லற. பிய, 24 சிச்சிசி 





| ர நாயக கட டர, 





நடவட க 





டி 
கதாகக 
_] ப 


நீங்களும்‌ கிப்ஸ்‌ 
னககைைளாகளை மாமா யனாயா யானா க இ 
உடம்யாகிக்கி றீ ர்க்ளா? 


சாம்பல்‌, நரி, இைப்பான்ற இதர 
கரகரப்பான்‌ பல்துளக்கும்‌ எண்துக்‌ 
கள்‌ பற்களுக்கும்‌ ॥றுகளுக்கும்‌ ஹானி 
வினைனிக்கக்கூடும்‌. நுரையபோல்‌ மிருது 
வான சிபள்‌ டெனிடிபிரிஸ்‌ பற்களுக்‌ 
கோ அல்லது மறுகளின்‌ மிந்துகான 
பாகங்களுக்கோ ஒருபொழுதும்‌ கெடு 
ந்ல்‌ செய்வதில்லை. கீப்ன்‌ நீங்கள்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ ஒழுங்கான பற்களைப்பெற 
 தவுக்றது. வாய்க்கும்‌ கவாசந்திற்‌ 
கும்‌ புதுமணத்தை அளிக்கின்றது. 
மேலும்‌ அதன்‌ 4 கவர்ச்சிகரமான வரி 
ணங்களிறுள்ள பப்பிநனில்‌ எதை 
கேர்ந்தெடுத்தாலும்‌ உபயோரச்ிக்க 
மிகவும்‌ செகைசியமாயிருக்கும்‌. 


















ப்கொவிர்தன்‌ ள்ப்ண்‌ 
டன பூ பிரி 
விரும்புள்றான்‌ , அவன்‌ 
சிறு வய நிவிரு கு ப்த 
ன்ள்‌்தி ம்‌. பூய 
க்த்து வருங்றுன்‌, 






ஞர்‌ மயிலூம்‌ மாலையி 
தூம்‌ எல்லா பாதிகளை 
யம்‌ க்ப்ணி செடென்‌ மனி 
பிசிணிஸுவ்‌ மேதயககி 
சுன,மெதூம்‌ இது ம்சக 
௮ இத்‌ (ரூ பக்க்மிரு௩து 
மறுபக்கமாக அல்ல. 












அவன்‌ பற்கள்‌ பிர 
காசமாகவும்‌ சிவண 
ஸ்ம்யரிகிவும்‌ இழுங்கா 
கவும்‌ இருக்கின்‌ தண, 
அது குப்ண்‌ டென்டூ 
பிரிணிரஞுல்தான ர்‌ 





டென்டிபிரிஸ்‌ 


வெண்மையாக சுத்தம்‌ செய்கிறது 





1 யா்‌ சொற்பம்‌--பலந £ட்கள்‌ நீடிந்துவரும்‌ 


ப்ம்‌ பமக ரக்‌ 


ணை 0, 
எ கண: ௯ ப்‌ 

ல னவ ணை அணைய கணை பணம. 

கணணமாகளப பப ப ன ர இ இ ட ட த ட த்த த த டல கவ்வை எர ற 


ஈகஸ்‌இ 1. ஆரியர்‌ எழுதிய 
ஙருபேரு நவினங்குன்‌ 
ட்‌ 
சிவகாமியின்‌ சபதம்‌ 


பரிசுப்‌ பதிப்பு ரூ. பம 


பார்த்த்பன்‌ கனவு 


தமிழ்‌ தாட்டுச்‌ சரித்திரத்தின்‌ 
மகோன்னத காலத்தை இவ்‌ 
விரு தனினங்களும்‌ அற்புகு 
மாக விள க்குகிண்றுன 


விலை ரூ. 0-0 
















டி.என்‌,ஆர்‌. கோகுல்‌ 
கூங்தவ்‌ தலம்‌ அதண்‌ 
அரிய வாணனைகமும்‌ 
அபூர்வ குணத்திற்கும்‌ 
சபயர்‌ பொணது அச 
நிண்டு வளரச்‌ செய்வ 


ச்‌ பிதாடன்றி, மூளைகளு 
குளுகுளு ப்கபயும்‌ 
அவா இ குறுகுறுப்பை 
௪௫ த வூர்‌ வும்‌ அளிக்க தது, 
எழுதிய 


னிஐயா 
முகுலவிய கணத்களன்‌ 
விலை ரூ, கர்கிஃமி 


(தயாந்‌ செல்லு தனி] சென்னை தகாத்திற்கு சோன்‌ எதுண்டு 





கு ௬ ரரஹஜ்‌ எ னுண்ணீஸ்‌ 
ஊாயிட்னா போடு, சாயப்போட்ணட, சிசண்கீன 
்‌ ப்‌ மீகாணவ, பாளக்காடு அண்டு நிக கிரில்‌. 
மணமான வடைக்குமிடம்‌ ம ணன | "சசால்‌ ஏதுண்டுகள்‌ ) ப 
கை - பிடி ஆகு ப 13. பரபையட்டாயபி செட்டியார்‌ 
ட இட்‌ ர]ந ௯௬8. யர பிப (8 மம சிக்‌, ஸைவைசியான்‌ செரு, கோவமுத்‌ தூசி 


டிரா உர 4 ம்‌ ஞ்‌ சல இ. ப வட ஆநறிகாகு நின்னாரவு டது 2 
எழ்ப்பாக்கம | மிசுகரிஸ்‌, இருப்பத்தூர்‌ (வ. ஆப்‌ 





பருத்‌் நூல்களுக்குப்‌ பிரகான ஸ்தாபனம்‌ 
வன்‌ அட 4 இடன்‌ ௪ த | 
மதுரை மீல்ஸ்‌ கம்பெனி 


மதுரை - துற்நுக்குடி - அம்பாசழமுத்தரம்‌ 





தப்‌, பிப்பி நாற்ரும்‌ குதிர்கள்‌ கும்பி யி வ்ஸ்்ா நாள்கள்‌ 


எங்கசுடைய கிரகமான நல்கல்‌: ஐத்தை நால்‌, இரட்டை நால்‌, 

பணியன்‌ செசவுகிகேற்று பீகான்‌ நூல்‌, பரில்‌ செபவுு்பகெற் ப சீஸ்‌ 

தூல்‌, நமுறுகிபகேறுலிய தூரல்‌. | 
நங்கள்‌ சப்ச சொய்வறு. கைத்தறி, இயர்மரதி னிட பின்னல்‌ தறி | 
களுக்கு பவவேண்டிய கார்க்கன்‌ தால்களன்‌, இயர்கிர மெசவுகபிஉ றற 
வார்ப்பு தால்கள்‌ சனத்த வெப்பிங்‌, கான்வாஸ்‌ தாதிலவியவைகளுசி 
கு இரா பாட்க்ரு இரட்டை நூல்கள்‌, மற்றும்‌ பின்னல்‌ இயர்குர 
செெசவுக்ங்க ற்ற மிருதுவான சன்ன நால்கள்‌, எங்கள்‌ எடுப்ப 
பரூக்‌, ம நூல்கள்‌ இமக்குமதியாகும்‌ தூல்களைப்போல்‌ எல்லாவகை ! 
யிலும்‌ ர்த்தி பெற்றவை. நாங்கள்‌ தூற்பதைத்‌ தவிர ரய்வ தில்லை. 


டீ கணா ண: மா உ மாணா கிட உ றற ாணளாகாளானா 
ட... 


ன ண த அ த தரசைைகை னை அ அப பபப பப அ... 





மானேஜர்கள்‌: எ. ம்‌ எப்‌, றமார்னி விம்ெடெட்‌ 


| 











டயபெப்ஹஸின்‌ 


தகாசம்‌ சிரிவா இரணமாக டயக்டாக பெப்‌ 
கர்ண என்னாம்‌. இருவகைப்‌ பொருள்கள்‌ 
அதியாகளியமாணணை. பிணவைசன்‌ ப எண்டும்‌ 
உயார்த ரசாயண ருணம்‌ சர்ச்ச னசான்‌ 
டயபெப்ஹின்‌. ஆகாம ச்‌ சக்குப்பின்‌ ஒரு மூஸ்‌ 
புண்டயபெப்ணின்‌ உட்கொண்டால்‌ ஜாணர்‌ 
செயல்‌ சஷ்ணமெே நாம்பிசத, பாக்கு ஓண 
சக ய்ற்லுக்கு மிக வவர்தாகிா த. 
உர்கள்‌ காரத்தின்‌ நுமுப்‌ பபொலம்க்ளயம்‌ 
] செடைய இதுசிவ்‌ சிறந்து மார்கிகும்‌. 


சி... ॥ யூனியன்‌ டிரந்‌, கல்கத்தா 









வ வன ராறு ச எ 


ளாண குண்‌: அுபிராச ளங்டு. பி பட, மமக டான்‌ 
ம்ற்றும்‌ எள்லர்‌ பரர்நு விளாயார்களிடாரம்‌ 8 ஐடக்கும்‌ 


52241191 0708. 01007 








ர்யிரீக 


இ கடாவ்‌ மில்ஸ்‌ 


வருஷங்களாக 
ஓசோ அதிகாரத்‌ 
இன் சீழ்‌ 


ர்டுகரு 











பட கர்ரக்து 
படத்த டடார்‌ 


ரம வருஷ்‌ உழை [நதி 
4 இ 





ப்பின்‌ ஒரு 





ச்ண்ணபம்‌- 


7. கடாள்‌ மில்ஸ்‌, பைக, பம்பா யாரா, ஆயி ண டத நார்‌ பின்டி.ங்‌, பான்ஸாய்று பியர்‌, . 
பம்யாவ்‌, இகவில்கணைடை ! முன்னி ம்ஜூநா மார்க்கெட்‌, கோளித்த்‌ சணல்‌, பம்யாவ்‌ ர. 


எரர்‌ கில்டு உம்ம்‌. ரீதம்தில 








5411௧6, இர்ஈக்சக்‌ உருச்‌ ியிிய்ஷ்சர்‌ நர. ஜரப்ஷ்றகளமாரந்ச ௧4 ர்க "கய" ௯௧௧ 
118-729, இெகர்சுறக கோர்கற, ரம றகர க11கக 111 நகம்‌, "உ பிறகயிட, நோகர்ரந்க 


ப்யூ$டி பார்லி எட்டு 
மடங்கு அதிக வேலை புரியும்‌ 














பியூரிடி பாரிகியிம்‌, அரிரிபாரிலியிம்‌ நநிநணம்‌ பூராகும்‌ ஈந்து 
மிருந்த முகயில்‌ அடங்கியுள்ளு, ஒரு ஸ்பூன்‌ பியூரரி 
பார்கி, எட்டு ள்யூன்‌ அரிசி பார்லிக்கு ஏமமானது. தன 
அநு எப்பொழுது வாங்கினாலும்‌ புந்தம்‌ புதிய நீலயில்‌ இருக்‌ 
கும்‌. எனில்‌ அது சமாதார முறைப்படி ஸிலிடப்பட்ட 
டின்களில்‌ கிடைக்கின்றது. இருபதே நிம்லங்களில்‌ நரிமீருந்த 
கஞ்சி நயாரிக்களாம்‌. சிக்கீரமாக பார்லி வாட்டர்‌ தயாரிப்‌ 
பதற்ரு, இரண்டு மீள்யூன்‌ மட்டந்தீறிரு பியூரிடி பார்லியை 
சிறிது ஜிலத்துடன்‌ ராவாக கரைத்து, இரு டம்ளி தலந்துடன்‌ 
ஜந்து நிமிரும்‌ கொதீக்களைக்க்‌ 
பேண்டியநுதான்‌. ரூரிக்கு 
எறிறிபடி ப்பு, சர்க்க 

ன்ல்லது எெம்ர்கா ரமை 

சேர்த்து யொள்ணமாம்‌. 


ந்‌ 
ரா ட பி. 



















4 டத ந்‌ 
எக்ஸிமா தந்த சுகாதாரம்‌ 
5 . 7 2. ந ரிபு பி ந்‌. ச்ராண 

அம வியாதிகளுக்கு, முக்கியமாக : சொத்தையான பற்கள்‌ 
அ தகி மா சரக்கு அசமாக்ஸ்‌ மிகவும்‌ : ரூதக ஆமோ க்கிய த்தப்‌ பாஇிஃ்கிண்‌ 
சிற ந்தது, எருத்தின்‌ மன்‌ எற்‌! நன. அுதமோனின்‌ பற்களையும்‌ சறூ 
பயறும்‌ எசிசிசலை மாயமாய்ப்‌ போக்கு : களையவும்‌ பாது காருங்கள்‌. பயோரியா 
இறுது சரும்த்வத இயத்கை திறுத்‌ : ஜின்ஜிகிடின்‌ தோய்களையும்‌ வாசத்‌ 
துக்கும்‌. தன்மைக்கும்‌. கொண்டு ! இன்‌ துரி தாத்தத்தைவும்‌ தனிர்க்‌ 
. வருல்துது. என்றும்‌ ஓரு பாட்‌ | கிறது. உங்கள்‌ குநும்பத்தூர்ஈு ” 
|டில்‌ கங்கள்‌ வசம்‌ இருக்கட்டும்‌. மிக அவசியமான து தமோனின்‌ 


ட அவங்ககிட்ட ௫ 





1 81411184111அ ள்‌ 8 081ரகடயா௦பம1 


ட... தாகூர்‌ &கோ., 8, ஸ்டிரிங்கர்ள்‌ தெரு, ஜி. டி, மதராஎ 
கணண பகை அகல்‌ பவை ய மய ப பனை அகரன்‌ அல கயா கான கண கடனை ன கை அண னைக னய ணவ கடனை அனைய 1. வணனாகடா கனக அனை கா அனகை அனாதை எனைய மகால கவ்வ ய பயவா ட சன்‌. 


















ஏன்ஜியர்ஸ்‌ கயர்சா'உநேஞ்சுக்‌ கோளாறுகளை நீக்க 
தேகா$ரோக்கியத்தையும்‌ வறுவையும்‌ அலிக்க்றது 


மெதஞ்சுக்‌ ர்கானாறுகளைசி சொண்தப்படுத்‌ துவ தி 
ம்‌, கடன்‌ திணறையைக்‌ குறுக்கும்‌ என்னானிது 
போதாய்களைக்‌ குணப்படுத்துவதிலும்‌ காண்‌ இியர்ண்‌ 
எமள்ஷண்‌ ரீக்றஜப்சா'க யிரம்‌ சிரித்தியாண 
பவற்றி யடைகிறது. அதினுன்ன பல அிருத்தச்‌ 
சல்திபியாடு மட்டுமன்னாது, வலுவையும்‌, இண து 
யையும்‌, தாரண சல் நதியையும்‌ அதிகரிக்கச்‌ செய்ய 
சட தவுகறது. மறும்‌ அது ருரிகாமானது. 

என்தியர்ண்‌ எமன்ஷணன்‌ (கறறப்மா க ரய 10 ] 
மிருக எண்ணொய்‌ மீசர்க்கப்படாமலூம்‌ கையடா 
மனும்‌ தயாரிக்கப்பட்டது. ஆகவ எத்த 
ஜாதியினரும்‌ மதத்தினரும்‌ கடயபயோகிக்களாம்‌. 


எம்கா மேமிள்நியளிழுடம்‌ சியாபாரிடகிடமும்‌ ம்டைங்கும்‌. 






உங்கள்‌ ஆரோக்கியத்திற்கு கோ 
ண்டிய முதல்‌ தரமான பேதி மரு 
ந்துமாத்திரைகள்‌, சிகப்பு டப்பி 
யில்‌ கிடைக்கும்‌ ப்ருக்னாக்ை 
டூபவாங்கவும்‌. 


ன்‌, சி, 44. அடங்கிய வாாட்டசகாணன ௬௪ 
ண்க்ளின்‌ கெடைக்கும்‌, பெரிய ண 
கூரங்ரு வது பீகவும்‌ சிக்கணா மாகா து, 





பயக ட 


எறுண்டுகள்‌.! இ ஓரியண்டன்‌ மசெயாரிக்கணா் டைன்‌ எஜுண்டி 
ரி, “ன. அரண்மனை க்கத்‌ ெதெரு, முதாரஎண்ட.] 











உங்கள்‌ 
நரம்புகள்‌! 


வலுவுள்ளதாக உறுதியுடன்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ -- அதுவும்‌ 
இய்வில்லாது உழைப்பும்‌ 
ஒழியாத சுவலையும்‌ நிறைந்த 
தற்கால வாழ்க்கையில்‌ 


அஸ்வான 


நீண்ட காலமாய்‌ மனோ பலமும்‌ 
மூதச இடனும்‌ வியா த.தமாகி 
யிருந்தாலும்‌ ஈடு கொடுத்து 
போஷாக்கு அணிக்ககு கூடிய 
ஒரு உயர்ந்த டானிக்‌ 


இன்றே ஓரு பாட்டில்‌ வாங்குங்கள்‌. எப்‌ 
போதும்‌ மையிருப்பாய்‌ வைந்தீருங்கள்‌ 










சிறியோர்‌ 
ம்‌ 

முத்ேோயோர்‌ 
௪ 

நோயாளிகள்‌ 


யாவருக்கும்‌ 


உகக்தது 


டப்ப உ ணி சாட்‌ 
௩ 
டப பாடா சாகி. 





பெங்கால்‌ கெமிகல்‌ 

கல்கத்தா : பம்பாய்‌ : கான்பூர்‌ 
எழதுண்டுகண்‌ ! 

என்‌. தேசாய்‌ கெளண்டர்‌ ௪ கோ. 

கந, பந்தர்‌ தெரு - செண்னை 











லாவல்‌ பதித்த நைக்‌ கடிகாரங்கள்‌ 
இச): அத' 114-211 அ 


7 23ம்‌ ரகக புகிய சய்2டி 
ம அ ஈகம்‌ டாய. 
- 18 6௧ 








ரச்‌ ப்ரைன்‌ 3௮. 151. 
809 சுபிரியர சிவப ஈ 16/8 





008 15 ஜா௮ல்‌ க்ரோம்‌ ரர! 
800 15 ,, ரோள்டுகோல்டு ன டப 





ரரர ந ஜாலல்‌ கரோம்‌ - 59/; 


௨! 
807 % ,, ரோல்டுகோல்டு /- 84/5 





808 உயர்‌ ரகம்‌ ர ர்‌. 1 2/4 
ப்ச்ப்‌ 


தயால்‌ செலவு தனி, இரண்டாக 
ஆர்டர்‌ செய்வோருக்கு இலவசம்‌ 


811 11311 111010 


பிற்கு தி தடாம்‌ பப 





ஸாயும்‌ இலகங்சையர்களாசப்‌ பதிவு செய்‌ 
வது மில போன்று காரியம்‌, ஒவ்சவாரு 
சொழிலாளறுக்கும்‌ குறைர்ச.து ஒரு மணி 
சோமா த செலவிட்டு பூர்வோச்திரக்களை 
மெல்லாம்‌ விசாளிதது மனப்‌ பசிநாசுசைப்‌ 
பூரசிதி செய்தாக ேண்டும்‌. மனணுவடண்‌ 
அனுப்பவேண்டிய ஜனண சர்டிபிகேட்‌, 
கவ்யாண சாடிபிசேட்‌, மைனா குழாணை 
ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ ஜனன சாடிபிசேட்‌, 
வாச காலத்தை ருசுப்படுச்தும்‌ சஸ்சா 
ேஜாகள்‌ இவ்வனணவபும்‌ அணுப்பியாக 
வேண்டும்‌. அல்விகய சீஇவ்‌ , சொழிலாள 
ருக்கு உதவி அவயமாயிறுக்கும்‌. இர்சச்‌ 
சீமயதிதில்‌ சொண்டர்‌ படையை கிறுவச்‌ 
தலைவா ஸ்ரீ ராஜலிங்கம்‌ சடவடிகி்கை எற்‌ 
திருப்பது பெரிதும்‌ வாவேற்கச்‌ சருர்‌ச,த. 


ஏழைகளுக்கு ரேடியோ 

இர்‌ இப்‌ பணம்‌ செலவு செய்து 
ோடியோ வாகக்‌ வச்சுக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடிய கிலமையில்‌ இல்லாதவர்களை உச்‌ 
சோசோகு சொற்பச்‌ செலவில்‌ பேோடியோ 
கிகழ்சிரிகளைக்‌. கேட்கும்‌ !*சிடிப்துவண்‌ 1* 
என்று ஒரு புதிய சாசனம்‌ வெரு விலாவில்‌ 
இங்கு எற்படவிருக்கிற து. இது சம்பர்த 
மாக இலங்கை அசாங்கச் துக்கும்‌. ஆறா 
பிரிட்டி ஷ்‌ கம்பெனிக்கும்‌ உப்பக்கம்‌ எத்‌ 
பட்டிருக்கிற,௪. சிடிப்பூநண்‌ சாசனம்‌ 
கம்பி நூலும்‌ நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கேட்கச்‌ செய்வ 
சாரும்‌, இதச்‌ சாசனம்‌ இடி மின்னல்‌ 
களினால்‌ பாதிச்சுப்பட மாட்டாத. இசற்கு 
எரியலும்‌ செயில்‌ லை. இதற்கும்‌ சோடி 
பயோப்‌ பெட்டிகளாக்கு நூள்ள சேவற்‌ றுமை 
என்ன ெளில்‌, சோடியோப்‌ பெட்டிகளில்‌ 
இஷ்டமான ஸ்டேஷன்களை ச்‌ இருப்பிக்‌ 
கேட்கலாம்‌. எிடிப்துநன்‌ சாசனச்திலோ 
பிரிட்டிஷ்‌ சம்பெணிக்காரர்கள்‌ சம்பி கூலம்‌ 
அனுப்பும்‌ கிகழ்ச்சிகனை மட்டுமெ கெட்ச 
முடியும்‌. மூகிுயமான நிகழ்சி௱்களைக்‌ கம்‌ 
பெணி அசட்டை செய்யாசானகையினல்‌ எழை 
ஜனல்கறாக்குப்‌ புதிய சாதனம்‌ அநிச உப 
கயோசமா யிருக்கு மென்று எதிர்பார்க்கப்‌ 
பங்௪.த. மலாயாவில்‌ இதுமாதிரி சாத 
னல்கள்‌ இருக்கின்ளன, பிரிட்டனில்‌ 
வட்சக்‌ சணக்கானவர்கள்‌ இசை உபயோ 
சது வருகிறார்கள்‌. 
1[தலாலது காங்கிரஸ்‌ தலைவர்‌ 
இலல்சை இரிய காகி 
சஷ்டமேற்பட்டுள்‌ 
காக்கிொஸ்‌ 


"வ்வாசம்‌. 


இரசுக்கு ஒரு (டெரிய 
சாசைக்‌ சூறிப்பிட பேண்டும்‌. 


[4] 


ஸ்சாபன சத்தை உருவாக்க அசன்‌ மூலா 
வது சலைவராயிருர் து இர்‌ இயருக்கு சவ்வழி 
சாட்டிய | லட்சுமணன்‌ செட்டியார்‌ 
அகால மாணமடைர்சது துக்ககரமான எம்‌ 
பலம்‌ ஆரும்‌, சாடெக்ஈதுமுன்ன பல 
சோட்டங்களில்‌ சொழிலாளர்கள்‌ பொதுக்‌ 
கூட்டக்கள்‌ சடத்நி காலள்செண்டு சரவ 
ருக்கு ச்‌ தல்சள து அனுசாபசிசைச்‌ தெரி 
விச.துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


மனுக்கள்‌ குளியளில்லை 

ரீ/ிகிஷ்சாரச்‌ நரமாணச்ைை சாக்கர்‌ 
ஊாபஸ்‌ பெற்றதுவடண்‌ இக்தியாகளன்‌ பல்லா 
யிரக்‌ சணக்்‌ேலே. பொட்டி போட்டுக்‌ 
சொண்மி பிரஜா உரிமைக்கு மனுக்‌ கொயம்ப்‌ 
பசார்கள்‌ எண்று எிற்சளவாசளனால்‌ சடச்சப்‌ 
படும்‌ ஒரு பதிஇிரிசை சுதிப்பிட்டிருச்சது. 
ப ண்மனில்‌ காக்கிரகறின்‌ பஸ்கா இர்‌ 
மானம்‌ வாபஸானவடணன்‌ மனுக்கள்‌ இடி 
பொன்ன அதிகரித்து விடவில்லை, காக்‌ 
காஸ்‌ தவவர்கள்‌ இப்பொழு துசான்‌ சொழி 
லாளரின்‌ மனுச்சளைப்‌ பூர்ச்தி செய்ய ஜாம்‌ 
பிச்திருக்கறார்கள்‌. இவ்வாரம்‌ மொச்சம்‌ 
எண்பது பேர்கள்‌ இகம்கையர்களாக யிருப்‌ 
பசைச்‌ சேர்ச்‌ எட்டசை கட்சம்‌ இர தியா 
களில்‌ 1901 போதான்‌ இன்று வலை இலக 
கசையர்களாகப்‌ பதிவு செய்யப்‌ பட்டிருக்‌ 
இருர்கள்‌, பிரஜா உரிமைக்குப்‌ பூர்வாங்க 
யோக்கியதாம்சிக்களை நமுசுப்படி ச இியசாக 
கமிஷனர்‌ கருதும்‌ முப்பச்ேேமு குடும்பம்‌ 
களின்‌ பெயர்கள்‌ இக்வார கெஜட்டில்‌ 
பிரகரிக்சப்‌ பட்டிறாகிகின்‌ தன. 


பெரிய நஷ்டம்‌ 


இம்சை பசி திரிகையலகின்‌ (மன்னார்‌! 
என்று அணழக்கப்பட்டுகச்ச அசெசொவரி 
யேடட்‌ கிதுஸ்‌ பேப்பர்ஸ்‌ ஸ்சாபன ச்‌ இண்‌ 
தலைவர்‌ ஸ்ரீ விஜயவர்‌ சிசணா சமது க-து 
வயல்‌ காலமாணா்‌. அவருடைய பறை 
வினல்‌ பச்திர்கைச சொழிதூக்கு நூச்கியஸ்‌ 
திசா யிருர்ச ஒரு பெரியாரைச்‌ எங்கள அ இவு 
இழச்‌.து விட்ட. பிரபல இணசரியான 
1: பெடெயிலி கிழஸ்‌!" உள்பட ஜர்‌.து பெரிய 
பச்‌. இிரிகைகளை ஸ்ரீ விஜயவாச்சணு கிர்‌ 
வ௫்சி.து வர்தார்‌. பிரதம மர்திரி கஉறியசைப்‌ 
போவ இலங்கை சுசாதாச்இன்‌ சிற்பிகளில்‌ 
ருக்கிய ஸ்தானம்‌ வரச தவர்‌ ஸ்ரீ விஜ உவாச 
சற... இவருடைய த௲னக்‌ இரியைக்குப்‌ 
பிரசம மர்‌ இளி உள்படப்‌ பல தலைவர்கள்‌ வச்‌ 
இருர் து சக்களாடைய சடை மரியாதை 
யைச்‌ செரிலிச. தக கொண்டனர்‌. 


படைகளைப்‌ 


வாத்துப்‌ 
வல்தூறு 


தொடரும்‌ 
ல இங்கு வரும்‌. எல்லா 
வித வாத்துக்களுமே (வீர 
களில்‌ வனரும்‌ இறகை கவா (இ. 
இனமற்றவாத்துக்களைச்‌ தவிர 12 

வெகு வேகமாக கெ ந்‌ தாரம்‌ [8.21 
பறப்பன, அதிலும்‌ “முல்‌! 
என்று குள்ள வாத்து மணிக்கு 
சுமார்‌ பீரி மைல்‌ * வேகத்தில்‌ 
பறப்பதுடன்‌ பறுக்குபபொ | 
முது வேகம்‌ குன்றாது சாற்‌ |தீ 


பின்‌ 


சுனில்‌ 


றில்‌ புரண்டு இரும்பிதத்‌ நசை ட்‌ த்‌ கடா. ல்‌. 


மாறும்‌ சாமத்திய மூனனாது. 
இந்த வாத்தை வலதாறு 
வேட்டையாடும்‌ அப்படி வேட்‌ 
கடயாட ஆராம்பிச்து விட்டால்‌ *டீல்‌' 
வாத்துக்கள்‌ 
வேகமாகப்‌ பறந்தாலும்‌ வள்லூறுவிட 
மிருந்து அந்த வாத்துக்களால்‌ தட்பமுடி 
யாத. ஆகையால்‌ வாத்துக்கள்‌ தண்‌ 
ணீரின்‌ பாதுகாட்பை காடும்‌. 

ஒரு கான்‌, ஐர்‌ ஏரிக்கரையில்‌ கின்று 
கொண்டிருந்தேன்‌. பத்துப்‌ பன்னிரண்டி 
"சள்‌' வாரதுக்கள்‌ அடித்துப புரண்டு 
வரது விட்டெ.றிக்த கற்களைப்‌ போல்‌ 
ஏரி-குள்‌ பாய்ந்து தண்ணீரில்‌ நூழுெ. 
அவைகளைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து துத்தி 
வந்த வல்லூறு நீரினுள்‌ தானும்‌ விழாது, 
இறச்கையைப்‌ பரப்பி, வால விரித்து, 


ங்ஸகக்‌ கடிதம்‌ 2 








திதா வேளைகளில்‌ இரையைப்‌ பின்பற்‌ தித்‌ தொ 





என்னதான்‌ ி்றகடித்து ஐ 
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தட்டம்‌ 


டர்த்து"" 














தன்‌ வேகதிதையடகக, நீர்‌ மட்டத்‌.துக்கு 
ஒரு சாண்‌ உயரத்தில்‌ ஒரு கணம்‌ 
காற்றில்‌ தங்கி, பின்‌ ஏரியை ஒருதரம்‌ 
வட்ட மிட்டுச்‌ சிகரங்கடடி விண்ணில்‌ 
பறந்து மறைந்து எிட்டது. 

வல்லூறு, ராசாளி வகைகளுள்‌ 
பபேடையே வலுவிலும்‌ அளவிலும்‌ சிறார்‌ 
தது. ஆண்‌ பறவை சற்றுச்‌ சிறியதாக 
இதுட்பதுடண்‌, பேடைக்குள்ன பராக்‌ 
கிரமம்‌ அதற்குக்‌ கடையாது. இது, சில 
பறவை, ஊர்வன வகுப்புகளில்‌ இயற்‌ 
பில்‌ அபர்வமாகவுள்ள அமைப்பு. சிரு 
டியின்‌ பேோேல்படிகளில்கான்‌. ஆண்பால்‌ 
வலுவில்‌ சிறர்து விள௩கி வருது. 


நனவு நனவாயிற்று! 


கொழும்பு, ஜூன்‌-3ப 

இலக்கை இர்திய காக்சொஹின்‌ சீண்ட 
சாலச்திய கனவு இல்வாசம்‌ சணவாயிற்று! 
ென்றஞாயிற்றுச்கிழமை பதுளை சேசாறி 
ச.கரிவ்‌ தோட்டச்‌ செொழிவாளறுக்குச்‌ 
சேவை புரிவசற்காக இலங்கை நீச்திய 
காக்கொாஸ்‌ சொண்டர்‌. படை சமவயொன்றை 
ஹை கமிஷனர்‌ ஸ்ரீ வி, வி. இரி அங்குரார்ப 
பணம்‌ சசய்து லைச்சார்‌,  நுர௫ப்‌ டடை. 
பல ண்டுகளச்கு நூன்னம்‌ர எற்பட்‌ 
டிறாக்க  கேவேண்டுமென்றும்‌, யச காஸலச்இல்‌ 
சொண்டர்‌ படை கிறுவக்‌ கூடாதென்று 
அசசாங்கம்‌ சடை செய்இருர் சோடு, ௫ 
சோட்ட மூசலாளிகளம்‌ தவ்விஷயமாகச்‌ 
சச்ேேசம்‌ கொண்மருர்சார்கொண்றும்‌ வா 
கேற்புக்‌ கமிட்டித்‌ சவரம்‌ பார்லி்‌ெ ண்டு 
அங்க த்நஇினருமான ஸ்ரீ எஸ்‌, எம்‌. சப்பையா 
சொன்னார்‌. ஸ்ரீ கிரி தொண்டர்‌ அணி 


வருப்பைய்‌ பார்கையிட்டுப்‌ பேசுகையில்‌, 
இலக்கை இர்‌ இயர்‌ சரிழ்நிசிதில்‌ ஒறா புரிய 
அ.ச்தியாயம்‌ தோம்பமாகித ன்றும்‌, காங்‌ 
ெின்‌ யோசனையைச்‌ சேட்டுப்‌ பெரும்பா 
காண இர்தியர்சன்‌ இலங்கைப்‌ பிரஜைச 


ளாசகப்‌ பதிவு செய்துகொள்ள வேண்டு 
மென்றும்‌ கூதிணாா்‌. 
உண்மை௰ில்‌. தொண்டர்‌ படையின்‌ 


சேவ தொழிலாளருக்கு முன்னைவிட இப்‌ 
பொழு.௪சான்‌ மிகவும்‌ அவரியம்‌, காங்கிர 
வரின்‌ வருடார்சச மகாகாட்டின்‌ பொழுசு 
ஜனப்‌ தவற்ஸ சொல்வியசைப்‌ 2 பாக, பல்லா 
யிரக்‌ கணக்கான இர்தியச்‌ தொழிலான ர 
இலல்கைப்‌ பிரஜைகளாகப்‌ பதிவ செய 
வதற்கு ச்‌ தொண்டர்கள்‌ கெருகாரம்‌ உதவி 
புரியலாம்‌. பிரஜா உரிமைச்‌ சட்ட பஷ 
சாரச்சை காக்ஸ்‌ வாடண்‌ பெற்‌. விட்ட 
சென்றதும்‌, தறனா லட்சம்‌ சொழிலாள 


ரப 


(20000 


மா. கிருஷ்ணன்‌ 


சரல்லா வகைகளிதும்‌ சொழித்து 
விளங்கும்‌ ஈம்‌ தமிழ்‌ மொழியில்‌ பல 
பறவைகளுக்குப்‌ பெயர்‌ கிடையாது. சில 


பறவைகளுக்கு மட்டும்‌ குறிப்பாகத்‌ 
தனிப்‌ பெயருண்டு. இன்னும்‌ சில 
பதவைகளு“்கு வேறு பட்டுகளுடன்‌ 


கூடிய இனப்‌ பெயர்கள்‌ வழங்கு றன. 
இம்மாதிரியான இனப்‌ பெயர்களும்‌ ஓரே 
வகைப்‌ பட்சிுகளைக்‌ குறிக்காது பல வகை 
கக்த்‌ தாழவுவதும்‌ சுடிக்கடி ஈம்‌ கண்‌ 
சிளில்‌ தென்படும்‌ பறி அவகருக்குகி கூட! 


பெயரில்லாம விருப்பதும்‌, ஈம்து 
மொழிக்கு ஒரு பெறிய தான்‌. 


ஆனாள்‌, இது தமிமுகிக மட்டும்‌ எற்பட்ட 


குனறயிகக்ம சமது தேத தில்‌. வழங்கும்‌ 
இதர பாஷைகளான தெலுங்கு. கன்‌ 


னடம்‌. மராசஇி, ஹிக்தி நுதலிய மொழி 
களிலும்‌ இரத குறையைக்‌ காணலாம்‌. 
இதனுல்‌ இந்தப்‌ பறவைகளைப்‌ பற்றிச்‌ 
தெளிவாகச்‌ மொல்ல ஆங்கிலத்தின்‌ உத 
வியைத்‌ தேட வேண்டியிருக்கிற து. 


வல்லூறு என்று பதுவை இனம்‌ ஆங்‌ 
தலத்தில்‌ பெரிச்ரின்‌ ', *ஷாஹஹின்‌ ", 
எனப்ப?ம்‌ ஒரே குலத்தைச்‌ செசொக்த பற 
வைகளைக்‌ குறிசிகும்‌. பென்னைப்‌ பொருட்‌ 
காட்டுச்‌ சாலையில்‌ இந்தப்‌ பறவைக்‌ 
ராசாளி என்று பெயரிடப்‌ பட்டிருசு 
இறது. ஆனல்‌ ராசாளி என்பது வேறு 
இனங்களைச்‌ சார்ந்த புட்கொல்லும்‌ 
பதவைகளுர்கும்‌ வழங்கும்‌. பெயர்‌ எப்‌ 
படீ இரு௩தால என்னார்‌ பர்சயப்‌ புறாக்‌ 
கா வளர்திதவர்களுக்கு இதப்‌ பட்சி 
யைப்‌ பற்றித்‌ தெரியாமலிருக்க நூடி 
யாது. அவர்கள்‌ வல்லூறை "பைரி' 








ர்க 


என்று வட இர்தியச்‌ சொல்லாேேயே 
அனழைத்து வருகின்‌ றனர்‌ / 

வல்லூறுவின்‌ மேல்பாகம்‌ சலவைக்கல்‌ 
கிறுமாகவும்‌, அடிப்‌ பக்கம்‌ கரும்புள்ளி 
தெளித்து வெள்ளையாகவும்‌ இருக்கும்‌ 7 
நஇநுரண்ட கண்களின்‌ £ழ்‌ கன்னம்‌ கருத 
இருக்கும்‌. அளவில்‌ பெரிதான படர்‌ 
யில்லை! எறக்குனறய இரு காகத்தின்‌ 
அளவுதான்‌ இருக்கும்‌, ஆயினும்‌ பராகி 
இரமத்திலும்‌, பறர்கும்‌ வேகத்திலும்‌, 
கொல்லு திறனிலும்‌ இந்தப்‌ பறு 
வைக்கு ஈடா எதிரோ கிடையாது. 
வானத்தின்‌ உச்ரியி?ல, ஈம்‌ கண்ணுக்கு 
ஒரு சாம்பல்‌ சிறப்‌ பொட்டு போல்‌ சென்‌ 


படும்‌ அவ்வளவு உயாசிதிலே வவ்லூறு 


மிதக்‌ து உட்டமிடும்‌. ஏதாவது ஒரு பட்சி 
இ. பறர்து கொண்டிருப்பதைப்‌ 
பார்த்து விட்டால்‌ உடனே தன்‌ இறக்‌ 
கையை மடித்துக்‌ கொண்டு அந்தப்‌ பட்சி 
யின்‌ மீது இடிபோல்‌ வந்து விமும்‌. 
காற்றைக்‌ கிழித்துக்‌ கொண்டு லை 
ீழாய்த்‌ தன்‌ இனரயாகிய பட்சிமீது 
பசய்ந_து, தன்‌ பொல்லாத தனாய றுக்கும்‌ 
பின்னங்கால்‌ ஈகத்தினுல்‌ அந்தப்‌ படர்‌ 
யைக்‌ றிக்‌ கொன்றுவிடும்‌, ரில சமயம்‌ 
அழூபட்ட வேகத்தில்‌ இறையன்‌ தலை 
வேறு உடல்‌ வேருக இரு துண்டு பமிம்‌. 
அப்படி, இரண்டு பட்டு செத்த புள்‌ பூமி 
யில்‌ விமுவதற்கள்‌ வள்லூறு மீண்மிம்‌ 
வேகமாகக்‌ கீழ்‌ கோககிப்‌ பாய்க்து 
அனசைக்‌ கவர்ந்து சொல்லும்‌. இதர வேளை 
களில்‌ மேனிருந்து பாய்கீது விழாமல்‌, 
தன்‌ இளையைப்‌ பின்‌ பற்றி வெகு தாரம்‌ 
போய்க்‌ கூடப்‌ பிடித்துவிடும்‌. தன்னி 
லும்‌ பெரிய பட்சிகளை அடித்துக்‌ கொல்லு 
வதற்கு வல்லூறு கொஞ்சமும்‌ அஞ்சாது, 
புருக்களையும, கிளிகளையும்‌, ரீர்ப்பக்கம்‌ 
வாமும்‌ சிகாக்கு, வாத்து முதலிய பறவை 
களையும்‌ குறைபாடிப்‌ பிழைக்கும்‌ '" விண்‌ 
பட்ட கொக்கு வல்லூறு சண்டன்ன 
விலவிலத்து'" என்று தனிப்பாடல்‌ அடி 
யும்‌, *“வல்லூறுடித்த மடவான்‌ விழுவது 
போல்‌ நீ வழுவாய்‌ "' என்று நூது மொழி 
வாழ்த்தும்‌ வல்லூறுவின்‌ இனத்தைப்‌ 
படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்டுகின்‌ றன. 


ப. ர்த்திகை மாதம்‌ பிறந்ததும்‌ அனு 
பவமள்னவர்கள்‌ சாதாரணமாகப்‌ பு 
ஓட்ட மாட்டார்கள்‌. அந்தக்‌ காலங்களில்‌ 


வட தேசங்களிலிருக் து தெற்கு சோக்கி 


மாகத்‌ தம்‌ படுக்கைக்குச்‌ சென்று இழு 
துப்‌ போர்த்திக்‌ கொண்டு படுத்தார்‌. 
இதைப்‌ பார்த்த மாதவி தன்‌ படுச்கை 
யில்‌ எழழந்திருக்து உட்காரக்து விட்டாள்‌. 
“எனக்கு இதெல்லாம்‌ ர யுரிய 
வில்லை. விளக்கமாகச்‌ சொல்லத்தான்‌ 
வேண்டும்‌. இல்லையேல்‌ என்னால்‌ இணி 
யும்‌ பொறுக்க முடியாது, சோல்லி 
விடுங்கள்‌!" என்று இனரர்தான்‌. 
மாதவன்‌ மெளனமாக இருக்குமாறு 
அவருக்குச்‌ சைகை பெய்தார்‌. 
உளன்கன அாடாக்கப்‌ பார்க்கா தர்கள்‌! 
சான்‌ சொல்லி விட்டேன்‌, என்னால்‌ இனி 
மல்‌ இந்தக்‌ காரியங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
பார்த்துச்‌ சக்த துக்‌ கொண்டிருக்க நூடி 
யாது, என்னைக்‌ கண்டால்‌ உற்களுக்குப்‌ 
பிடிக்கவில்லை என்‌ முல்‌ சொல்லி விடுங்கள்‌. 
என்னைப்‌ பார்த்தக்‌ கொள்ள எனக்கு 
வேண்டிய பேர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. கான்‌ 
இுட்பொழுதே, இந்த கூணமே வேண்டு 
மானலும்‌ போய்‌ விடுகிறேன்‌ '' என்று 
இரைந்து விட்டு மாதவி புறப்பட்டாள்‌. 
மாதவன்‌ எழுக்து சென்று அவளைப்‌ 
பரீபாக வேண்டாம்‌" என்று சேட்டுக்‌ 
கொண்டார்‌. *தயவு செய்து பொழுது 
விபூயும்‌ வரை சற்றுப்‌ பொறு. பொழுது 
விடிந்ததும்‌ எல்லா விவரங்களும்‌ உனக்‌ 
குச்‌ பொல்லுகிபிறன்‌. இப்பொழுது ரான்‌ 
மிகவும்‌ கக்த்திருக்கிறேன்‌ '' என்றார்‌. 
அவர்‌ வார்த்தைகளில்‌ உண்மை 
தொனித்தது. அவளிடத்தில்‌ இன்னும்‌ 
அன்பு கொண்டிருக்கிறும்‌ என்பதும்‌ அவ 
ளுக்கு அம்மொழிகளில்‌ ெரியலாயிற்று, 
ஆகவே அவணரத்‌ தாங்க விட்டாள்‌. 
காலையில்‌ எழுந்ததும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
பீகட்டுத்‌ தெரிக்து கொண்டாள்‌. 
மாதவன்‌ கறியுலகில்‌ தாம்‌ பெற்று 
அனுபவங்களை மெல்லாம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு வர்தபோது அவளுடைய அவ 
சம்பிக்க கொஞ்சம்‌ கெகொஞ்சமாக 
மறையத்‌ தொடங்கியது. அவன்‌ பொரு 
மைப்‌ பட்டதற்குக்‌ காரணமே கிடை 
யாது என்பதையும்‌ கண்டாள்‌. இரந்த 
அனுபவங்கள்‌ யாவும்‌ அவளுக்கு விருத 
இரமாகப்பட்டது. வியப்பு அதி 
கரித்து, அவருக்கும்‌ தனச்குமிடையில்‌ 
தரு பெரிய அகழி இருப்பதாக அவளுகி 
குதி தோன்றியது, இவ்விளததிர ஈரி 
உலகில்‌ தனக்கு இடமே இடையாது 
என்று அவளுக்குப்‌ பட்டது. வெரு 
எிக்கொம்‌ அவளுக்கு வாழ்க்கை சக்க 
முடியாதபடி யாடுவிடும்‌ என்று உணரார்‌ 
தாள்‌, ஆகவே, அவன்‌ அவரை விட்டு 
விட்டு ஒடிவிடத்‌ தமோானித்தான்‌. அரு 
மைக்‌ கிட்டுவையும்‌ அவரிடம்‌ விட்டு 
விட்டு ஓடத்‌ திர்மானிதிதாள்‌! (தொடரும்‌) 















பால் ஐஸ்‌ கீரீம்‌! 


ஐஸ்‌! 





படுக்கையில்‌ பமித்தவாேத யோரித்தான்‌ 
அப்படியே தாங்கியும்‌ விட்டாள்‌. 

நிலங்கைககுச்‌ செல்லவேண்டும்‌ என்ற 
எண்ணம்‌ ஈன்றாகத்‌ தாங்கிய பிதுகும்‌ 
அவள்‌ கள்ளத்தில்‌ கின்‌ று கொண்டிருக்‌ 
தது. அதன்‌ விரைவாக அவர்கள்‌ இலங்‌ 
கைக்குப்‌ பியாணம்‌ செய்து கொண்டிருப்‌ 
பதாகக்‌ கனவு கண்டான்‌. அவர்கள்‌ ஏறி 
யிருக்கு சப்பல்‌ கரையைத்‌ சிதாடப்‌ 
போகும்‌ சமயத்தில்‌, ஏதோ வெடிச்‌ 
சத்தம்‌ கேட்டது. சப்பல்‌, கப்பலிலிருஈத 
மக்கள்‌, அவர்கள்‌ எல்லோருமே நூழ்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

மூழ்கும்‌ மக்களின்‌ பரிதாப ஓலமும்‌, 
அழுகையும்‌ அவன்‌ தாக்கத்தை ஈன்றாகக 
கலைத்து விட்டன. படுக்கையை விட்டு 
எழுந்தாள்‌. கின்றுகொண்டே கண்களைக்‌ 
கசக்கினாள்‌. எல்லாம்‌ சனவுதானே 7" 
என்று சுற்று முற்றும்‌ பார்த்து ஊர்துிதம்‌ 
செய்து கொண்டான்‌, கனவு என்று 
தெரிக்ததில்‌ மனதுக்கு கிம்மறி ஏற்‌ 
பட்டது. “சட்‌' என்று இரும்பிப்‌ பார்த 
தான்‌. மாதவன்‌ படுகினகையில்‌ இல்லை 
என்பதைக்‌ கண்டான்‌. 

சுவரில்‌ மாட்டப்பட்டிருந்த கடியார தீ 
தப்‌ பார்த்தாள்‌. அது மணி இரண்டு 
என்று சாட்டியது. இந்த அவ3வேகையில்‌ 
வேளியே போவது என்பது என்று 
மில்லாத வழக்கமாகத்‌ தோண்றியது. 
ஜன்னல்‌ அருகில்‌ சென்று வேளியே 
பார்திதாள்‌. கிலகொளி வீசும்‌ பக்த 
மைதான த்தப்‌ பார்த்தாள்‌, பார்த்தாள்‌ 
அப்படிப்‌ பார்த்தான்‌. சுமார்‌ இரு மணி 
பேரம்‌ வரை பார்த்துக்‌ கொண்டட யிருந்‌ 
தான்‌. சண்களன்‌ பூத்து விடும்போலாகிவிட்‌ 
டது. அப்போது இருந்தாற்போலிருக்து 
இன்னெரு எண்ணம்‌ உழித்தது. கழே 
இறுகி, அங்கெ எங்கேயாகிலும்‌ 
இருசேோச எண்று பார்க்க விரும்பினான்‌. 
அங்கேயும்‌ அவர்‌ காணவில்லை. அவள்‌ 
சண்களில்‌ கண்ணீர்‌ கினறர்து விட்டது. 
“இணியும்‌ டட ணார நருக்கக்கூடா.து. 
எவ்வளவு சீக்கிரம்‌ அவரை விட்டுப்‌ 
போக மூடியுமோ அவ்வளவு சீக்கிரத 
இல்‌ போய்விட வேண்டியதுதான்‌ என்று 
இர்மானித்துகி கொண்டு மாடிப்படிகள்‌ 
எறித்‌ தன்‌ படுக்கையில்‌ ஒடிப்போய்‌ 
விழுந்தான்‌. படுக்கையில்‌ படுத்தவள்‌ 
தாங்கவில்லை. அவர்‌ எப்பொழுது இரும்பு 
கிறார்‌. என்பதைப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌ 
என்று சர்மானத்துடன்‌ விழித்துக 
சசாண்டே படுத்திருந்தாள்‌. 


1 தவன்‌ பொழுது விடிவதற்கு 


இன்னும்‌ காது காழிகை இருக்கும்‌ எனும்‌ 
பெபொதேே இரும்பி விட்டார்‌. அவரி வேச 


நரிகளைப்‌ பற்றிக்‌ கூறிய போதெல்லாம்‌ 
அவர்‌ கானில்‌, அவர்‌ வார்த்தைகளில்‌, 
அவர்‌ விழிகளில்‌ அன்பு பெருக்‌ செடுத 
தது! இதைக்‌ கண்டு அங்கே கூடியிருந்த 
விருந்தாளிகள்‌ ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ 
இனகைச தனர்‌. அவர்களை விட அதடுிகமாகத்‌ 
இகைத்தது மாதவனின்‌ மனைவிதான்‌! 

விருந்தெள்லாம்‌ முடிந்து, பேச்செல்‌ 
லாம்‌ மூடிக்து யாவரும்‌ கலைந்த பிறகு 
மாதவி தன்‌ கணவனிடம்‌ "' அந்த மனிதர்‌ 
என்னதான்‌ வேண்டுமொன்றார்ரி ஒரு 
வேளை அவர்‌ பைத்தியமோரி'' என்று 
சேட்டான்‌. 

மாத௨ண்‌ பேசவில்லை, சிலை போல்‌ 
நின்று ஜன்னல்‌ வழியாக வெளியே 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 

ஏன்‌ பேசமாட்டேன்‌ என்‌ கிறீர்கள்‌?" 
என்று அவனளரக்‌ குலுக்கிக்‌ கேட்டாள்‌. 
இதற்கும்‌ அவர்‌ பதிள்‌ சொல்லவில்லை, 
அவளுசிகு கூத்இரம்‌ உண்டாகி விட்டது. 
அக்த ஆரஇிரச்தில்‌ மறுபடியும்‌ அவனாப்‌ 
பித்துக்‌ குறுக்கப்‌ போனாள்‌. அப்போது 
அவர்‌ மூர்ச்சை யடைந்தவர்‌ போல்‌, 
அவன்‌ மைகளில்‌ சாய்ந்து விட்டார்‌. 


ர்சி. பால்ய நண்‌ பார்கள்‌ 


கிரக துக்குப்‌ பிறக மாதவன்‌ 
சோக ம உருவாய்‌ இருந்தார்‌. உன்‌ 
காட்டிலிருக்தும்‌, வெளிகாடுகளிலிருக தும்‌ 
அவருக்கு வந்து கொண்டிருந்த பாராட்‌ 
டுக்‌ கடிதங்களும்‌ அவனர உற்சாகப்‌ 
படுத்தவில்லை. அவர்‌ மனைவி மாதவிச்கு 
மாதவனின்‌ உடல்‌ நலத்தைப்‌ பற்றி 
மிகவும்‌ கவலை யுண்டாகி விட்டது அவ 
ருக்கு உற்சாக மூட்டத தன்னறுலியன்‌ று 

கருஷை யெல்லாம்‌ பெய்தாள்‌. கடைசி 
யில்‌, ஐது ஆறு நாட்களுக்குப்‌ பிறகு 
மாதவன்‌ குணமடைந்து வருவதற்கான 
அறிகுறிகள்‌ தென்பட்டன. மாதவி 
மகிழ்சி யடைந்தாள்‌. தன்‌ கஷ்டங்கள்‌ 
இர்க்தன என்று எண்ணினள்‌. 


அரின்று பெளர்ணமி. ஒரு வாரம்‌ 
இடை விடாது எகருனஷ செய்ததில்‌ 
காத்துப்‌ போய்‌ அன்று கிம்மதியாகக்‌ 
தாக்கிககொண்டிருக்தாள்‌ மாதவி. அவர்‌ 
களுடைய சருமைக குழ௩த குட்டு தன்‌ 


சிறு படுக்கையில்‌ படுத்துத்‌ தாங்கக்‌ 
சொண்டிருந்தான்‌. ஆஹறல்‌ மாதவன்‌ 
துங்களள்லை, விழித்துப்‌ படுத்திருக 


தார்‌. படுக்கையில்‌ புரண்டு சேகொண்டிருர்‌ 
தார்‌. உரச்துக்‌ கொட்டாளி விட்டார்‌. 
எகா மூணுமுணுச்தார்‌. மொச்தத்தில்‌ 
தாக்கம்‌ வராபல்‌ தவித்துக்கொண்டிருர்‌ 
தார்‌. கடைசியில்‌ படுக்கையை விட்டு 
எழுந்திருந்து (பால்கணி"க்குச்‌ செண்றாுர்‌. 


(1 


மாதவனே பக்கத்திலிருந்து கட்டிய 
கட்டிடம்‌ அது, மாடி பால்கனியிலிருர்து 
வெளியே கிலவொளியில்‌ பார்த்தார்‌. காட்‌ 
டுப்புறக்‌ காட்சிகள்‌ அக்கில வொளியில்‌ 
கம்பீரமாகப்‌ பொலிவுற்று விளங்கின, 

மொச்தத்தில்‌ அன்னறயக்‌ காட்சிகள்‌ 
யாவும்‌ அவருக்கு மகிழ்சி யூட்டுவன 
வாகவே இருந்தன. ஆயினும்‌ அங்கே 
நின்று பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த போது 
பால்ய கிரனைவுகளும்‌ அவர்‌ மனதில்‌ 
தோன்றலாயின. ரொம்பவும்‌ சிறது வய 
தில்‌ ஏற்பட்ட அனுபவங்களின்‌ கிணை 
வுகள்‌ மயிர்‌ கூசி*ுடச்‌ பெய்தன. இத்த 
கைய பகற்கனவில்‌ சஈழழ்கியிருக்த போது 
தமக்கு மிகவும்‌ பரிச்சயமான களையும்‌ 


சத்தம்‌ அவனைச்‌ சுய கினைவுக்குக 
கொண்டு வந்தது. 

கள ஊன ! மள! ஊஊ! 

ந்த ஊளையிடும்‌ சத்தம்‌ அவளை 


ஒருவித மயக்கநுூறசி பெய்தது. ஆனாள்‌ 
வெகு சிக்கிரததிலயே மாதவன்‌ தம்‌ 
வீட்டு யன்‌ வாசலில்‌ நாற்றுசிகணகச்கான 
ஈரிகள்‌ கூடுவதைப்‌ பார்தி தார்‌. 
இராமத்துச்‌ சிறுவர்கள்‌ அவர்‌ தோட்‌ 
டத்தில்‌ புகுந்து, புஷ்பங்களையும்‌ பழங்‌ 
சையும்‌ இருட முயல்வார்கள்‌. அவர்க 
ளூடன்‌ இனப்படி சண்டையிட்டு விரட்டு 
வத தோட்ட ச்காரர்களின்‌ வேலை, 
ஆம்‌, புஷ்பங்களையும்‌ செடிகளையும்‌ 
அவ்வளவு ஜு கீகரனதயாக மாதவன்‌ 
பாதுகாத்து வந்தார்‌. இன்று அவர்‌ எதி 
ரீல்‌ கூடிய ஈரிகள்‌, மிகவும்‌ அழகான 
பூந்தொட்டிகள்‌, உடைத்து எறிஈ்து 
கொண்டுவந்தன. இனதக்‌ கண்டு இன்று 
ஏனே அவர்‌ இதயம்‌ சற்றும்‌ புண்பட 
வில்லை. கரிக்கடடத்தைக்‌ கூர்ற்து பசாத 


தார்‌. அவைகளின்‌ கண்களில்‌ புத்தொளி . 
வீசுவதாகத்‌ தோன்றுகிதகே! அது 
என்ன பிரமையார்‌ கிஜமாரி' என்று 


சக்தேகம்‌ தோன்றியது. அவைகளுக்கு 
மாதவன்‌ அங்கே யிருப்பது எப்பட தீ 
தெரித்தது 2 அவைகளுக்கு மாதவன்‌ இன்‌ 
னும்‌ அவற்றினிடம்‌ அன்பு கொண்டிருப்‌ 
பது எப்படித்‌ தெரிக்தது7 

ஒருபுறம்‌ அவற்றினிடம்‌ போகவேண்‌ 


டும்‌ என்ற எண்ணமிருக்குது , மற்றொரு 


பறம்‌ வேண்டாம்‌ என்று மிருக்தது. 
இப்படி எண்ணப்‌ பாராட்டத்‌ தடபமேே, 
கனவில்‌ ந௩டப்பதுபோல்‌ மென்ன, அடி 
மேல்‌ அடிவைதீது மாடிப்‌ படிகளில்‌ 
இறங்கச்‌ ொன் ரும்‌. ஏதோ ஒரு 
சொல்லத்‌ பெரியாகு சக்றி அவளா 
நரிசணினடயே இழுதிதுச்‌ சென்றது. பல 
ஆண்டுகள்‌ நரிகளை விட்டுப்‌ பிரிக இருக த 
தனால்‌ ஏற்பட்ட வேற்றுமை பாவம்‌, 
ஒரு விசாடியில்‌ மறைக்,து விட்டது / 


1 


ட்‌ 


அலல 


டு ன்ப ர்வு 


ட பியர்‌ 


அவனத அறியாமை, மறுபடியும்‌ 
அவருக்கு ஈரிகளிடை ஊழி கழி காலம்‌ 
பழகினும்‌ போல்‌ சகஜபாவம்‌ ஏற்பட்டு 
விட்டது. மறுபடியும்‌, அவை எவ 
வன வோ, சகணன்றியுடன்‌. அவை வர 
வேற்மன. கரிகள்‌ எல்லாம்‌ தத்தம்‌ வால்‌ 
களை ஆட்டி, அவருக்கு வரவேற்புக்‌ 
கூறின. ஈரிகள்‌ தங்கள்‌ ஈன்றி யுணரிசர! 
யைழ்செரிவிச்கம்‌ நுழையும்‌ அதுதானேர்‌ 
மிவகு நாட்களுக்குப்‌ பிறகு மற்றும்‌ ஒரு 
முறை கரிகளின்‌ நமுதடின்‌ மீது ஏறி 
அமாக்து அறர்கு மானசிமாகன்‌ கில்வொளி 
யில்‌ சவாரி செய்தார்‌. 


இ]. மடையில்‌, மாதவி ஒரு முணற 
விழித்துக்‌ கொண்டாள்‌ குரியோதயம்‌ 
ஆரவில்லை என்பதைக்‌ கண்டான்‌. கூடவே 
நின்‌ கணவண்‌ படுக்கையில்‌ இலை 
என்பதையும்‌ யுணாநர்தான்‌. அவளுக்கு 
ஆரிசரிடமாக இருக்கது, மசதவன்‌ 
எடபொழுதுமே காழி கழித்துத்தான்‌ 
ளாழ திருப்பது வ மக்கம்‌, [தின்று நஇவ்‌ 
வனவு க்கிரம்‌ எழுந்தது அவரராகு 
ஆசிஈரியதிதை அளித்தது. அவள்‌ யூகி 
இருந்து ஜன்னல்‌ வழியே வெளியே 
பார்சதானள்‌ அங்கே, தாரத்இல்‌ மாதவன்‌ 
வீட்டை கோக்கித்‌ தரிதமாக நடந்து 
வருவளைப்‌ பார்த்தான்‌. அவர்‌ வேகமாக 
பமல்‌ கூரச்சு &ழ்கமச்சு வாங்க ஐடிவர்து 
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மாடிட்படிகள்‌ ஏறிவக் த, தரு வார்த்தை 
கூடச்‌ சொல்லாமல்‌ படுக்கையில்‌ போய்‌ 
*தொப்‌' என்று விழுஈதார்‌. 

மாதவி "ரிங்கள்‌ இப்படி வெல்லாம்‌ 
செவெளி/ய போசக்கூடாது,. எதற்காகப்‌ 
பீபானீர்கள்‌ ர உங்களக்கு எதாகிலும்‌ 
வண்டி யிருந்தால்‌ என்னை எழுப்பி 
யிருக்கலாம !/ ' என்றான்‌. 

மாதவன்‌ பதிலே சொல்லவில்லை. 
அவள்‌ அயர்‌ அருகில்‌ சென்று பார்த்‌ 
தான்‌--ஈன்றாகத்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டிரு 
தார்‌! கொஞ்ச காட்களாகவவே அவ 
ருடைய கடத்தை அவளுக்குப்‌ புரிய 
வில்லை! பிெபொறுக்கவும்‌ முடியவில்லை, 
ஆயிரம்‌ எண்ணங்கள்‌ அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ 
எழுக்தன.  "ஐருவேளை, அவர்‌ என்னை 
விரும்பவில்லை யோ" என்று எண்ணினணள்‌. 
மாதவி பிடிவாத குணமும்‌, மூன்‌ கோப 
மும்‌ உள்ளவளாதலால்‌, இனியும்‌ சகிக்க 
முடியாது" என்று இரமாணித்தான்‌, 
அர்த கணம்‌ வாஸ்தவத்திலே அவருக்கு 
வேண்டியதெல்லாம்‌ ஈல்ல ஐய்வுதாண்‌. 
ஒருவேளை இலங்கையின்‌ சிச்தாஷ்ண 
ஸ்.இிதிதான்‌ அவர்‌ உடம்புக்கு ஒத்துக்‌ 
கொள்கிறது போலும்‌' என்று எண்ணி 
ள்‌. பொழுது விடிச்சதும்‌, * வேண்டு 
மானணல்‌ நஇுவங்கைச்குப்‌ டூபாய்‌ ஒருமாதம்‌ 
இருந்‌ துவிட்டு வரலாமே" என்று கேட்க 
பவண்டும்‌ எனக்‌ கருஇணான்‌. இவ்வளவும்‌ 


7 


ற்ர்ஜ்ுா்டு பு 


ஆரியர்‌ : எஸ்‌. கோபாலன்‌ மொழிபெயர்ப்பு: எஸ்‌, வி. எஸ்‌. 


[07 தவன்‌ அழைத்திருக்க விருந்துக்கு 
வந்து கொண்டிருந்த தருவாளா தாமோ 
தான்‌ - இப்பொழுது கெளரவ மாதிஸ்‌ 
டிரோட்டாக இருந்தார்‌. விவசாயத்தில்‌ 


அவர்‌... பழைய முறைகளை மாத்திப்‌ 
புரட்சிசாமான சர்‌ இருத்தங்களைச செய்‌ 


ந்தை முன்னிட்டு சர்க்கார்‌ இப்பதவியை 
அவருக்கு ரினித்திருக்தாரகள்‌, ௮ 
அவர்‌ தமக்கு வந்த அழைப்பில்‌ 'ஈலல 
சரிக்காடு' என்ற பெயரைப்‌ பார்த்த 
வுடன்‌ துள்ளி எழுக்தார்‌. அவருக்குப்‌ 
பழைய உற்சாகம்‌ வந்துவிட்டது; ஈன்‌றி 
உணர்சி மேலிட்டுக்‌ கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ 
மல்கித்‌ இிரையிட்டது. ஈன்றாகப்‌ பழக்கப்‌ 
பட்ட க௱ிகள்‌ வயல்களில்‌ உழைப்பது 
போலவும்‌, அதன்‌ பளனுசு வயல்களில்‌ 
ஒட்டிக்க இரட்டையாக விளைவது 3போல 
வும்‌ அவர்‌ மனக்கண்முன்‌ காட்ரிகளன்‌ 
தோன்றலாயின, இப்படிப்பட்ட ஆசாமி, 
மாதவன்‌ அழைத்ததும்‌ ப ஒங்டிங்க்‌ 
ர்க்க முடியுமாரி ஆகவே, தம்‌ தனனா 
ன ர பொருட்படுத்தாமல்‌ விரு 
க்குச்‌ சென்முர்‌, கு . 
விருஈ்து சாப்பாடு முடிந்தபிறகு பலாப்‌ 
பழச்‌ சக்களும்‌. பன துங்கும்‌ வழங்குவது 
அந்தப்‌ பக்கங்களில்‌ வழக்கம்‌. அந்த 
வழக்கப்படி பலாப்பழம்‌ கொடுத்தான 
பிறகு, இருவாளர்‌ தாமோதரன்‌ தன்‌ 
ளாடித்‌ தன்ளாடி மாதவன்‌ கங்காணியின்‌ 
அருகில்‌ வந்து கின்றார்‌. தமது தலையி 
லிருந்த தலைப்பானணகயை எடுத்துக கையில்‌ 
வைத்துக்கொண்டு விருக்துபசாரம்‌ செய்த 
கர்த்தாவுக்கு எல ஆிமெசழிகள்‌ பகா 
தார்‌. இவ்வளவு ஈல்ல எண்ணங்கொண்ட 
இர்சத உத்தமர்‌ யார்‌ என்று தெரியாமல்‌ 
மாதவன்‌ விழித்தார்‌. ஆம்‌, மாதவன்‌, 
தாமோதானணரை முன்பின்‌ பார்திததே 
கிடையாது. ஆகவே, இவர்‌ க யார்ரீ' 
என்று தமது காரியஸ்தாகளைக்‌ கேட்‌ 
டார்‌. அவர்களும்‌, மாதவனைப்‌ போலவே 
அவர்‌ யார்‌ என்று தெரியாமல்‌ இசைத்‌ 
தனர்‌, இருந்தாலும்‌, தாங்கள்‌ அழைப்பு 
அனுப்பிய பெரீய மனிதர்களின்‌ ஜாபிதா 
வைகிறகையில்வைத துக்கொண்டு பு ரட்டிப்‌ 
புசட்டிப்‌ பார்த துக்கொண் டிருஈதனர்‌. 
இதற்குள்‌, திருவாளர்‌ தாமோதரன்‌ 
பேச ஆரம்பித்‌ து விட்டார்‌: 

* அன்பார்க்த ஐயா/ கான்‌ தங்களைப்‌ 
பற்றி வெளியில்‌ விசாரித்ததில்‌ தாங்கள்‌ 
தான்‌ முன்பு சிறுவயதில்‌ மாது, மாது" 
என்று அழைக்கப்பட்டவர்‌ என்பதைத்‌ 


மிதரிர்து கொண்டேன்‌. நீங்கள்‌ என்‌ 
மகனைவிட எனக்கு அன்பார்க்தவர்‌ !! 
என்று அரம்பித்தார்‌. 

இசைக்‌ கேட்டவுடன்‌ மாதவன்‌ 
கிமிரக்து உட்கார்ந்தார்‌. 

“ கரிகக்ப்‌ புதுமுறையில்‌ பயன்படுத்‌ 
இக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று கண்டுபிடித்த 
தங்களை, உண்மையில்‌ இவ்துர்‌ வாடிகன்‌ 
சிரமேற்கொண்டு கொண்டாட பேவேண்‌ 
டும்‌'' என்று மேலும்‌ கூறினர்‌ இருவாளர்‌ 
தாமோதரன்‌. 

"தாங்கள்‌ யார்‌ என்று தெரிய 
வில்லையே 7" என்றார்‌ மாதவன்‌. 

1॥ எண்‌ பபயர்‌ தாமோதான்‌. விவசாயதீ 
தில்‌ தங்கள்‌ முறையைத்‌ தீவிரமாகப்‌ பின்‌ 
பதிறுபவன்‌ கான்‌. ஈரிகளைப்‌ பழக்கப்‌ 
படுத்தி ஈம்‌ வேலைகளாக்கு உபயோகப்‌ 
படுத்திச்‌ சொன்ளவேண்டும்‌ என்‌ நு பெரு 
முயற்றி செய்தேன்‌. தாங்கள்‌ இந்த 
ஈல்ல ரநாரணறமைச்‌ செய்து காட்டிய 
காட்டாண்மைக்காரனின்‌ பண்ணையையே 
ஈனும்‌ வில்ச்கு வாங்கி இம்மஸது 
யைச்‌ “சோதனை பொய்து பார்தேன்‌ ; 
கையாண்டு பார்தேன்‌. இப்பொழுது 
தாங்களே கேரில்‌ வந்து விட்டீர்கள்‌. இம்‌ 
முறை வெற்றி யடைவசை என்‌ வாழ்‌ 
சாளிலேயே காணப்‌ போகிதேன்‌. விவ 
சாயத்தில்‌ எருது யகம்‌ மாடிக்துவிட்ட.து. 
கசியுகம்‌ ஆரம்பமாகி விட்டது. வாழ்க 
ஈரியுகம்‌!'" என்றார்‌ தாமோதரன்‌. 

இரு தாமோதரன்‌, தம்‌ பெயரைச்‌ 
சொன்னாசோ இல்லையோ மாதவனின்‌ 
சுறுசுறுப்பான காரியஸ்தர்கள்‌ தங்கள்‌ 
கைவாசமிருரந்த ஜாபிதாவில்‌ அப்பெபெயளைத்‌ 
தட அஆசம்பித்தார்கள்‌. கடைசியில்‌ 
ச்ண்ம்‌ி பிடித்தார்கள்‌. இாபிதாவில்‌ 
பெயரைப்‌ பார்த்தவுடன்‌ அவர்களுடைய 
நிகைப்பு அதிகரித்து விட்டது. கார 
ணம்‌ அவர்கள்‌ ஜாபிதாவில்‌ 11 இரு 
தாமோதான்‌. போலீஸ்‌ சப்‌ இன்ஸ்பெகி 
டார்‌, எட்டுகமோகோட்டை "" என்‌ மிருந்து 

இரு தாமோதரன்‌ தமது பிரசங்கத்தை 
முடிக்கும்‌ தறுவாயில்தான்‌, அங்கே கூடி 
யிருக்க விருகுதினர்‌ அவர்‌ பூபசரில்‌ 
சத்தை சாட்டத்‌ சிதொடங்கினா்‌. அதன்‌ 
பலனாக, சன்‌ போட்டால்‌ அவ்லு 
விரும்‌ சத்தம்‌ கேட்கும்‌ அளவுக்கு கிசப்‌ 
தம்‌ கிலவியது. இதில்‌ உற்சாக மடைக்கு 
கிழவர்‌ ஈரிகளின்‌ குணுதிாப்ங்களைப்‌ பற்‌ 
அவியும்‌, விவசாய நூன்னேற்றுதகதைப்‌ பறி 
ஹதியும்‌ விரிவாகப்‌ பேசத்‌ தொடங்கினார்‌. 
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செல்வ செய்து வருகி றாம்‌. இரண்டொரு 
பையண்களை ககடப படிச்சப போட முடியா 
மல்‌ படிப்பை கிழத்தி விடும்படியாயும்‌ ஆமி 
விட்டது. ஒரு எல ஜமீன்தார்கள்‌ பணச்‌ 
சாரர்களாயிறுச்சலாம்‌, *எக்லோறும்‌ பணச்‌ 
காமர்கள்‌ சசபோசம்‌ அறபவிசகிறா கன்‌! 
என்று எண்ணுவது சவறு, ஜமின்‌ ஒழிப்பு 
வச்ச பிறகு கங்கள்‌ படும்‌ சஷ்டம்‌ 'கரில்‌ 
எக்களைப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ தான்‌ அறிவார்கள்‌. 

சென்ற ஒரு வருஷ சாகமாய்‌ அர 
சாங்கதிசசார கரிச்‌ குறைப்புச சட்டப்படி 
எங்கள்‌ ஜமீனை எடுதுச்‌ சொண்டி அவர்‌ 
சள வருல்செய்து * பேஷ்சஷ்‌" செறூச்தி 
மீதமுள்ளன ரூபாயை அவர்சளே வைத்துக்‌ 
சொண்டிருககறுாரகள்‌, இதற்குமுன்‌ எங்கள்‌ 
குடும்பச்‌ செலவச்கு மாதம்‌ ஒன்றுக்கு 
ரூ. 100 வர்துமே காணா இருச்ச.௮. 
அர்‌௪ ஜமிணின்‌ வருமானததையே எள்‌ 
பார்த்திருப்பலாசளச்கு வருஷம்‌ ஒண்று 
ஆயம்‌ பேஷ்சல்‌" னு போச பாச்கி 
ரூ. 6000 தசை எங்களிடம்‌ கொடுப்பசற்குல்‌ 
வமல்‌ சரலதாமதம்‌ செய்து வருகருர்கள்‌. 
சாங்கள்‌ சகவாண்மைண்டுச்ருப்‌ பலதடவை 
எழு இய பிறகு ரூ. 2000 ௪.துக்கு அனுமதி 
செய்திருக்‌ எறார்கன்‌. இச்சு ரூ 3000 நூம 
மாதம்‌ இசண்டு ஆகியம்‌ எங்கள்‌ மசக்குச்‌ 
இடைச்சவிவ்லை. சகாங்கன்‌ படும்‌ சஷ்டம்‌ 
கொளன்ச சஞ்சமலல. இப்படியிறாச்சப்‌ பொது 
ஜனஙகன்‌ ஜயின்தாசளை ஒழிச்சசேணும்‌ ; 
ஜமின்‌ தார்கள்‌ நடம்பச வாழ்ச்சைபில்‌ உன்‌ 
வாவர்சளொென நினை ககர கள்‌. என்றாய்‌ ஜயிண்‌ 
கனை ஒழிச்சட்டும்‌, காகங்கள்‌ கேண்டா 
மென்று சொல்குவில்லை, ஒன்று அரசாங்கச்‌ 
இல்‌ ஜமின்கனை உடனடியாக எடுத்துக்‌ 
சொண்டு எங்களாச்ருச்‌ சீக்காமாச ஈஷ்டாரி 
சொடுக்சசேண்டும்‌, இல்லை மெணில்‌ எங்கள்‌ 
ஐரீனை முன்மாகிரி எங்களிடமே ஒப்ப 
டைத்து "பேஷ்சஷ்‌" வசையறுக்களை வாகி 
இக்‌ கொண்டு, மீதியை எங்கள்‌ செசலவு 
சளக்கு உபயோகமாகச்‌ செய்ய வேம்‌. 

நிதம்‌ 
கட்ட சர துபாஷ்‌ ஈஸா 

ப்ப 

பள்ளிக்கூடமா ? பலசரக்குக்‌ கடையா* 
ஸ்‌ ப்பின்‌ ஒரு எழைச்‌ குமெபத்மைச்‌ சேர்ச்‌ 
வண்‌, என்‌ தகப்பனார்‌ ஒரு ஜவுளிச்‌ சடை 
யில்‌ கணக்கு கோலை பாரச்கிளுர்‌. அவா 
சொற்ப வருவாயைக்‌ கொண்டுதான்‌ குடும்‌ 
பம்‌ சடக்றது. இக்சசு எரமமான சசையி 
தூம்‌ படிப்பை கிறுதராமல்‌ ஒன்பதாவது 
ருப்பு படித்து வருகிரேன்‌, மாசா மாசம்‌ 
எண பன்ளிக்கடச சம்பள மே ஐது 
ரபசய்ச்கு மேல்‌ கிமு. இரத 
நிலையில்‌ எல்கன்‌ வைன்‌ கடலில்‌ ஒரு புத சகக்‌ 


த்‌ வட்ட மேப்‌ பரிசுத்‌ தொகை 
அப ஸ்ரீ பி, 
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சடை இருக்கறது. இதுபோல்‌ பல பள்ளி 
யிலும்‌ இருகிறது. பள்ளிச்‌ கூடத்தின்‌ 
பெயா்‌ பதித்த பயிண்டு செய்த சணக்கு 
கோட்டுகள்‌, வியாச கோட்டுகள்‌, டி.ராய்க 
கோட்கிகன்‌, புதிய புஸ்தகங்கள்‌ இன்னும்‌ 
பென்டல்‌ வகையறா சாமான்கள்‌ விறகன்‌ 
றார்கள்‌. கால்கள்‌ எல்கோரும்‌ ௮ சச கடை 
யில்தான்‌ புத்சசம்‌, மோட்‌ நூதவியவைகளை 
வாங்க வேண்டுமாம்‌ ! எணெணில்‌ அச்தக்‌ 
சடைக்கு வியாபாரம்‌ ஆசவேண்டுமக லவா 7 
என்னால்‌ அம்சக்‌ கடையில்‌ வித்ரும்‌ கோட்டு 
களை அவ்வளவு அதிக வலை கொடுத்து வாங்க 
மூடியுமார்‌ சான்‌ மலிலான சாதாரணத்‌ 
தாளில்‌ சொக்தமாசச்‌ சணகச்கு கொட்டு 
முசவிய பல சோட்டுகளைத்‌ சைத துச்‌ கொண் 
டேன்‌, இதற்காக எவ்கா உபாத்தியாயா 
ம என்னைச்‌ சடிர்து கொள்விறாகள்‌. 
பன்ளிக்கூடக்‌ கடையில்‌ விற்கும்‌ பயிண்டி 
செய்ச சோட்டுகளில்‌ எழுதினால்தான்‌ 
படிப்பு வருமா, என்ன? 
எண்ணால்‌ புதிய புத்தகங்கள்‌ வாக்௪ முடிய 
விலை, அசற்காச எல்லாம்‌ பழைய புச்தகங்க 
ளாச?வ வாக்கி வைச்திருச் தண்‌. மேலும்‌ 
சரித்திரம்‌, விஞ்ஞானம்‌, பூசோனம்‌ முதலிய 
புத்தகங்கள்‌ எனச்சுப்‌ பழைய விஸேச்ருக்‌ 
ஊடைக்சாசதால்‌ வேறு அள்யர்சள்‌-- அதா 
வது பள்ளியில்‌ தற்சாலம்‌ உபயோசப்‌ 
படுச்சாச வேறு ஆரியர்கள்‌ -- எழு. இய 
பழைய புச்சசச்சைசை உபயோசுப்படுச்சிச்‌ 
கொள்ளேன்‌, ஆனல்‌ விஷயம்‌ எல்லா 
வற்றிலும்‌ ஒன்‌ேதான. தற்போது எழுதிய 
புதிய புத்சசு ரிரியா பூமி உருண்டை 
என்று சொல்றுங்றார்‌; பழைய புத்திச ஆளரிய்‌ 
கங்கன்‌ சொல்தூகளுர்‌. தண்ணீரில்‌ 
சாணலாயுவம்‌ ஜலலவாயுவும்‌ சலச்திறுப்ப 
தாச பழைய ஆசிரியர்‌ சொக்கி; புதிய 
ஆளிரியரும அதையே ஒப்புச்‌ வவ்ஞ்டடா்‌ 
யாசம்‌. சாண்‌ மேற்படி புதிய புச்சசக்களை உப 
யோசப்‌ பம்திசாசசற்காச என்னைப்‌ பூசோன 
ஆசியர்‌ * பெஞ்சு!" மேல்‌ எற்றிவிட்டார்‌. 
மத்த ள்ரியர்சளம்‌ என்னை அடிக்கடி 
சகோபிசதுச்‌ சொள்ளுகிறுர்கள்‌. 
சாட்டில்‌ மச்களக்குக்‌ சல்வி ஞானம்‌ 
எப்படியாவது புகுத்த வேண்டு மெண்று 
சம்‌ தலைவார்கசன்‌ படாதபாடு பம்கிளுாகள்‌. 
ஆனல்‌ ஆர்வத்துடன்‌ படிக்கும்‌ என்னைப்‌ 
போன்ற எழை மாணவர்களை உபாச்தர்‌ 
யாயர்கன்‌ உபத்திரவப்‌ படுத்துகிறார்கள்‌. 
சான்‌ பழைய புத்தகம்‌ படித்சால்‌ எனக்குப்‌ 
பூசோள ஞானமும்‌ விஞ்சானரும்‌ வசாதா? 
எணழைகளாசகிய சகாக்கள்‌ அதுகப பணம்‌ 
கொடுத்துப்‌ புதிய புத்தசக்சகள்‌ வாக்லப்‌ 
படிச்ச எல்கே போசேேசம்‌ 7 
சர.ர.5ர பி. எஸ்‌, சுவாமிதநாதண்‌ 


௯. 28இ 1 எழியாட்டிகள்‌!!! எண்று கடிதம்‌ எழுதிய 
டி. பானசைப்பிரமணியத்துக்கும்‌, ** பள்ளிக்கூடமார பரக்கக்‌ சடயா 1” 
எஸ்‌. சுவாமிநாதனுக்கும்‌ ஞூ. 


எண்டு கடிதம்‌ 
சீக்‌ வதம்‌ பிரித்து வழங்கப்பட்டது. 


மார்சளச்சு இடம்‌ சொகிச்துகிட்டாக்‌ அப்‌ 
புதம்‌ சேசேட்சவா வேண்மிம்‌ 7 


சிகன்னம்பட்டு ட... ஆர்‌. தடராஜன்‌. 


நி மியி 
ப்க்ப்‌ 
அக்டோபர்‌ பரீனக்ஷ 
பின்‌ சென்ற மார்ச்‌ மாசத்இகு சடை 
பெத்த எஸ்‌. எண்‌, என்‌. கரி. பரீணக்ஷ எழுதிய 
மாணவர்களிக ஒருவன்‌, அச்சப்‌ பரி 
யின்‌ முடிவு ஜூன மாதம்‌ 7-2 கெளி 
யாயிறலு, ஆனால்‌ அடில்‌ சான்‌ சேறயிக்‌?ல, 
இசண்டு இ௫ங்கரறாக்கு மூன்‌ சர்டிபிசேட்‌ 
புத்சசம்‌ கசத. அதில்‌ சாண்‌ பெற்றுள்ள 
மார்ச்குகளைப்‌ பாருங்கள்‌ 
மார்க்குசள்‌ மாசாண சாராசரி 





அங்கிலம்‌ 4 33 க ட: 1: | 
கணக்கு ணன்‌ க கிர 
சயன்ஸ்‌ கா கிம்‌ ண: 1" 
சரிச்திாம்‌ மீ 

பூகசோனம்‌ 24 4 உ மிர்‌ 
ஆபக்நணனஸ்‌ 40 ணை 1! 
மொத்தம்‌ 385 இழத 

இப்படி இருக்தம்‌ சாண்‌ பரீகைஷையிக்‌ 


சகேவற்றி பெறவிகளை, அ௱சாஙாத்தாரின்‌ 
கவ்விச்‌ இட்டப்படி 810 மார்ச்குகன்‌ வாகக்‌ 
ஹல்‌ பரீகைை பாஸ்‌ செய்யப்‌ போ ௫.மானது. 
ஆங்கிலத்தில்‌ மாகாண சராசரிக்கு 
மார்ச்கு குறைந்ததா சான சேறவில்லே. 
இதற்சாச காண்‌ இன்னும்‌ "கரு வருடம்‌ 
படிச்தகாச ேவேண்டும்‌, 

180 அச்டோபர்‌ பரிைக்ைச்கு 1940 
மசாசிது மஇிவ்வலாது பாடங்களையும்‌ வைத 
இமுகிகிளாகள்‌, ளாக இர்சகப பாடதுகளை 
எங்களுக்கு ஆ௫ரியர்கள்‌ யாரும்‌ சொல்லிக்‌ 





கொறிக்க பிகலை, எணழையாகுய எண்‌ 
போனத மாகவர்சன்‌ டியூட்டோரியகி 
சாலேஜாச்குப்‌ போய்ப்‌ படிபபதும்‌ ௪௭ தஇய 
மில்லை, அதனால்‌ அரசாகியுச்சார்‌ மார்ச்சு 
பரீணகச் சு ஒதுச்சயெ பாடங்களை அக்டோ 
பா்‌ பரீகைஷயிதும்‌ ஒதுசிச! விடிம்படி. பரீணைகஷ 
யில்‌ சேராத ஆயிரக்‌ சணச்சான மாணகர்‌ 
களின்‌ சார்பாச வேண்டிக்‌ சொன்/றன்‌. 


ஆர்‌. முத்துசாமி 
ப்ச்ப்‌ 
ஐமீன்‌ தார்களின்‌ அவதி 


நிர மசாதபாம்‌ ஜிகுலாவிக்‌ அருப்புச்‌ 
சோட்டைகி தாதூகாவில்‌ உன்ன பரதவ 
ர௬ு.௨ ஜமீனை எங்கள்‌ திசப்பனா தயாஷ்‌ 
காதர்‌ என்பவர்‌ அச்சசி காலதறக்‌ இரண்மி 
க்ஷ ரூபாய்க்கு வாங்கள்‌. சாக்கள்‌ சோ 
தமசர்சன்‌ மூண்று போ. இச்சு ஜரீன்‌ 
எங்கள்‌ நகுன்று பேருக்கும்‌ பாச்தியசை 
உடையது. கான்தாணன்‌ கடைன, இச்சு 
ஜமீனுக்கு வருஷ வருமாணம்‌ ரூ, 16,000, 
இதில்‌ சவான்‌ .மண்டுககுச்‌ செல்ல வேண்டு. 
யது ரூ. பப்‌ போச பாக்கி ரூ 7பப்ப்‌, 
இக்த ரூ. 7000 தீதில்‌ ஈப்பச்திச்‌ சம்பன 
கையறு செல்வசன்‌ போசு மீம்‌ இருப்‌ 
பத ரு, 000, இதில எண்‌ பங்ருச்கு ரூ. 
2000. இக்த ௪ அப்பம்‌ உடணடியாரகசி 
வ்டைத்துவிடாது. ராங்கன்‌ வறாஷம்‌ பூராவும்‌ 
வருவன்‌ செய்து மாம்‌ ஒன்றுக்கு ஆளுக்கு 
100 தாண்‌ குகிம்பச்‌ செல்வுமகு எடு துக்‌ 
சான்அது; வருஷக்‌ சடைசியிக்‌ மிதம்‌ 
இருபபசை எடு.துச்‌ கொள்வது வழக்கம்‌, 
எங்கள்‌ சகுநிம்பமீமே பெரிய குடும்பம்‌, 
எங்கள்‌ ஒவ்‌ சிவாறுவ ருக்கும்‌ பிள்ளை குட்டிகள்‌ 
உள்பட 1 சப௱ச்கு மேல்‌ ஆறது. ஸஜக்த 
தன ரூபாயும்‌ காணாுமவ சாங்கன்‌ சசை 
சட்டு, சட்டு கூட்டுச்‌ சமசண்களோ விற்றுச்‌ 


சேம்‌ 
சீர நிழ 


॥ திறமான புனமை எனில்‌ பிறுதாட்டு நல்ல ிஞூர்‌ 
வணக்கம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌!" என்று மகா கணி 
பாசதியார்‌ பாடிளர்‌. பாரஇயாரின்‌ எத்தனைபியோ 
கனவுகள்‌ தனவாகி வருகின்றன. மேமேற்குண்ட கன 
வம்‌ தன வாவதற்கான அறிகுறிகள்‌ ேோதோன்‌ மினிட்டன, 

வால்டேர்‌, ஆத்திர சரி்வகளாசாகையில்‌ கணிதப்‌ 
பீபசாசிரியராக இருக்கும்‌ தமிழ்தாட்டைச்‌ சோர்ந்த 
டாக்டர்‌ எஸ்‌, மீனுட்சிசு தீதாம்‌ எம்‌. எடி. எண்ணி. 
அவர்களை அூிமாரிக்ககி கணித ஆராய்சிரியாளார்‌ 
சங்கம்‌ வாரவேற்றிருக்கிறுது. அரிமரிக்காவின்‌ * ண்டில்‌ 
வாட்டர்‌! என்னும்‌ இடத்தில்‌ ஜாண்‌ மாதம்‌ 20 
ீததியினிருத்து நடக்கும்‌ கூட்டத்திலும்‌ வேம்பிரிட்து 
என்னுமிடத்தில்‌ ஆகஸ்ட்‌ மாதம்‌ 80-த சேதி ஆரம்ப 
மாகவிருக்கும்‌ அகில உலக சுணி ஆராய்சிசியாளர்கள்‌ 
மகாதாட்டினும்‌ கலத்து சகொன்ன சென்ற மாதம்‌ 18- இ 
ததி வானமார்க்கமாகப்‌ புதுப்பட்டுச்‌ செண்ருர்‌. அவ 
குடைய அமெரிக்க விஜயம்‌ சவற்றி பெறுவதாகுக! 
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பாதுகாக்கவும்‌ வேண்டும்‌ | 
திய சர்க்கார்‌ ஊறும்‌ ஜூ மாதம்‌ 
சேதில்‌ வாசத்தை மாம்‌ சுடும்‌ விழாவாசச்‌ 
செசொண்டாட வேண்டும்‌ என்று மாகாண 
சாக்கார்சளுக்கு உத்தரவு பிதபபிததிருச 


இழுர்கள்‌. இக்த கல்ல முயற்சியை எல்‌ 
வாரும்‌ வாவேர்பார்கள்‌ என் பதிக 
ச தகமிவ்லை, ஐ சாடிகளிதூன்னா 


ஏஎமானமானண மாக்சன்‌ ட” அழிச்சப 
பட்டு கொண்டேதா னிருக்கின்‌ றன. 

எங்கள்‌ ஊருக்கு சுமார்‌ இச்‌. துமைன்‌ சாரதி 
தில்‌ சிறுமலை என்ற தா்‌ பெரிய ம இருச்‌ 
இற.து. இதில்‌ இரவு காலங்களிக்‌ மரககள்‌ 
கொழமுர்து விட்டெரிவசைத்‌ இனமும்‌ 
பார்ச.து.க சொண்டே இருசோம்‌. பசல்‌ 
சாலங்களிதூம்‌ ஒரே புகை மயம்‌, இபபடி 
எரிய ஆரம்பித்தால்‌, அது அணைகசுற்கு 
சுமார்‌ தேனு அல்லது எழு மணி சோச்‌ 
திற்கு மேல்‌ பிடிக்கிறது. 

தவிர, சில ஜமீண்சளாக்கு உட்பட்ட 
மாக்கள்‌ அடி ச்சடி நிசுணம்‌ சசெய்யபபட்டு 
வருகின்றன. மழையே அத்துப்‌ போய்ச்‌ 
இடரும்‌ எங்கள்‌ பச்சத்தில்‌ இப்படி மாக்சன 
அமிகசடயடவறை யாரும்‌ ன 
ஆர மாகாண சர்க்கார்‌ நூதிலில்‌, இப்படி 
அ*யாயயாக மாக்கள்‌ எரிச்சடபடுவகைை 
சட்டசஇிண்‌ மூலம்‌ சடுசசச்ச வெண்டும்‌. 
அட்படிச்‌ செய்தால்தான்‌ மாம்‌ சடம்‌ முயதசி 
சவ்வ பயனைச்‌ செொட்க்க மூடியும்‌. ஒறு பககம்‌ 
சாக்கார்‌ பாம்‌ கந்து, மனு சசம்‌ ஒரு ள்ல 
ரால்‌ மாம்‌ எரிக்சப்படுவ சென்றால்‌ சாக்கர்‌ 
செய்ய விருக்ஈம்‌ சல்ல முய யைக்‌ செலி 
செய்வதாகவே ஆரம்‌. 

ஆசையான்‌. புதிதாக மாங்களை உண்‌ 
டாக்உமுயதூச்கும்‌ சர்கிசார்‌ எஉற்செக வே 
உண்டா! சுக்ல பயனைச்‌ கொர்சுதுக்சொண் 


டிருக்கும்‌ மாங்ககா அழிச்சாமன்‌ ஜாச்‌ 
ாஸ்கடாசப்‌ பாதுசாச்சலம்‌ பெெண்டும்‌. 

ண்‌ பிக்கள்‌ 
மணன்‌ சன்‌?" எ. எம்‌. ஹான்‌ 


ப்க்ப்‌ 
மத மாற்றம்‌ 


பீ னழசளின்‌ சன்மைக்காச சாச்சார்‌ 
மற்‌ சொண்டுனன இட்ட ளைப பாராட்ட 
சாம்‌ கடமை! பட்ம ருக்கடேோேம்‌. ஆனல்‌ 
அக சமயத்தின்‌ அர்தத இட்டங்களை கிறை 
ேற்றிலைககும்‌ பொனறுப்பை, சகர்ச ஈபர்ச 
னிடம்‌ ஒப்படடககாக காரக - இனன்‌ விரும்‌ 
ப சசாத விளைவான்‌ ஏற்படின்‌ ன. 
மசய்யானு காலுக்காலில்‌ ோயோணம்‌ கிரா 
ம்ம்‌ த்தி கு அருகி "ஹய்‌ சசண்ண மேரி ச்சி 
௭௯ ந பெயரில்‌ ஒரு ரிசர்வ்‌ சரடு இறுச்தது, 
அசன்‌ விள்நீரணம்‌ குமார்‌ நாலாயிரம்‌ 
ஏக்கர்‌, அர்தச்‌ சாடு அழ்ச்சபபட்டு விட்‌ 


பிப 


ட. எழை விவசாமிசளுக்கு அர்த நிலத்‌ 
சைப்‌ பங்கிட்டுத்‌ சர்‌. து, விவசாய காவணிசகனை 
எற்படுசதுவதுசான்‌ சர்ச்சாரின இட்டம்‌. 
இர்சச்‌ காலணிகளைச்‌ சோற்றுவிச து, 
கிர்வசரும்‌ பொறுப்பை மேற்‌ கொள்ளுவ 
திம்காசச்‌ கூட்டுறவுச்‌ சங்கங்களை அமை சது 
அவைகளைச்‌ செயலில்‌ ஈடிபடச்‌ செய்வது 
சான்‌ சாச்சா இட்டசதின்‌ முதல அம்சம்‌. 
இது வாவேற்கச்‌ சச்சசே. ஆனல்‌ இச்ச 
சய கூட்டுறவுச்‌ சக்கங்களை பற்பமிசதிச்‌ 
கொன்ன, சகவ்வி வாசனையற்ற வழை 
மச்சன்‌ தாமாசகே முன்‌ வருவார்கள்‌ என்து 
எதிர்பார்ச்ச மூடியாது. பொதஜன சக 
னையே ருச்ியமாகச்‌ சருதும்‌ சபொழுப்பு 
ஊாயக்ச ஸ்சாபனகங்கள்‌ முண்‌ குர்து அச்‌ 
கறை எடுத்துக்‌ சொண்டாவ்தான்‌, அது 
சாத்தியமாகும்‌. இக்லாவிட்டால்‌ கு.௮ுய 
மனப்பான்மை படைத்துள்ள வகுப்பு வாது 
சம்‌, மதப பிதிசர்களும்‌, அரியல்‌ விகமி 
களும்‌ மூச்திக்கொண்டு, அப்பாவிசளான 
எழைகளை எமாரறி விட்வார்சன்‌. 
மேசாணம்‌ இசாமச்துச்கு அருகில்‌ உழு 
வாலி வரும்‌ சாலணி விஷயத்தின்‌ சோமண்‌ 
ச ர்சோலிச்ச பாதிரியார்‌ ஒருவர்‌ வி.2சஷ 
சத்தை எடுத்துக்‌ சொண்டு வரார்‌, 


வேள எச்ச விமான கொச்கருமின தி, 
எணமைகளின்‌ தண்மையையே அரு அவா 
இதில்‌ சடுபடுகிறார்‌. என்றால்‌, அைத்க 


குறித்து யாரும்‌ ஆட்சேயிப்ப2.ர்‌ இல்லை. 

ட டழன்த பஞ்சக்‌ அடிபட்டிான வரச 

ஈன முதலிய தாலூச்சா வார்ஜுங்களக்கு 
ஆசை காட்டி, அவர்களைக்‌ கறி தவர்‌ 
களாக மதமாற்றம்‌ செய்து, அதற்குப்பிறகு 
சாண்‌ இச்ததி காலனியில்‌ குடியேற்றுவிக்‌ 
ணர்‌, இரசக்‌ சாலணியில்‌ இதுவணாயில்‌ 
சோச்தளன 37 குடும்பத்தினரும்‌, சமிபதி 
இல்‌ ம.ம்‌ மாறிய இறிஸ்துவாகள்‌. க்கி 
சாலனியில்‌ 1 அட்‌! 47 குடும்பங்களுக்கு 
இ_ம்‌ இருக்கது. பல வர்ஜுனக்கள்‌ இஈசப 
பாதிரியைக்‌ செருக செசெட்டுச்‌ பொண்டிஙி 
கூட இகர அவாகனை அணுமறுக்ச விவர, 
இறிஸ்‌ துவர்களை மட்டுமே அனுமதிக்க! ஈர்‌, 

இப்பம்‌ சடப்பதாகு, இர்தப பாகத்து 
வாரிஜனக் ளி கடபில்‌ ஒரு தவரான சுபிப்‌ 
பிராயம்‌ பாவி கருது. ** கற்ஸ்கு வாசி 
னாகிலிட்டால்‌ இலலகசமாக நிலம்‌ இடைக்‌ 
௪௫. பாதிரியார்‌ இருசறுாா்‌. சேட்டால்‌ 
கொழிக்கிறாா !" என்பதுதான்‌, 

ஒரு குடும்பத்தில்‌ ஒரு பையனுக்கு 
ஸ்சாவர்‌ ஹிப்போ, அல்வது ஒருவருக்கு 
உசிரியாகமோ வசங்கத்‌ கருவச்‌ மூலமே. 
இன துவர்சகனளாக மாற்குப்பட்டுள்ள. வாரி 
இன சகோதரா களின்‌ எண்ணாகசை எண்‌ 
வளித்‌ ெொரரயாது. அப்படி யிருக்க கியம்‌ 
காங்க தம்‌ சாமர்தசியா அவ்வது 
அ கிரீம்‌ தமக்கு உணடு என்ட அபிப்‌ 
பிசாயசதைப்‌ பாப்புவசத்கும்‌ நச்சுப்‌ பாதிரி 





தசரத 
//2722. 


ஜு வழிகாட்டிகள்‌ | 





யற்சை வனப்பு, சரித்திரம்‌, புரா 

ணம்‌ இவைசளால்‌ பெயர்‌ பெற்ற இடக்‌ 
சளைக்‌ காண்பிச்சச்‌ சரியான வழிசாட்டிகள்‌ 
வேண்டும்‌. வழிகாட்டிகளாக இஇருப்பவாசன்‌ 
சஸ்வியறிவடனும்‌ அடச்சத்துடனும்‌ இருக்‌ 
தாக்தானே சல்வ வருவாய்‌ அகர்களைச்‌ 
சேடி வரும்‌, ஆனல்‌ சாங்கள்‌ பார்த்த ஊர 
களிமில லலா ம்‌ ன்‌ நகர்‌ பணம்‌ பதிப்பை சுயே 
குதியாசச்‌ சசொண்டிரறுக்கிறார்கள்‌; வாய்கூசா 
மல்‌ எ.து வேண்டுமானாதூம்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

மசாபலவிபாத்திற்கு சாங்கள்‌ போயிருச்சு 
போது வங்காளிப்‌ ப்‌ வீரர்கள்‌ சாலை து 
சபா மகாபலிபுரத்தின்‌ பறப்புச்களைச்‌ 
சாண உச்திருச தனர்‌, அவர்சகாக்கு இச்சு 
வழி காட்டிசன்‌ அளிச்ச சொக்சாவு கொள்க 
கஞ்சமல்ல, அவாசமாசகு இடம்‌ சாண்பித்த 
வாசகளும்‌ இடையறாது சாகச சேம்றிச்‌ 
கொண்டே வச்சனா, ஒரு எங்காளி ஈண்பர்‌ 
என்னிடம்‌ 1* எண்‌ இத்தசைய வழிகாட்டி 
களை மாகாண அரசாங்கம்‌ அனுமதிக்க ததர! 
என்று சவிபே.சடு வினவினஞா. கங்காள 
இல்‌ உன்ன கில எனக்கு ச்‌ ர தறன்ன 
தாதும்‌, அவர கூறியது தமிழ்‌ சாட்டிகசே 
ஒரு இழிச சொல்லாகும்‌. 

சஞ்சாஜா.. அரண்மனையின்‌ உள்ளே 
இருக்கி எல வழிசாட்டிசன்‌ சொஞ்சமும்‌ 
மளியாதையத்த ருைதயிவ்‌ கடச்து கொண்ட 
சைப்‌ பசாதிததும்‌ என்‌ சண்பர்சளாக்கு 
உடனே. அவ்விடச்சை விட்டு சகர்க்சால்‌ 
போதுமென்று இருர்சது. 

பழணியில்‌ மூலம து வற ஆரம்பிச்சோம்‌. 
இமுசரன்று *பிடி, இதை! எண்று இடி 
யோசை கன்று சேட்டது. எக்களன்‌ எதிரிக்‌ 
உடல்‌ பூராவும்‌ வெண்ணீறு பூசிய சாமியார்‌ 
ஒருவர்‌ சோன்றி எங்கள்‌ சையில்‌ விபூதி 
யைதி இணிச து, *தண்டவன்‌ நர்து ருபாய்‌ 
உடனே வேண்டி மென்கிரான்‌ !! என்று 
சசான்னபோது, இச்சு மாற்று விச்சு 
யைச்‌ சுண்டு எரிப்பதா, அசக்லது சமிழ்‌ காட்‌ 
டின்‌ கலை இப்படி சிட்ட. என்று 
அருவதா என்று தெளியவில்லை! 

இதுயோன்த அனுப்கங்௪ன்‌ இன்னும்‌ பல 
எ.றபட்டன., கோயில்கன்பல கொண்ட சமிழ்‌ 
சாட்டை மெளிசாட்டினர்‌ பலராம்‌ விழைச்து 
சாண வருகின்றனர்‌. ஆங்காங்கே உள்ளன 


பவை இயர்‌ 


வழிசாட்டிசள்‌ உட்‌. த சொள்வசைப்‌ பார்த 
அம்‌ இர்தமாதிரிச்‌ சாமியார்சளைப்‌ பார்த்த 
தும்சான்‌ செவளி சாட்டினர்‌ ம்‌ சாட்டின்‌ 
கில, பண்பாடு இவறனைப பசி அபிப்‌ 
பிசாயம்‌ செசொள்வா்‌, அதனால்‌, இம்மாதஇரி 
யான வழிசாட்டிசளாம்‌ போலிச்‌ சாமியார்‌ 
சரம்‌ யாத்திரை ஸ்தலங்களில்‌ மலிந்து 
விடாமல்‌ பொது மக்களும்‌ சர்ச்காறாம்‌ சவ 
னிச்ச வேண்டும்‌. வழிகாட்டிகளுக்கு சர்க்‌ 
காரிலேயே பயிக! அளித்து சன்க 


டி. பாலசுப்பிரயாணியன்‌ 
ப்ப 
ஆடவர்‌ கவனிப்பார்களா 7 

ம்‌ சாட்டி களைராசளின்‌ சாசரிசம்‌ 
மேளூட்டு தடை அணிவதிதூம்‌, அவர்கள்‌ 
பழக்க வழக்கங்களைக்‌ சையாளவதிலுக்கான்‌ 
மு ்போச்சடைரது வருகிற யல்லாது 
உள்ளதில்‌ பண்பாடுடை யவர்சளாகச்‌ 
சகாணபபடவிலலை, பெண்களைக்‌ சாணுங்‌ 
சால்‌ பாரசகஇயின்‌ அவசாரமெனச்‌ கொன்ன 
வேண்டுசிமன்பணைை விடுத்து, சிலர்‌ அறி 
விழச்து மிருகக்சனளாய்‌ சடச்து சொன்‌ 
கருர்சன்‌. சர்காலப்‌ பஞ்சப்‌ பிணியை 
அசற்ற அண்‌ பெண்‌ இரு பாலரும்‌ பொரு 
ளீட்டகேண்டி௰ திலேமயை யஸடச்‌ இருகி 
இரோம்‌. ஈன்கு அராயுங்கால்‌, சில குடும்பங்‌ 
சளில்‌ பெண்சன்‌ ஊஇயத்சாலேயயே குரும்‌ 
பம்‌ பசாமரிச்சப்பட்டு வ்ராவசையும்‌ சாண்‌ 
இச்றாம்‌. எழை, அனலை, கைம்பெண்‌ 
போன்றது அதிர்ஷ்டமறது இணனகத்இணர்‌, 
தங்கன்‌ கையினுலேமே ஜீவியசசை டச்சு 
வேண்டியவாசனா யுள்ளனர்‌. இச்சை 
யேசாசன்‌ அங்களுக்குள்ள சக்வியின்‌ உதவி 
சொண்டி உச்இியோகசம்‌ செய்யும்‌ பொழுது 
அவர்சன்‌ அறுவலசச்சிவ்‌ பூம்‌ துன்பத்‌ 
துக்கும்‌ சாகச வேதனைக்கும்‌ வித்தியாச 
னிருபபசாகேே சோண்றவிக்ஙலை, சல்வி ஸ்ரிச்ச 
சகோதரர்கள்‌ பேசமையுனள்ன சகோதரி 
ச்ளுக்கு உபசாரிகளாயிருச்து செளாவிசத்து 
உற்சாக மூட்டுவை விரம்திது, அவர்களைக்‌ 
சேவிப்பேச்சு நு சவியன பேசுவதும்‌, சண்ட 
இடங்களில்‌ சகா, சவைகளை எழுஇனைப்ப 
அம்‌, சம்பர்சமற்ற ில்ருடன்‌ பிணைத்து 
அணுமசேசயச்‌ சடிதங்கள்‌ எழு.துவ தியே 
முக்ய அதாவலாகச்‌ சொண்டுனனனர்‌. 

பஞ்சத்தின்‌ பொருட்டுப்‌ பொருளீட்ட 
வரும்‌ எழைப்‌ பெண்களின்‌ சசெனசலத்ைக்‌ 
சாப்பாறறு சவயுவர்சள்‌ பண்பாடிடணன்‌ 
சடர்து கொள்வார்களா 7 பெண்களை உடன்‌ 
பிசச்த சசோ சரிசளாசப்‌ பாவித்துச்‌ 
சேோசொன்மை காய்ச்ச தமிழ்ராட்டுச்‌ சரு சாயப்‌ 
பண்பாட்டை உயர்த்து சனா 7 
கதகளி தள்‌ ட பஸ்‌, காந்தம்‌ 

ப்ப 


அனத கசசை க க க்‌ எ உ ண ணை கககயைையை்ைைய. வலய ப 2 எண உ ணா 


கல்‌ 
( வாரப்‌ பதிப்பு] | 
சந்தா விவாம்‌ 
யா | 
சிலோன்‌ சூ. 18-00 0-8 
ட யர்மா 
ட ட மலேயா கூ. 18-0-] 9.0.0 
வெளிநாடு | 


சூறிப்புபணி, பி, யி, குனம்‌ அனும்பு 
து விடையாது. தயவுசெய்து முண்‌ 
பணம்‌ அனுப்ப வேண்டும்‌. சிரிளாண்‌ 
மூதயர்கள்‌ வி. பி, பி. நூலளம்‌ சத்தநாத்‌ 
தொகையை செலுத்தளாம்‌. 

சுந்தா பேதேயர்கள்‌ தங்கள்‌ 
ெம்பைக்‌ குறிப்பிடவும்‌. 


மானேஜர்‌ - கல்கி காரியாலயம்‌ - சென்னை 


சத்தா 





சென்னையை அடைந்த மறுகாள்‌ மாலை 
கனிணியும்‌ சாமமூச்திதியும்‌ ஹேமாவின்‌ 
வீட்டிற்கு டாக்ஸியில்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 
ராமருர்சதி வேண்டுமென்றே காசை 
விட்டு இதங்காமல்‌ தான்‌ ப்கேயே 
உட்கார்க்திருக்கிறேன்‌.. ரீ போய்ப்‌ பேசி 
விட்டுக்‌ கால்‌ மணி கேரத்தில்‌ இரும்ப 
பவண்டும்‌!" என்றுன்‌. *சரி'' என்று 
சொல்லி விட்டுக்‌ காரிலிருக்து இறங்கி 
வீட்டினுள்‌ நுழைக்தான்‌ ஈளினி. 

அவன்‌ தன்னை வற்புறுத்தி அழைப்‌ 
பான்‌ என்று எண்ணிய ராமாழர்தீதி 
அவன்‌ பேசாமல்‌ போவதைக்‌ கண்டு 
ஆதிதிரத்துடன்‌ காரில்‌ சாய்த்தான்‌. 

பட்டுப்‌ புடவையின்‌ சலசலப்புக்‌ கேட்‌ 
டுச்‌ சிந்தனையில்‌ இருந்து விழித்துக்‌ 
கொண்ட ஹஹேமாத்ரி தனக்கு எதிரில்‌ 
ஒரு பெண்ணுரு வம்‌ மருண்டபடி 
கிற்பதைக்‌ கண்டு விழித்தான்‌. 

1 இதுதானே ஆரிரியை ஹேமாவின்‌ 
வீடு?" என்று தயங்கித்‌ தயங்கிக்‌ 
கட்டாள்‌ ஈளிணி. ட ம்‌ 

॥ஆம்‌, இதுதான்‌ / நீங்கள்‌ யார்‌!” 

சச  - ப செய்யூர்‌, நீங்கள்‌ 
ஹேமாவின்‌......"" மேலே சொல்லாமல்‌ 
நிறுத்திக்‌ கொண்டாள்‌ ஈளினி. 

செய்யூர்‌ என்று சொன்னதும்‌ ஹேமா 
வுக்குத்‌ தாக்கி வாரிப்போட்டது. இவன்‌ 
தாண்‌ கனினி என்று தஇிட்டமாகத்‌ 
தெரிக்து கொண்டான்‌ அவன்‌. கலகல 
வென்று௱ஈகைத்து விட்டு ** நீங்கள்தானே 
கனினி7 கிற்கிறீர்கனே, உட்காருங்கள்‌ !'' 
என்று நாற்சாலியைக்‌ காண்பித்தான்‌. 

கண்களைச்சற்று விரித்த ஈணிணி :* ஆம்‌, 
நான்தான்‌ ஈனினி. தயவுசெய்து ஹேமா 
வைக்‌ கூப்பிடுங்கள்‌. கான்‌ அவளைப்‌ பார்க்‌ 
குத்தான்‌ ஆவலோடு வக்தேன்‌'' என்றுன்‌. 


ர்‌ 2: 
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ஈ நான்தான்‌ ஹேமா, என்‌ மூழுப்‌ 
பெயர்‌ எம்‌. என்‌, ஹேமாத்சி, சான்‌ 
ஹேமா என்று கதையில்‌ போடப்‌ போக 
எல்லோரும்‌ என்னைப்‌ பெண்மணி என்று 
எண்ணிக்‌ கெசன்கிழுர்கள்‌. இதற்கு கான்‌ 
என்ன செய்வது7'' என்றுன்‌ மஹேமாதரி,. 

ஈனளினியின்‌ உடம்பு ஐரு குலுங்குக 

லுங்கிெயது. பேசுவதற்கு மா எழவில்மில. 
மெனனமாகத்‌ தரையைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு கின்றான்‌. 

எண்‌ விற்கு பீர்கள்‌? உட்காருங்கள்‌!” 
என்றான்‌ ஹேமா தீரி, 

சற்றுத்‌ துணிவை வரவழைத்துக்‌ 
கொண்ட ஈளினி ஹாம்‌ ஹேமாவைப்‌ 
பெண்‌ என்று கினைத்துத்தான்‌ உங்களுக்‌ 
குக்‌ கதைகறாம்‌ கடிகங்களும்‌ எழுதி 
அனுப்பி வந்தேன்‌; கேரில்‌ உங்களைக்‌ 
சாணவும்‌ வக்தேதேன்‌, இப்போதுதான்‌ 
என்‌ தவறு தெரிகிறது. ரான்‌ போய்‌ 
வருகிறேன்‌ '" என்று சொல்லிவிட்டு 
வாசற்படியை கோக்கி கடந்தான்‌. 

பின்னாலேயே வர்தான்‌ ஹேமாத்சி. 

பதட்டமாகக்‌ காருக்கு அருகில்‌ சென்‌ ற 
சனளினி பேசாமல்‌ ஏறிக்‌ கொண்டான்‌. 

பின்னால்‌ வந்து கின்று மேஹேமாதரி 
காரில்‌ ராமருூரித்தியை கண்டதும்‌ 
அசைவற்று கின்றான்‌. 

இரமடைந்த ஈனிணி, * அண்டா, 
இவர்தான்‌ ஹேமா !'' என்றாள்‌. 
சாமகூார்த்தியின்‌ சித்தம்‌ கலங்கியது. 
ஈநான்‌ இதுவரையில்‌ உங்களாக்குத்‌ 
தெரிவிக்காமல்‌ இநக்ததற்கு மன்னிக்க 
வேண்டும்‌, தயவு செய்து உள்‌ ன வக்து 
சற்று கே ரமாகி லும்‌ பேசிவிட்டுப்‌ 
போனால்தான்‌ என்‌ மனம்‌ கிம்மதி அடை 
யும்‌'* என்று கேட்டுக்‌ கொண்டான்‌ 
ஹேமாத்ரி, அவன்‌ சொல்லை மறுத்துப்‌ 
போக மனமில்லாமல்‌ ஏராமகார்ததி 
காரைவிட்டு இறங்கினான்‌. வேறு வழி 
யில்லாமல்‌ ஈளினியும்‌ இதங்கி அவர்‌ 
களைத்‌ தொடர்ந்தான்‌. டிபன்‌ உபசாரத 
திற்குப்‌ பிதகு கவரும்‌ செடுகாள்‌ பழகி 
யவர்கள்‌ போலால்‌ விட்டார்கள்‌. ராம 
கூர்த்த ஹேமாவின்‌ மேல்‌ காணாமலே 
பொண்ட காதலை, நளினி ஹேமாதரிக்குச்‌ 
சொல்ல, அவண்‌ விழமுக்து விழுந்து 
சிரித்தான்‌. 

நகாணமடைந்து ராமமூர்த்தி * ஏன்‌ 
சார்‌, என்னைக்‌ கேவி செய்கிறீர்கள்‌ 7 
உண்மையைச்‌ சொல்லுங்கள்‌ / நீங்கள்‌ 
மட்டும்‌ காணாமல்‌ காதல்‌ கொண்ட 
இல்லையா 7" என்றான்‌. 

இக்கு கேரிடையான தாக்குதலைச்‌ 
சமாளிக்க ஹேமாத்ரி ஈளினியைப்‌ பார்த 
தான்‌. அஞ்ானம்‌ நீட்டிய அவன்‌ விழிகள்‌ 
அவன்‌ பார்வைக்கு அபவயமளித்தன. 


பெயரிலேயே எழுஇினன்‌. ஈனினி மட்‌ 
டும்‌ அப்போதைக்‌ கப்போது அவனுக்குக்‌ 
கடிதம்‌ எழுதிக்‌ கொண்டே இருப்பான்‌. 


ளின்‌ மேமாவுடன்‌ உறவு பூண்ட 
விஷயம்‌ முதலில்‌ இருக்தேதே அவன்‌ அண்‌ 
ணன்‌ ராமமழூர்தஇச்குத்‌ செதெரியும்‌. 
ஹேமாவின்‌ சனத மோகத்தில்‌ மூழ்கிய 
சாமமூர்த்தி சுளினியை மேதும்‌ உற்சாக 
நூட்டி மஹேமாவுடன்‌ ஈட்பை வளரச்‌ செய்‌ 
தான்‌, ஹேமா ஒரு ஆணாக இருச்சு மூடி. 
யும்‌ என்று அவணுல்‌ ஊ்க்கவே மூடிய 
வில்லை. அங்ன்‌ கட.தங்களிக்க..... ஹேமா 
என்றுதானே கையெ த்‌ இடுகிறுள் ர 
அப்படி யிருக்கச்‌ எக்பிதசப்படுவதற்கு 
என்ன இருக்கிறது7 


பேஹேமாவுக்கு ஈளிணி எழுதும்‌ இவ்‌ 
வாரு கடிதங்களையும்‌ கதைகளையும்‌ 
அவ லும்கூட இருக்துதான்‌ அனுப்பி 


வைப்பான்‌. அதற்குப்‌ பதிலாக அழுத்த 
வாரப்‌ 'பிரமை"'யில்‌ வெளியாகும்‌ கனத 
களையும்‌ தவருமல்‌ படிப்பான்‌, அனதப்‌ 
ப்ற்றி ஈனினியும்‌ அவனைப்‌ பரிகளிப்பாள்‌, 
“என்ன அண்ணா, மோமாகவை அரை 


கிமிஷம்‌ கூட மறக்கமாட்டாய்‌ பேோலிருக்‌ 
இறத!" என்று மசேலியாகப்‌ பேசுவான்‌. 

ஈகளினி, இதெல்லாம்‌ என்ன விம்‌ 
ப்ண்ஸ்டு 


யாட்டு! என்னபீமோ சகன்‌ 





ஆயிற்பே, சதைகளும்‌ ஈன்றாக எழுது 
க்ரே என்று ஙிணைததால்‌, ரீ மமொட்‌ 
டைத்‌ தலைக்கும்‌ நூழுக்கா தூக்கும்‌ முடிசிக 
போடுகிருயே'' என்று ஒரே அடியாய்‌ 
அடித்து அவளை மேலேபேச நாடியாமல்‌ 
செய்து விடுவான்‌ ராமரார்திஇ, 


ச்‌ ௫ ௪ 


ய நுரறை அவன்‌ சென்னைக்குச்‌ 
செல்லவேண்டி வர்தது. என்ன ஈணிணி/ 
நீயும்தான்‌ வாயேன்‌ ; உன்‌ அசிிடிதுி 
ோமாவைப்‌ பார்த்து விட்டு வரலாம்‌ "" 
என்றுன்‌. 

உ என்‌ சே நதியைப்‌ பார்க்க உனக்கு 
என்‌ இத்தனை ஆவல்‌ 7'' என்று கறுகி 
சகன்று கேட்டு விட்டான்‌ களினி, 

சரமநூர்‌ தீதிக்குச்‌ ட்‌ கச்கன்றுகோபம்‌ 
வந்த "உன்‌ மெேோகிறி கறுப்போ 
சிவப்போ என்று தெசியாமன்‌ டக்‌ 
இருமிய, ப கா வரலாமே என்று 
கூப்பிட்டால்‌ இல்லாத அர்த்தமெல்‌ 
லாம்‌ செய்து கொன்க அப ' என்று 
இஇளைந்தான்‌. 

1 நசன்‌ விளையாட்டிற்குதி கானே 
சொன்னேன்‌ 7 எனக்கும்தான்‌ ஹேமா 
வைப்‌ பார்க்க ஆசை. கானும்‌ உன்‌ னோடு 
சென்னைக்கு வருகின்‌ என்று அ 
வைச்‌ எமாதானப்‌. பழிகள்‌. 


கயம்‌ ராலும்‌ 


கஸ்தாரி 


ஏழாவது முறையாக அந்தக்‌ கடி 
தத்தை வாசித்தான்‌ ஹேமாத்மி :-- 


ஈஅன்பார்ந்த ஹேமா அவர்களுக்கு, 

சென்ற வாரம்‌ வெளியான * பிரேமை ' 
என்குற பத்திரிகையில்‌ நீங்கள்‌ எழுதிய 
"சாக்றியின்‌ சபதம்‌' என்கிற கதி 
யைப்‌ படித்தேன்‌. அழுவதா சிரிப்பதா 
என்று புரியாமல்‌ விழிததேேன்‌. 

உங்கள்‌ கதாகாயகி சாரதா கதையின்‌ 
ஆரம்பத்தில்‌, சாகானை உயிரினும்‌ மேலா 
கக்‌ காதலிக்கிறான்‌. ஈடுவில்‌ சாகரனது 
ஈடத்தை சரியில்லாததால்‌ அவனை 
வெறுத்துப்‌ பிறக்தகத்துக்குப்‌ போய்ச்‌ 
சேருகிறுள்‌. உயிரினும்‌ மேலாககி கண 
வனைக்‌ காதலித்த சாந்தா, கணவனின்‌ 
கெட்ட ஈடத்தையைக்‌ கண்டு பிறந்தகம்‌ 
போய்‌ விடுவானார அவனுடன்‌ இருந்து 
அவனை ரஈல்வழிப்‌ படுத்துவதை விட்டுத்‌ 
தாய்‌ வீட்டில்‌ என்ன வேலர்‌ கதையின்‌ 
கடைசி பாகத்தில்‌ தான்‌ செய்து தவறுக 
ளுக்கு மனமாரவருந்திய சாகரன்‌, சாந்தா 
வின்‌ பிறந்தகத்திற்குச்‌ சென்று அவக 
கெஞ்சி மன்றாடி, அழைக்கிறான்‌. ஆறு 
மாதத்திற்கு மூன்‌ கணவனை உயிருககுயி 
சாகக்‌ காதனித்த சாரதா தரே பிடி 
வாதமாகச்‌ சாகானை மன்னிக்க மறுத்து 
விடுகிறான்‌. கணவன்‌ மன்றாடியும்‌ மன்‌ 


னிக்காத ஸ்திரீியும்‌ உண்டா? நம்பத்‌ 
தகாத கதையாக இருக்கிறத! தயவு 
செய்து இதுமாதிரிக்‌ கதைகளை இனி 


மேல்‌ எழுதாதிர்கள்‌. இதற்குப்‌ பிராயச்‌ 
சத்தமாக நான்‌ இத்துடன்‌ அனுப்பி 
யிருக்கும்‌ |தமயர்தியின்‌ தியாகம்‌ ' என்‌ 
இற கதையை அடுத்த வார "பிரமை 
இதழில்‌ வெளியிடுங்கள்‌, 

நணிணி,*" 


கடிததிதைப்‌ பத்திரமாக மடித்துத்‌ 
தனது குறிப்புப்‌ த நடுவில்‌ 
வைத்‌ துக்கொண்டு மேஜை மேல்‌ இருந்த 
சதையைப்‌ பிரித்தான்‌ மஹேமாத்ரி. அந்தக 
கையெமுத்துப்‌ பிரதியின்‌ எழுத்தழகும்‌ 
கருத்தழகும்‌ அவன்‌ மனதைக்‌ சுவர்க்தன. 

தன்னை வறுத்த கணவனின்‌ கன்னமக 
காகக்‌ கடைசிவரை பாடுபட்டு அவனுக்‌ 
காகத்‌ தன்‌ உயிரையும்‌ கொடுக்கிறான்‌ 
களினியின்‌ சுதாபாத்திரமான தமயக்தி,. 

மஹேமாவுக்குக்‌ சுதை பிடித்துத்தான்‌ 
இருக்கது. அவன்‌ பி. ஏ. வகுப்பில்‌ 
மூன்றாவது முஹை தோற்று உடன்‌ 
படிப்பு ஆசையை விட்டுவிட்டுக்‌ கதை 
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எழுதத்‌ தொடங்கினன்‌. அவன்‌ மாமச 
சங்கரலிங்கம்‌ ஈடத்தும்‌ பிரமை" 
என்கிம வாரப்பதுப்பில்‌ அடிக்கடி, கனத 
களை எழுஇவிடுவான்‌. ரணிக உலகருாம்‌ 
அவன்‌ கதைகளை விரும்பிற்று. ஹேமாவை 
சங்கரலிங்கம்‌ மேலும்‌ தாண்டி உற்சாகப்‌ 
படுத்தினர்‌. ஹேமாவும்‌ பொழுது போக்‌ 
காக எழுஇ வந்தான்‌. 

அவ்ன்‌ கதையைச்‌ சிலாகித்து அடிக்கடி 
ரணிகர்களிட மிருந்து கடிதம்‌ வரும்‌ 
ஜேோமாத்ரி ஒரு கடிதத்துக்கும்‌ பதில்‌ 
எழுத மாட்டான்‌. இந்தக்‌ கடிதத்தைக்‌ 
கண்ட பிறகு அவன்‌ மனம்‌ வேதனையை 
அடைந்தது. கிராமவாரியான ஒரு பெண்‌ 
தின்‌ கதையை எத்தனை கண்டித்து எழு, 
ணக்கம்‌ அவள்‌ ட 
பீற்தில்‌ எழுதிய கனகயை வெளியிட 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ எழுதி இருக்கிறாளே 
என்று இடுகக்ட்டான்‌. 

மனதைத்‌ மமம்‌! ட ர்ணம்ம்வண்ட ட 
அர்துக சு்ருகருச்‌ சற்று ப்மருகு எற்றி, 
“0 மசனினி என்கிற  ணப்பபாம்‌ 
குட்டிப்‌ *பிமோரமை"க்கு ஆரிரியரான 
தன்‌ மாமாவுக்கு அனுப்பி விட்டான்‌. 
அதற்கு அடுத்து வாரம்‌ ஈளினியிட 
மிருந்து இரண்டாவது கடிதம்‌ வந்தது. 
ஆவலுடன்‌ பிரித்தான்‌ ஹேமாதரி. 
* பிரியமுள்ள ஹேமா / 

சென்றுவா *பிரேோமை""யில்‌ ஈமது கதை 
யைக்‌ கண்டேன்‌. அதில்‌ ரில இடங்களில்‌ 
திருத்திப்‌ புது மெருகு கொடுத்திருப்ப 
தைக்‌ காண அளவற்ற சந்தோஷ மடை 
சேன்‌. உங்கள்‌ பெயருடன்‌ என்‌ பெய 
ரையும்‌ ர்த்து ஹேம கனினி"!' என்று 
எழுதியிருந்தது சொம்பப்‌. பொருத்தம்‌, 
இனியும்‌ கான்‌ எழுதும்‌ கதைகளை பயெல்‌ 
லாம்‌ உங்களாகசகே அனுப்புகிமேோேன்‌. கீங்‌ 
கன்‌ அவைகளைத்‌ இருத்தி ஹேம கணிணி" 
என்கிற பெயரில்‌ வெளியிட்டுக்‌ கொள்‌ 
வதில்‌ எனக்கு ஆட்சேபமில்லை. உங்கள்‌ 
கட்பு இடைத்கது பற்றி எனக்கு மிகவம்‌ 
பெருமையாகவே இருக்கிறது, 

தனிணி,"* 


இத,ற்குப்பிதுகு பிரமை" பதிதிரிகை 
யில்‌ அடிக்கடி ஹேம ரஈளினியின்‌ 
சதைகள்‌ வெளிவரலாயின. 

மேலும்‌ கரன்கு மாதங்கள்‌ கழிந்தன. 
சத உலகில்‌ ஹேம ஈனினியின்‌ பெயர்‌ 
பிரபலமாயிற்று, இப்போ தெல்லாம்‌ 
மஹேமாதீரி தான்‌ சுயமாக எழுதும்‌ 
கதையைக்‌ கூட ஹேம ஈளிணி என்கிற. 


சொன்னதும்‌ புரியாது. கான்‌ வந்த காரி 
வமே வேறு. காளைக்கு மறுகான்‌ அப்பா 
வுக்கு சஷ்டியப்த பூர்த்தி செய்வதாகத்‌ 
தீர்மானித்திருக்கிறுது. ஆனால்‌, இம 
ரென்று இரண்டு காட்களாக அவருக்கு 
உடம்பு சரியாயில்கை. அம்மா உங்களிடம்‌ 
ஜாதகத்தைக்‌ காட்டிவிட்டு வரச்‌ சொன்‌ 
னன. அதனால்தான்‌ ஓடி வர்தேன்‌ 
என்று உண்மையைப்‌ பளிச்சென்று கூறி 
விட்டேன்‌. என்‌ கினைவுதான்‌ விட்டிலிருக்‌ 
கும்‌ என்‌ தந்தையிடமே இருக்ததே / 
கதோியர்‌ தமது மூக்குக்‌ கண்ணாடியை 
தரு தடவை துடைத்து மாட்டிக்‌ 
கொண்டு, பிண்டும்‌ ஜாதகதன்மீது 
கண்களைச்‌ செலுத்இிளுர்‌. இரு பென்சிலை 
யும்‌ காகிதத்தையும்‌ எடுத்து வைத்துக்‌ 
சொண்டு, மலரயனுக்கு மட்டும்‌ விளங்‌ 
௪ம்‌ வகையில்‌ ஏதோ கணச்பெல்லாம்‌ 
ப்பாட்டப்‌ பார்த்தார்‌, பி. எ. வகுப்பு 
வளரயில்‌ கணகனகைப்‌ பிரதான பாடமாக 
சாழுத்து, அல்ஜீபரா,  இியாமெட்ரி, 
டிரிக்னா மெட்ரி எல்லாவற்றையும்‌ கரைத்‌ 
துக்‌ குடித்து முதல்‌ வரப்பில்‌ தேறி 
யிருக்த எனக்கு, அக்த ோசியர்‌ சணக்கு 
மட்டும்‌ எனே விளங்கவேயில்லை, 
நெற்றியில்‌ கைனவயத்து வேரு கேரம்‌ 
யோசித்தார்‌. விரல்களை ஐவ்வொன்றுய்‌ 
விட்டு, என்னென்னவோ எண்ணினும்‌. 
அவர்‌ சணக்கை முடிந்து பின்‌ என்‌ பக்‌ 
கம்‌ இரும்பியபோது அவர்‌ முகத்தில்‌ 
தவழ்ந்த லசான புன்னகை, துடிதுடிக 
கும்‌ என்‌ மனதுக்குசி சற்று சார்இியை 


அளி தது. 
1: இக்க ஜாதகருக்கு இப்போது சாதி 
சாஷ்டமம்‌, அதனா லகான்‌ கொஞ்சம்‌ 


பற்தறி வைக்கிதது காளை மத்தியானம்‌ 
இரண்டு மணியோடே எல்லாக்‌ கஷ்டங்‌ 
கணம்‌ கிவர்தறியாகி விடும்‌. சஷ்டியப்த 
பூர்த்தி மட்டுக்தாணு என்னர சதாபி 
ஷகம்‌ கூடச்‌ செய்து கொள்ளத்தான்‌ 
குருர்‌, கவல்ப்படாதே, போ.” 
என்று அடித்துச்‌ சொன்ன ப்‌ செர்ள்றி 
அகயில்‌ ஒரு ஐது ரூபாய்‌ கோட்டை 
வைத்துவிட்டு வீடு இரும்பினேன்‌. 

என்னையே எதிர்பார்திது வீட்டு வாசலி 
லயே கின்றிருந்த என்‌ தாயார்‌ சிரித்த 
படியே கூறினான்‌; “கல்ல பின்ளையடா 
ரீ] ஏதாவது ஐண்ணு கொடுத்தால்‌, 
என்ன, ஏதுன்னு பார்க்க வேண்டாமோ? 
சான்தான்‌ அவசரத்திலே ஒரு அசட்டுக்‌ 
காரியம்‌ செய்துட்டேன்னு, நீயும்‌, படிச்ச 
வன்‌ கூட அப்படியே இருக்கயேர்‌' 
என்றான. 

கான்‌ ஜோசியர்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ அவ 
சைப்‌ பார்த்து அவரிடம்‌ அப்பாவின்‌ 
ஜாதகத்தைக்‌ காட்டிப்‌ பலன்‌ கேட்டுக 
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கொண்டு வக்‌இிருசக்கிமேேன்‌. ஒரு வார்த்‌ 
வதகூட அம்மா அதைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்கா 
மல்‌ எனக்கு அசட்டுப்‌ பட்டம்‌ கட்டினால்‌ 
எப்படி யிருக்கும்‌? எனக்கு ரொம்பசு 
கோபம்‌ வந்தது, 


அவள்‌ சொன்னதின்‌ கருத்து விளங்கா 
மல்‌ நான்‌ இகைத்து கின்றது சுண்டு 
அவன்‌ விவரமாகத்‌ தொடர்து சொன்‌ 
ணன்‌: கைத்‌ தவறுதலாக அப்பா 
இாதகத்துக்குப்‌ பதில்‌, வள்ளியூர்ச்‌ சாமி 
யார்‌ ஜாதகத்தை எடுத்துக்‌ கொடுத்து 
விட்டேன்‌ உன்னிடம்‌, உங்க அப்பா 
வக்குத்தான்‌ ஜோரியத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ 
அபததியமாச்சே 7 வன்னியூர்ச்‌ சாமி 
யாரின்‌ வாழ்க்கை வாலாறு பற்றிய ஒரு 
புஸ்தகத்தில்‌ அவரது ஜாதகம்‌ பிரகரிக்‌ 
கப்பட்டிருக்தது. அந்த ஜாதகத்தின்‌ 
நகல்‌ ஒன்று அப்பா எடுத்து வைத்திருக்‌ 
தார்‌. அதைத்தான்‌ உன்னிடம்‌ கொடுத்து 
விட்டேன்‌. தர்மாமீடனை எம்க்க மறு 
படியும்‌ பீரோவைக்‌ குடைக்தபோது 
அப்பா ஜாதகம்‌ கிடைத்து விட்டது" 
என்று அவள்‌ சொன்னதும்‌ என்னிட 
மிருக்த வள்ளியூர்ச்‌ சாமியாரின்‌ தாதகத்‌ 
தைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரமித்‌ துப்‌ போனேன்‌. 

என்‌ ஆச்சரியத்தை அடக்கிக்‌ கொண்டு, 
॥ பரவாயில்லை, அம்மா / கல்யாணமே 
செய்து கொள்ளாத சன்னியாசிக்கும்‌ 
ஐர்து குழந்தைகளுக்குத்‌ தகப்பனாசன 
இரு அரு ஹஸ்‌ தருக்குட்‌ தே பலன்தான்‌ 
சொல்லி யிருக்கும்‌, ஜோசியர்‌ '' என்று 
சொல்லி மறுப்பியபோது, * அட, பைத 
இயமே! இதற்காகவா ஐந்து ரூபாய 
தண்டம்‌ அமுதாய்‌?!" என்று என்‌ உள்‌ 
ரூணர்ச்சி என்னைக்‌ கேலி செய்தது. 


ப்ர 


ஐன்‌ ஹன்றுஹாம்‌/ 


ரா. பாலூருஷ்ணன்‌ 


டா்ன்‌ தந்தையின்‌ சஷ்டியப்த பூர்த 
இக்கு எல்லா ஏற்பாடுகளும்‌ ஈடக்தேதி 
விட்டன. முகூர்த்தம்‌ வைத்து, ஈண்பர்‌ 
கள்‌, உறவினர்களுக்கு அமைப்புக்‌ கடி 
தங்கள்கூட அனுப்பியாகி விட்டது. எக்த 
வளையில்‌ நூகூர்த்தம்‌ வைத்தார்களே 
என்து என்‌ தாயர்‌ வருத்தப்‌ பட்டி 
போல்‌, நுர்கூர்த்தத்துக்கு இரண்டு கான்‌ 
முன்பு என்‌ தந்தை இடீசென்று காயலா 
வாகப்‌ படுத்து விட்டார்‌. இேக 
மார்பை வலிக்கிறது என்று சொல்லிப்‌ 
படுத்தவர்‌ இரணமுி காட்கள்‌ எழு்ச 
இருக்கவே யில்லை. 

டாக்டர்‌ வரது பார்த்து விட்டு, அசி 
தான்‌ ; வேறு ஒன்றுமில்லை. நாளைக்கே 
மணையில்‌ உட்கார்ந்து கொள்ளுவார்‌, 
பாருங்களேன்‌ !'" என்று தைரியமளனித்து 
விட்டு ஒரு கஊியையும்‌ போட்டுச்‌ 
சென்றார்‌. அவர்‌ என்னதான்‌ தைரியம்‌ 
சொல்லிய போதிலும்‌ என்‌ தாயாரின்‌ 
மனது மட்டும்‌ சமாசான மணடையவில்லை. 

எங்கெல்லாமோ தேடி என்‌ தக்தையின்‌ 
ஜாதகத்தை எடுத்துக்‌ கொண்டு வந்து 
என்னிடம்‌ கொடுத்து. *உன்‌ ஸாக்கிளை 


எரித்துக்‌ கொண்டு சிச்தமல்லி ஜோசியர்‌ 
வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ இக்க ஜாதகத்தைப்‌ 
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பீ] 


பார்த்துச்‌ சொல்லச்‌ செல்லு. ரொம்ப 
கன்றருவ்ப்‌ பலன்‌ சொல்லுக்றாசாம்‌, 
அவர்‌"! என்றான்‌ அம்மா. 


எனக்கு ஜோரியத்தில்‌ அவ்வளவாக 
கம்பிக்கையில்க்‌. என்பது அம்மாகாக்குத்‌ 
தெரிக்திருக் தும்‌ என்னையே இந்தக்‌ காரி 
யத்துக்கு அனுப்புவறாளே என்று இரு 
கணம்‌ தயங்களனேன்‌. “என்ண அம்மா, 
ஜோசியம்‌ பார்க்க இதுதான சமயம்‌ ரீ 
டாக்டர்‌, அப்பாவை விட்டு அகலக்‌ 
கூடாது என்று என்னிடம்‌ சொல்லி 
யிருக்கிறார்‌. ஜாதகம்‌, ஜோரியமெல்லாம்‌ 


அப்புறம்‌ பார்த்துக்‌ செகொள்ளலாம்‌ 
என்று சொல்லித்‌ தட்டிக்‌ கழிக்க 
முூயன் ேேண்‌. 

ஆனால்‌ அம்மா வழிக்கு வருவதா 
யில்லை. 


1 இரதோ இருக்கு சித்தமல்லி. 
சாதமா, தாரமா? அரை மணியில்‌ 
போய்விட்டு வாலாம்‌. வேற யாருடா 
இருக்கா, குழக்தேர போய்விட்டு வா/7 
எனக்கென்னமோ சித்தமல்லி ஜோரியர்‌ 
வாக்கு வேதவாக்கா இருக்கு. உம்‌, கனம்‌ 
படா குழர்தே!'' என்று சொல்லும்‌ 
போது, அவன்‌ கண்களின்‌ ஓரங்களில்‌ 
அரும்பிய நீர்த்துளிகள்‌ என்‌ மனதைக்‌ 
கணாத்து விட்டன. உடனே ஈித்தமல்வி 
ஜோசியர்‌ வீட்டை கோகல்‌ ஈடக்தேன்‌. 


கான்‌ போன சமயம்‌ ஜோசியர்‌ வீட்டில்‌ 
தான்‌ இருக்கார்‌. என்‌ தக்தையின்‌ ஜாத. 
கத்தை வாங்கி அதிலுன்ன கட்டங்களின்‌ 
மீது பார்வையை ஓட்டினார்‌. 


॥ ஏண்டாப்பா, குப்புசாமி! நீங்கள்‌ 
துர்க குழக்தைகளல்லவா, உங்க அப்பா 
வுக்குர்‌'' என்று என்னைக்‌ கேட்டார்‌. 


“ஆமாம்‌! என்று பதிலிறுததேன்‌, 
சுருக்கமாக, 

உம்‌; அதுதான்‌ ஜாதகமே சொல்லு 
நிறுத! பெரிய கத்தியோகம்‌; கை 
தினறயச்‌ சஎம்பனம்‌ ; கவகூயற்ற வாழ்வு) 
எப்போதும்‌ பிரித்த முகம்‌ ..... . எல்லம்‌ 
ஸ்பஷ்டமா விருசுகே ஜாதகத்திர்ல!' 
இப்போ சந்திரன்‌ இடுெரன்று 
பெபயச்க்து......' என்று அவர்‌ சொல்லி 
முடிக்கும்‌ வரை எனக்குப்‌ பொறுமை 
யில்லை, 

1 ஒரு வார்தினத. இந்தக்‌ கிரகங்களின்‌ 
விவகாரமே  எனக்குதி தெரியாது, 


பதன்‌ என்று தானே எண்ணுயான்‌, 
இக்தச்‌ கட்டுத்‌ இடமில்லாமல்‌ 
அவளாக இணைக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிது 
கொண்டிருக்கக்கூடாதார அவள்‌ கேட்டு 
கான்‌ உண்மையை மறைக்க ம்்யுல 
வில்லையே ஒரு3 வளை அவள்‌ சேட்கப்‌ 
பயப்பட்டாளோரி அப்படித்தான்‌ கெட்டி, 
'மணமானவண்‌" என்று சொன்னால்‌ அர்த 

அதிர்சளியைச கன்னல்‌ தாங்க முடியாது 
என்று எண்ணிரஞுளோ 7 

கபட காடகம்‌ ஈடிக்கிேேன்‌ என்றோ, 
அவளை எமாற்தினதாகவோ எண்ணிக்‌ 
சகொண்டாளானுல்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ 
உடைந்து போபோகாதா? மனம்‌ கூளாதாரீ 
அடியுண்ட ரகாகசமெனப்‌ பின்னால்‌ சீறி 
ஹல்‌ ஆபத்தாகவல்லோ  முடியும்ரி 
அங்ள்‌ ஆபிணர்‌. கெட்ட ரிரிபோர்ட்‌ "" 
ஏதாவது எழுதி விட்டாளானுல்‌ வேலை 
காயமாகாமல்‌ போனாலும்‌ போகலாம்‌. 
இர்சர்‌. சங்கடத்திலிருஈது தப்ப என்ன 
வழியென்று தெரியாமல்‌ என்‌ மனம்‌ 
படாத பாடு பட்டது. 

அவள்‌ மாமாவுக்கு உடம்பு அதிகமாக 
இருக்கிறது என்று திடிரென்று ஒரு 
கான்‌ தக்தி வந்தது. அவள்‌ தாயார்‌ தன்‌ 
சம்பியைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்க பேண்டு 
மென்று அடிக்கவே, தாராவும்‌ இரு 
மாதம்‌ லீவு எடுத்துகிச்காண்டு தன்‌ 
தாயாருடன்‌ ஊருக்குப்‌ பயணமானணள்‌. 

தாரா லீவில்‌ இருந்த சமயம்‌ (“மீரட்‌ 
டுக்கு ஆள்‌ தேவ, யாராவது போகி 
னீர்கனார்‌'!' என்று ஆபிணில்‌ கேட்‌ 
டார்கள்‌, 

"இனத விட ஈல்ல சக்கர்ப்பம்‌ ஈமக்குக 
இடைக்குமா, அயள்‌ பிடியிலிருஈது த்ப்‌ 
பித்துசத்‌ கொள்ளார்‌ அவன்‌ இருக்கும்‌ 
போபோாது சாம்‌ எங்கேயாவது மாற்றிக்‌ 
கொள்ள முயன்றால்‌ குறுசிகிடிவான்‌; 
விடமாட்டாள்‌. அவள்‌ இல்லாதபோது 
காம்‌ போய்விடுவது சான்‌ மல்வது” 
சான்று எனக்கும்‌ தோன்றிய து. ஆகவே 
*மீரட்டுக்கப்‌. போகிேேன்‌ என்று 
எழுதிக்‌ கொடுத்தேன்‌. தாரா வருவதற்‌ 
குன்‌ என்னை மீ ரட்டுக்கு மாற்றி 
விட்டசாகள்‌. 


ஸீ 


'* இ)ததான்‌ கான்‌ மீரட்டுக்கு வந்த 
கதை'' என்று கூறி முடித்தார்‌ என்‌ 
கணவா, 

இனகக்‌ கேட்டதும்‌, * இலமே இல்லாத 
காட்டுக்குப்‌. போனணுலும்‌ போய்விட்டுப்‌ 
பீ பாக்பிரும்‌. இத்தகைய ஒரு உத்தமரைக்‌ 
கணவராக அடையக்‌ கொடுத்து வைத்‌ 
சதோமே, அதுவே போதும்‌ ' என்று 
காணணி எண்ணி என்‌ உள்ளம்‌ பூரித்தது. 





என்ன்‌ என்‌ அமேேகடாச்உர்கள்வந்து, வியி 
ள்‌ 


| யமதாதரும்‌ பமோய்பியரியவம்‌ உ 


 சத்திரதப்தர்‌ கேட்டார்‌, 






பெரியவருந்கு போய்‌ ர ர குக்டாகடரிககள்‌ 


பரி செயது வ்கி ய்ஜாரி, வியாதிக்கு ஒருவ 
சபயர்‌ கொற்விஅந்த வியாதியாக கருக்கு 
என்றார்‌. 








வம்‌) பை பதைய்பற்றின அபிப்பிராயங்களை 






கொண்டு வத்து விட்பார்‌ பெயெவதக் கள்ள 
வியாதி ரூழதீக்கொள்ள வேண்டம்‌ என்று 


ஈக்யா்‌ 
கள்‌ இன்னும்‌ கண்று மிடி. கவில்லைபஎக்கச்‌ 


வி 


மேவண்டியமட்டும்‌ அழுதாகி விட்டது. 
இனப்பத்திரிகை படிக்கவே மனம்‌ வருவ 
இல்லை. இனமும்‌ ஆபீஸ்‌ விட்டதும்‌ 
என்கூடவே வக்துவிடுங்கள்‌. ஈம்‌ வீட்டி 
லேயே டிபண்‌ சாப்பிட்டுவிட்டு காம்‌ 
பக்தாடுவோம்‌'" என்றாள்‌ தாரா. 
அவளோ ஆபிஸர்‌. கானே ஆடிட்டர்‌. 
அவள்‌ சொல்துவதோ, கேட்பதோ, 
வேண்டுகோளாக இருந்தாலும்‌, உத்தரவு 
போல்‌ ழ்ப்படிய வேண்டி யிருஈததே 
தவிர ஜன்றையும்‌ மறுத்துப்‌ பேச மூடிய 
வில்லை, அவள்‌ சொன்னதை பெயெல்லாம்‌ 
சரி! *சரி' என்று கேட்டுக்‌ கொண் 
டிருக்தேதனே தவிர, என்‌ விருப்பையும்‌, 
வெறுப்பையும்‌ அவளிடம்‌ சொல்ல எனக்‌ 
குத்‌ துணிவு வரவில்லை. ஆகவே பூப்பந்து 
விளையாட ஐப்புக்‌ கொண்டேன்‌. 

ஈ இதுதான்‌ சுமாராக ஆடும்‌ ஆட்‌ 
டமோ ? உங்களது பிரமாதமான விளை 
யாட்டினுல்‌ என்னைத்‌ இக்கு முக்காட 
அவைத்து விட்டீர்களே ரீ உங்கள்‌ *கட்‌"டிகள்‌ 
எல்லாம்‌ ஜோராக இருக்கின்‌ றன, நீங்கள்‌ 
கண்டிப்பாகத்‌ இனமும்‌ தவறாமல்‌ விளை 
யாட வரவேண்டும்‌ '* என்றான்‌. நூதல்‌ 
காள்‌ பக்தாட்டத்திற்குப்‌ பிறகு காரா. 

॥எஜட்டவில்‌ சாப்பிட்டு விட்டு ரூமில்‌ 
என்ன செய்யப்‌ போகிறீர்கள்‌? இன்‌ 
ஹைக்கு இங்கயே சாப்பிட்டு விடுங்கள்‌. 
அம்மாவும்‌ வருகிரேன்‌ என்கிறுள்‌, எதா 
வது இரு சினிமாவுக்குப்‌ போய்விட்டு 
வரலாம்‌ '' என்றாள்‌ இன்னொரு கான்‌. 

ஈசரி!'" என்று சொல்லாமல்‌ வேறு 
என்ன சொல்வது? 

சல சமயம்‌ அவள்‌ தாயார்‌ வராமல்‌ 
போனலும்‌ “காம்‌ போவோம்‌ '' என்று 
என்‌ அணறைக்கு வந்து என்னைச்‌ சினிமா 
வுக்குக்‌ கூப்பிடுவாள்‌. 

ரு காள்‌ கான்‌ ஆடுவதைப்‌ போல 
அவள்‌ ஆடிவதற்குப்‌ பிரயத்தனப்‌ 
பட்டாள்‌. அப்படி ஆடும்போது இரு 
சமயம்‌, சற்றும்‌ எதிர்பாராத விதம்‌ ஓங்‌ 
கிப்‌ பக்தை அடித்தாள்‌. பக்‌து என்‌ இடது 
கண்ணில்‌ பலமாகப்‌ பட்டுவிட்டது. 
அம்மா! என்று அலறி அப்படியே மட்‌ 
டயைக்‌ ழே போட்டு விட்டு, கண்ணைப்‌ 
பொத்திக்‌ கொண்டு உட்கார்ந்து 
விட்டேன்‌. தாரா பதறிக்‌ கொண்டு 
வலைக்கு மாறுபக்கத்இலிருக்து ஓடி வர 
தான்‌... மண்டியிட்டு, பக்குதிதில்‌ உட்‌ 
சார்ந்து கொண்டம்‌, புடவைத்‌ தலைப்பைசி 
சுருட்டி ஓத்தினள்‌. அவள்‌ தன்‌ கையி 
ஹவ்‌ என்க அணைத்த வண்ணம்‌ கண்‌ 
பில்‌ ஓத்தும்போது என்‌ உடம்பு புல்‌ 
லரித்தது. "என்னை மன்னித்து விடுங்கள்‌' 
என்று அவன்‌ நாறு தரமாவது அப்‌ 
பொழுது கேட்டிருப்பாள்‌. 


இக்தச்‌ சம்பவத்துக்குப்‌ பிறகு என்‌ 
கண்‌ உபாதையினுல்‌ ஒரு வாரம்‌ காங்கள்‌ 
பக்து விக்யாடவே இல்லை. 

ட 

ய/ணமாகாத ஒரு அழகான யுவதி 
யோடு என்னதான்‌ அவள்‌ என்னைவிட 
உயர்ந்த உத்தியோகத்தில்‌ இருந்தாலும்‌, 
தான்‌ நெருக்கிப்‌ பழடினதைப்‌ பற்றி 
ஆபீஸில்‌ பலர்‌ பலவிதமாகப்‌ பேச ஆரம்‌ 
பித்தார்கள்‌. 

ஒரு காள்‌ கான்‌ மட்டும்‌ தனியாக ஆபி 
சுக்குப்‌ போனேன்‌. தாராவோடு இன 
ர ரர. போகும்‌ கான்‌, ' கண்ட்‌ 
ரீரசல 'ருச்கு அனுப்ப வேண்டிய அவசரக்‌ 
கேஸ்‌ ஒன்று இருந்ததால்‌, அன்று அவ 
ளுக்கு முன்னால்‌ போக வேண்டியிருந்தது. 

எ என்ன மிஸ்டர்‌, விங்‌ ஆபிஸர்‌ மட்டும்‌ 
போகிருர்‌? மிஸஸ்‌ விங்‌ பீஸசை 
காணேமே!"' என்று இரண்டுபேர்‌ பின்‌ 
னால்‌ கேலியாகச்‌ ரொன்னது என்‌ காதில்‌ 
விருச்துது. 

இதையும்‌ கேட்ட பிறகு என்‌ மனம்‌ 
இயுக்கிட்ட.து. 
_ ஓட்டலில்‌ சாப்பிடுகிமேன்‌ " என்று 
சொன்னதைத்‌ தப்பாக எடுத துக்கொண்டு 
விடப்போகிறாள்‌? மணமாசாதவன்‌ என்று 
எண்ணி இப்படி ஈடக்கிறாோ, என்‌ 
னவயோ? வீணாக என்‌ அவள்‌ உன்னத 
இல ஈடேற மூடியாது ஆசைக்கு இடம்‌ 
கொடுக்க வேண்டும்ர்‌ எனக்கு மண 
மாகி விட்டது என்று சொல்லிவிட 
வேண்டும்‌ என்று தீர்மானித்தேன்‌. ஓவ்‌ 
பெவொரு தரமும்‌ சொல்ல வாவெடுக்கும்‌ 
போது வார்த்தை வெளி வராமலே 
தடைப்பட்டுப்‌ போகும்‌. அவன்‌ முந்திக்‌ 
கொண்டு எதையாவது சொல்லூரான்‌, 
கான்‌ முர்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று 
எண்ணினேன்‌. அவன்‌ மோகனப்‌ புன்‌ 
னகசைக்கோ, சான சுபாவத்திற்கோ, அல்‌ 
லது வேறுளஎதற்காகவோ, சான்‌ அடிமை 
யாகி உண்மையை மறைக்க முயன்மேோன்‌ 


என்று சொல்வதற்கில்லை, எப்படிச்‌ 
சொல்வது என்று புரியாததால்தான்‌ 
ப்பசாமனவிருஈதன்‌. 

அவள்‌ உன்சாம்‌ ஆனக்கத சகார்சசனம்‌ 


செய்து கொண்டிருக்கும்போது இரத்த 
விஷயதச்தை எப்படி வெளியிடுவது என்று 
தயங்கினேன்‌. 

அப்படியே நான்‌ சொல்லாமல்‌ தயங்கி 
ஹலூம்‌ சர்‌ வாயை மூட மூடியுமசரீ 
யாராவது பேச்சு வாக்கில்‌ அவண்‌ மண 
மானவன்‌" என்று விஷயம்‌ தெரியாமல்‌ 
பெசசல்லி விட்டால்‌ என்ன மெசய்வதுரீ 
வஞ்சகன்‌, உண்மையை மைத்து வைத 


களைக்‌ கேட்டான்‌. அதற்குசி சரியான 
பதில்‌ நான்‌ சொன்னதும்‌, காங்கள்‌ 
எழுதியது ஜன்னறயும்‌ தருத்தாமல்‌, அப்‌ 
படியே சையெழுத்துப்‌ போட்டுக்‌ 
கொடுத்து விட்டாள்‌. எல்லோருக்கும்‌ 
ொம்பவும்‌ ஆச்சரியமாக இருக்கது. 
சாதாரணமாக, இல்லாத சந்தேகங்களை 
எல்லாம்‌ கிளப்பி, வேண்டாது கேள்வி 
கக்க கேட்டி, தர்க்கம்‌ மெய்து, கடிதங்‌ 
களுக்கு எழுதும்‌ பதிலை ஒப்புக்‌ கொள்‌ 
ளாமல்‌ இருப்பி அனுப்பும்‌ அவன்‌ ஒரு 
வார்த்தைகூட அடிச்காமல்‌ கையெழுத்‌ 
துப்‌ போட்டது ஆபிசிலுள்ன அனைவ 
ருக்கும்‌ அதிசயமாக இருந்தது. 
அன்றையிலிருக்து என்பாடு ஆபத்தாகி 
விட்டது. என்க அமுச்சுடி கூப்பிட்‌ 
டனுப்பி "இதைக்‌ கொஞ்சம்‌ பாருங்கள்‌. 
ரீங்கன்‌ பார்த்தால்‌ எனக்குத்‌ இருப்தியா 
ரிருக்கிறது '" என்று எனக்குச்‌ சம்பந்தம்‌ 
இல்லாத, பிறர்‌ செய்த வேலைகளையும்‌ 
என்னைப்‌ பார்க்கச்‌ சொன்னாள்‌ தாரா. 
இனத யறிந்கத ஈண்பர்கள்‌ கஷ்டமான 
கடிதமாக இருந்து அது தாராவுக்குப்‌ 
போகவேண்டி யிருந்தால்‌, அதை என்‌ 
ண்டம்‌ கொடுத்து விவார்கள்‌. என்‌ 
கையெழுசி இருந்தால்‌ எந்தக்‌ கேணையும்‌ 
அவள்‌ ஆட்சேபம்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லா 
மல்‌, உடனை கையெழுத்தப்‌ போட்டு 


விடுவான்‌ என்று காரணதஇினுல்கான்‌. 
இதனுல்‌ பொறுப்பும்‌, தொரக்தரவும்‌ 
எனக்கு அதிகமாயிற்று, 

சக 


ணி ஐந்து ஆனதும்‌ யோய்விடா 
இர்கள்‌. கொஞ்சம்‌ இருங்கள்‌ ' என்று 
1 யுு!(॥/ ௯ 
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ருள்‌ ஆபிஸ்‌ பிழூனிடம்‌ தாரா ஒரு 
ட்டி எழு இியனுப்பினுள்‌. கான்‌ காத்துசு 
செொகொண்டிருக்கேன்‌. எல்லோரும்‌ போன 
பிறகு சைக்கில்‌ தானே போகிறீர்களா 
வாருங்கள்‌, போவோம்‌!" என்று என்கன 
வந்து கூப்பிட்டாள்‌ தாரா. 

ஈபிள்‌ வருஷாக்இிர "பூப்‌ பர்து' 
விளையாட்டுப்‌ போட்டிக்கு உங்கள்‌ பெய: 
ளாகக்‌ கோடுத்திருக்கிறீர்களே ரீ நீங்கள்‌ 
ஈன்றளாக விகாயாடுவீர்களார்‌"' என்று 
சைக்கிளில்‌ போகும்போது சேட்டான்‌ 
அவன்‌. 


ஊட 


எசுமாராக விசா யாடுவேவேன்‌'' 
என்பேன்‌. 

॥ எனக்கும்‌ பழக்கப்படுத்திசி கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்று ஆசையா யிருக்கிறது, 
என்‌ வீட்டில்‌ *வலை' இருக்கிறது. விளை 
யாடச்‌ சரியான ஆசாமிதான்‌ கிடைக்க 
வில்லை. விளையாடிப்‌ பழக்கப்படுத்திக்‌ 
கொள்வோம்‌ என்று எண்ணித்தான்‌ உங 
களை இருக்கச்சொன்ேன்‌. மே லும்‌ மாலை 
போசோரததில்‌ பொமுது போவது சிரமமாக 
இருக்கிறது!" என்று அவள்‌ சொன்னாள்‌. 

ஈகம்‌ ஆபிஸ்‌ லைப்ரரி'யில்‌ எத்தனையோ 
கல்ல புஸ்தகங்கள்‌ இருக்கின்‌ றன. உங்க 
சாக்குப்‌ பொழுது போகாவிட்டால்‌ 
வாங்கிப்‌ படிக்கலாமேர்‌ அல்லது ஒரு 
ஈல்ல ரரடியோ' செட்‌ வாங்கினீர்க 
சானல்‌ பொழுது போவதே சதரியாது " 
என்று மறைமுகமாகத்‌ தட்டிக்‌ கழிக்கப்‌ 
பசாததேணன்‌. 

எனக்கு அதிலெல்லாம்‌ இப்பொழுது 
மனம்‌ செல்லவில்லை. புத்தகம்‌, புத்தகம்‌ 
என்று புத்தகத்தைக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
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பழத்த எயார்‌ 
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்டிவோ்‌ படத தியமாதி 


ராஜலட்சுமி 


** சன்ன மீரடடுக்கு மாற்றி விட்‌ 
டார்கள்‌ *' என்று இிடுதிப்ப்பன்று அவர்‌ 
எழுதியிருந்தார்‌. 

அப்பொழுது கான்‌ பாபுவைப்‌ பிரச 
விப்பதற்காக கருக்கு வநதிருக்தேன்‌. 
வீடு இிடைப்பதோ இர்தகி காலச இில்‌ குதி 
னைக்‌ கொம்பாக இருக்கிறது. வீட்டிற்‌ 
காக ஜனங்கள்‌ இண்டாடுவதைச்‌ 
சொல்லவே நூடியாது, ஐல வசதியும்‌ 
“எலகிட்ரிகி லைட்‌ 'டும்‌ கள்ள வீட்டை 
விட்டுப்‌ போகவேண்டி வருகிறதே, அறி 
இம்‌ பூனுவைப்‌ போன்று நல்ல 
சீதோஷ்ண என்இதியுள்ள ஊனர விட்டுப்‌ 
போகவேண்டி வந்ததே என்று கான்‌ 
சொம்பவும்‌ அங்கலாய்ததேன்‌. மீரட்டில்‌ 
எப்பொழுது விடு கிடைத்து காம்‌ மறு 
படியும்‌ குடித்தனம்‌ செய்யப்போகிறோம்‌ 
என்று கவலையாக இரு த.து. 

ஒரு வருஷம்‌ சல்லடை போட்டுச்‌ 
சலித்த பிறகு மீரட்டில்‌ ஒரு 'ரூம்‌' கிடைத்‌ 
தது. கைக்குழர்தையோடு அங்கே குடித்‌ 
தனம்‌ மொய்யப்‌ போனேன்‌. அந்த சளரில்‌ 
இலத இிற்குக்‌ கஷ்டப்பட்ட போதெல்‌ 
லாம்‌ கான்‌ பூவில்‌ இருந்த ஐலவசதி 
யப்‌ பற்றி அவரிடம்‌ சொல்வது உண்டு. 

சாதம்‌ / மீரட்டுக்கு காணாக மாற்றிக்‌ 
கொண்டு வர்ேேன்‌. ஆபிணில்‌ அவர்க 
ளாக என்னை மாற்றவில்லை!" என்றார்‌ 
ஒரு நான்‌ அவர்‌, 

* கிதுமாகவார்‌'' என்பேறன்‌ சான்‌ ஈம்ப 
படியாமல்‌, 

“ஆமாம்‌ /'' என்றார்‌ அவர்‌ இரித்துக்‌ 
கொண்டட,. 

ங்‌ அப்போ உங்களுக்குக்‌ கட்டாயமாகப்‌ 
பயித்தியம்‌ தான்‌ பிடி தஇீருக்க வேண்டும்‌. 
ஈலல விட்டை விட்டு யாரா ர சவ து! 
வருவாளா 7” 

*எனசரும்தான்‌ மனம்‌ வரனில்லை, 
சாஜம்‌/ ஈன்‌ மாற்றிக்‌ கொண்டதற்குக்‌ 
காரணமில்லாமல்‌ இலகு, 

"என்ன காசணரமோர்‌ சம்பளம்‌ 
கயார்ததார்‌ ௭ருக்குக்‌ இட்டே இருக்கா? 
இல்லை, புண்ணிய ததிரமா தட்டுக்‌ 
கெட்டுப்‌ போகிறது /"" 

* அதெல்லாம்‌ இல்ல, சாலம்‌ / ஆனல்‌ 
கான்‌ மாற்றிக்‌ கொண்ட தற்குக்‌ கார 
ணம்‌ இருக்கிறதே, அது பெரிய சனத" 
என்று அவர்‌ சொன்னுர்‌. 


ற்ப 


** சரனச்ரு *வீங்‌ ஆபீஸ' ராகக்‌ 
கோபால கிருஷ்ணன்‌ என்று ஒருவா 
இருக்கார்‌ என்றுசொன்னேனே, உனக்கு 
ஞாபகம்‌ இருக்கிறதா? அவரை அலகா 
பாத்துக்கு மாற்றி விட்டார்கள்‌. அவம்‌ 
போன பிறகு, ஐ.எ அண்டு எ.எஸ்‌. எல்‌ 
பாஸ்‌ பண்ணின ஒருத்தி எங்களுக்கு "விங்‌ 
ஆபிஸுராகு வந்தாள்‌. அவன்‌ பெயர்‌ 
தாரா. எங்கள்‌ இலாகாவுக்கு அவன 
புதிது. வேலை பய்ன்று கொண்டிருக்‌ 
தாள்‌, அதனால்‌ அவளுக்கு எடுத்ததற 


கெல்லாம்‌ சந்தேகம்‌ வந்துவிடும்‌, விளக்‌ 
இச்‌ சொல்ல பசவேண்டுயிருக்கும்‌, சட்ட 


புள்தகத்தை எடுத்‌ துக்‌ சாட்ட வேண்‌ டும்‌. 
“இக்தப்‌ பதிலுச்கு. இந்த அதிகாரம்‌ 
(அதாரட்டிர' என்று ஒவ்வொன்றையும்‌ 
அச்சு வேறு ஆணி வேருக எடுத்து 
விளக்காமல்‌ ப போனல்‌ அவன்‌ கையோழதி 
துப்போட இசையமாட்டான்‌.. 

மினீடரி ஆபிஸர்களிடமிருஈ து அவா்‌ 
கள்‌ குடியிருக்கும்‌ சர்க்கார்‌ விபிகளுக்கு 
அவர்களுடைய சம்பள இலிருஈ து வாட 
கையை வகுலிப்பதுதான்‌ காங்கள்‌ செய்‌ 
யும்‌ வேலையிலேயே ரொம்பவும்‌ கஷ்ட 
மான வேலை. எல்லாச்‌ சந்தேகமும்‌ தச 
ராறும்‌ தப்பும்‌ இரந்து வாடகை விஷயத்‌ 
இலேதான்‌ அகேகமாக எற்படும்‌ என்னி 
டம்‌ அந்த மாதிரி தரு கஷ்டமான 
வாடகை கேஸ்‌ இருந்தது. அது ஒரு 
ராணுவ தளபதியாகிய மேதுரினுடை 
யது, அவம்‌ வாடகை அதிகமாகத்‌ தம்‌ 
சம்பளத்தில்‌ பிடித்து விட்டதாகப்‌ புகார்‌ 
ய்து பெரிப சதம்‌ இன்று எழுதி 
யிருந்தார்‌. அக்தகி கேவஸத்‌ தாரா 
தன்னிடம்‌ காண்பிக்கச்‌ சொல்லி யிருக 
தாள்‌. அணுல்‌ அதப்‌ படித்ததும்‌ அவ, 

கரு ஓன்றும்‌ புரியவிஎ்மம. ரூப்பரிண்‌ 
பக ட்ட கூப்பிட்டனுப்பினுன்‌. சவர்‌ 
புதிய ஆராமி. இரண்டு காளைக்கு மூண்பு 
தான்‌ அவர்‌ வேறு இடத இனிருர்து மாறி 
அங்கே வர்தருக்தார்‌. அவம்‌ வினக்‌ 
இசி சொன்னது தாராவுக்குப்‌ பிடிபட 
வில்லை. நீங்கள்‌. இந்த ஆபிஸரின்‌ 
கணக்கை வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
ஆஅடிட்டரை அனுப்பி வையுங்கள்‌ 
என்று கூறி அனுப்பி விட்டான்‌. ஆகவே 
தான்‌ போய்ச்‌ சிக்கல்களை பெல்லாம்‌ 
விளக்கே சொல்ல வேண்டி வந்தது. 
மிகவும்‌ பயந்துகொண்டு வில்‌ ஆபிஸ" 
ரிடம்‌ போனேன்‌. சோணை நு தனிலிருக்‌து 
விளக்கினதும்‌, அவன்‌ தன்‌ சர்தெசங்‌ 













உங்கள்‌ சருமம்‌ 
ஒவ்வொரு 

இனமும்‌ அதிக 
அழகைப்‌ 


ப பந்‌ ி மி] 


ரெக்ஸோனுவிலிருக்கும்‌ 
கேடில்தான்‌ உங்கள்‌ 


சருமத்திற்கு புது 


புது அழகும்‌ தருகிறது 


தீனமும்‌ ர௬ுறைந்தபகம்‌ இரண்டு 
? தடவையாவது ரெக்ஸோனு சோப்‌ 
ச பயோகியுங்கள்‌. கேடில்‌ அடங்க 
ர யுள்ள அதன்நுரையை மேதுவாக சர 
௪ மந்தில்நடனி பிற்கு கழுவுங்கள்‌. ரெக்‌ 
ஸோனுவிலுள்ள கேடில்‌ உங்கள்‌ சருமத்‌ 
தை கந்தமாகவும்‌ மழமழப்பலம்‌ புத்து 
ணர்ர்சியுடையநாகளும்‌ சேய்யும்‌. மேலும்‌ 
புதிய ஆரோக்கியத்தையும்‌ புதீய சேனந்தரி 
பந்தையும்‌ அளிக்கும்‌. கேடில்‌ உங்கள்‌ சருமத்‌ 
சின்‌ சுந்ததந்தையும்‌ மலர்ர்சியையும்‌ மமேம்படுத்து 
ட்மீ ௫ வெதோடல்லாமல்‌, சூட்டிலும்‌, ௬ுனிரிலும்‌, காற்றிலும்‌, 
ன புழுதியிலும்‌ சருமத்தை மாரற்றதாகவும்‌ சேளந்‌ 
நரியமுடையதாகளும்‌ இருக்கர்சேய்க்றது. 


இப்‌ மர்த் 72 ரந 





சான்‌ சபேசன்‌ அசும்ம்பசிசதைப்‌ பிரிய 
வேண்டுமா? நுகம்‌ காணத வேற்று மனி 
தர்கனை வாளேற்ச வேண்டுமா? அவாச 
காடன்‌ சொடர்பு சொண்ட சடைரி சாளை 
என்றும்‌ மறச்சு முடியாது. 

படங்களை எல்லாம்‌ சழற்றி வைத 
தார்கள்‌. சாமாண்களை எகங்லாம்‌ முட்டை 
கட்டினாகளன்‌. சான்‌ இரண்டு வருஷமாசச்‌ 
சுமச்ச சாமாண்கனை அப்புறப்‌ படுத்தும்‌ 
போது என்‌ உயிரை அணு அணுாவாசு நீக்கு 
வது போல்‌ இருச்சது, சுச்சரி, சான்‌ படிச்ச 
அணைனயப்‌ பளிசாபமாகப்‌ பார்ச்சான்‌. இறு 
வார்கள்‌ ஜனனல்‌ சம்பிகளைப்‌ பிடிச்‌.தச்‌ 
கொண்டு வெரு சோம்‌ கின்றார்கள்‌. பிரிச்து 
போரும்‌ ருழர்சை சமலச்சைக்‌ கொய்யா 
மசம்‌ சம்ப்பது போகி சவசலசி௪.து, சடை 
சியாக எல்லோரது சாலடிகளும்‌ என்‌ *காம்‌ 


பவுண்‌'டை விட்டு வெளியே வச்தணன. 
அவர்கள்‌ நமூகக்களில்‌ சே௩்கிசின்‌ ௪ பிரினின்‌ 
எச்சு ச்சை என்னுவ்‌ சற்க்கு முடியவில்‌. 
சோொசசுதடன்‌. ஜண்ணவ்‌ சுதவுகனைப்‌ 
'படால்‌! என மூடிக்சொண்டேன்‌. சாமாண்‌ 
வண்டி, முன்னே போய்விட்டது. அவா்‌ 
கனம்‌ ஜட்கா வண்டியில்‌ ஏறிச்‌ கொண்‌ 
டசர்கள்‌. அண்டி புறப்பட்டு விட்டது. 
குதினையின்‌ ஸசுளம்படிசளாம்‌ எக்காங்கள்‌ 
உருளம்‌ ஒசையும்‌ சக்க்கைகளின்‌ சீத்ச 
மும்‌ தாசதசே சேட்டுின்சன. அர்கா, 
அச்ச ஒலியும்‌ சேய்ச்‌து ஒய்ச்து விட்டது. 
சற்று மணிசதர்சனை வச 0ேனற்ச 
வண்டும்‌. சபேசளின்‌ ருமிம்பசிதைப்‌ 
போல்‌ மறுபடி சகோரறொன்றை இணிேேல்‌ 
காண்பேன்‌ என்று சான்‌ கினைக்சவிவ லை ! 





பாக்கீ விஷயம்‌ 


ஒரு கடை முதலாளி பிச்சைக்காரண்‌ 
தருவதக்குத்‌ தினந்தோறும்‌ ஓரணா 

காடுப்பது வழக்கம்‌, அவர்‌ ஒரு 
தடவை வெளியூருக்குப்‌ போயிருநீ 
தார்‌. இரும்பிவர ஐரு மாதம்‌ ஆயிற்று. 
அவர்‌ வத்தவுடனோ பிச்சைக்காரன்‌, 
அவரைப்‌ பார்த்து, சற்றுக்‌ கண்டிப்‌ 
யான குரலின்‌, 1* என்ன பேணேட்‌, திங்கள்‌ 
எனக்கு இரண்டு ரூபாய்‌ யாக்கி தார 
வேண்டுமே!'* என்றுன்‌, 


இ 
நுங்கினது யார்‌ ? 


தாலு வயதுப்‌ பயன்‌ மணி ஐருதான்‌ 
இரவு மணி ஒன்பது ஆகியும்‌ தாங்கா 
மன்‌ பிடிவாதம்‌ பிடித்துக்‌ அகொண்டிருந்‌ 
காண்‌. அப்பா அவரினதி தாங்கப்‌ 
பண்ணுவதாகளச்‌ சொளன்னி மாடிக்குத்‌ 

ஃல்க்கொண்டு பாணர்‌. பிறகு வெகு 
ராம்‌ வரையில்‌ பேபேச்சு நூசி௬ இரல்கலை. 
யாணி பத்து ஆகினிட்டது. மாடிப்‌ 
படியின்‌ மென்ன ஆன்‌ இறங்கி வரும்‌ 
காலடிச்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. சரி, அவரி 
மணியைத்‌ தாங்கப்‌ பண்ணி விட்டார்‌ " 
எண்று நிகத்து அம்மா சந்தோஷப்‌ 
பட்டான்‌. 

அம்மா -குழுத்தை தூவ்கினிட்டானா? 

மணி: உள்‌, சத்தம்‌ போடாதே, 
அம்மா! அப்பா மாடியில்‌ தாங்குகிறுச்‌! 


த 


உ தலி | 


உபாத்தியாயர்‌ :-- பாடத்தைக்‌ சுவ 
ணிக்காமல்‌ என்னடா செய்து கொண்‌ 
டிருக்கிறுய்‌ 7 | 

சிறுவன்‌: -கடவளின்‌ படம்‌ வரைத்து 
சுகாண்டிருக்கிய றன்‌, ணார்‌ 7 

உபாதிதீயாயர்‌ கடவுளின்‌ படமா 7 
அதை நீ வரையக்‌ கூடாது. கடவன்‌ 
எப்படி இருப்பார்‌ என்று இதுவணரயின்‌ 
யாருமே பார்த்ததில்லை, தெரிந்ததா? 

சிறுவன்‌ --அது சரி, ஸார்‌! அதனான்‌ 
தாண்‌ தாண்‌ இந்தப்‌ படத்தை வசை 
இபிறன்‌. அவர்‌ எப்படி இருப்பார்‌ 
என்பதை இதைப்‌ பார்த்து எல்லோ 
ரும்‌ தெரிந்து கொள்வார்கள்‌. 


ஸ்‌ 
சரிதான்‌! 


ஒரு சயில்வேவே உத்தியோகஸ்தசை 
ஐுரியாகப்‌ போட்டிருப்பதாக உத்தரவு 
வத்தது. உடனே அவர்‌ நீதிபதியைத்‌ 
தணியாகப்‌ போய்ப்‌ பார்த்து, தாம்‌ 
ஐரரியாக இருக்க முடியாது என்றும்‌, 
தமக்கு ஆபிசில்‌ வேலை அதிகம்‌ இருப்ப 
தரகவம்‌ சரண்ணார்‌, 

ரீதிபதி நீங்கள்‌ இல்லானவிட்டாள்‌ 
ஆபிசில்‌ பவை நடக்காது என்று 
நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறீர்களார 

அவர்‌ :--வேசலை நடந்துனிடும்‌. ஆளணன்‌ 
அது அவர்களுக்குத்‌ தெரியக்‌ கூடாது! 


இருமிலயும்‌ சான்‌ எதிசொலிச் சன. முண்‌ 
பொல்‌ அவரால்‌ அதிகமாகக்‌ சச்சு முடிய 
வில்லை. அன்‌ ஆருகநம்‌ கவ்ஜூரி மூவெத 
குள்‌ உழைப்பும்‌ இருமதாம்‌ அரப்‌ படுக்‌ 
கையில்‌ சள்ளினிட்டன. முன்பு வீட்டிலே 
சேக்கி கின்று கலகலப்பு மணைச்ச.து. நிலவி 
கின்று மன்ழ்சன்‌ நீக்கிப்‌ பயக்கா அமைதி 
என்‌ அறைகளில்‌ சூழ்ச்ச.து. 

கவ்நூரி இறர்தார்கள்‌. சபேசன்‌ 
கேோவைக்குப்‌ போக நூடியலில்லை. ருற்‌.சஸில்‌ 
கூண்று மாசம்‌ ரஜா வாகச்‌ செசொண்டார்‌. 
கூறையும்‌ என்று எதிர்பார்த்த இருமல்‌ 
கசாசச்தில்‌ போய்‌ சின்றது. ராஜம்‌ 
சேலைக்சே முமுக்குப்‌ போம்ம்படி வேண்டி 
ளன, அப்படிச்‌ செய்தால்‌ வீறு எப்ப 
சடக்கும்‌ ? காலேஜ்‌ (பிரின்ஸ்பா'லே பல 
வருக உழைப்பையும்‌, ரரியரின்‌ உடல்‌. 
இளைப்பையும்‌ சவணி, தப்‌ பாதி எம்பனச்‌ 
டன்‌ ஒரு வருவ விடுமுணது சொடுக்க 
ஒப்புக்‌ கொண்டார்‌. ஒய்வு கடை ச்‌.து. உடல்‌ 
சே.கலாம்‌. ஆனல்‌ பாதியாகக்‌ குறைச்து 
போன வருமான ச்இல்‌ மாடிவீட்டில்‌ வாசம்‌ 
செய்து சூடும்பப்‌ படகை சடத்ச முடியுமா 7 
மீணைனியை அருசே அழைச்சார்‌. * இடேோரி 
யன்‌ காச்வற்‌" கோலயை மாதி இரம்‌ சுவ 
ிச.தக்‌ கொள்வதாகக்‌ கூறினா. ராஜம்‌ 
அழுத விட்டாள்‌. சபேசன்‌ சமாசானக்கள்‌ 
சொன்னார்‌. மனைவி கேட்சலில்லை. மக்கள்‌ 
மனு ச்சார்கள்‌. ஆயினும்‌ அவர்‌ பன்னிக்கூட 
மாணனணின்‌ பிடிவாதம்‌ சாட்டினர்‌. 


சாஜம்‌ ஒரு சான்‌ புருகதனைப்‌ பாண ஒய்வு 
எங்கி துக்‌. கொள்றாம்படி மண்றாடிணன்‌. 
சபேசன்‌ வெரு சேம்‌ மனைவியின்‌ முகச்‌ 
சைய ஈடிறுவிப்‌ பார்‌ ச்சார்‌. மெல்ல ஈரி 
அசி கொண்டே, !*சான்‌ முழு இய்வு எடுத்‌ 
துக்‌ கொள்ளலாம்‌. அணல்‌ சொற்ப வரும்‌ 
படியில்‌, உழைக்காமல்‌ மாடி விட்டில்‌ வாழ 
முடியுமா?!” எண்று வார்‌ ச்மைசள்‌ வெளி 
வரு முன்னர்‌ நீண்ட இருமல்‌ அவர்‌ அடி 
அயிற்திவிருச்‌,த பாண்டு ௨௪௪. புன்னகை 
தவழ்ச்ச முகத்திலே பயக்காம்‌ ரூழச்சது. 
விடாமல்‌ இ.ருமன்‌ சூராவளி போல்‌ சவளி 
வக்௫,௪. கண்களில்‌ நீர அகனித்சத. 
எழுச்து போய்‌ வாயில்‌ சேர்த கோழை 
வைச்‌ அப்ப முற்றத்திற்கு துடிஞார்‌. கால்‌ 
தடுக்கக்‌ எழ சாயர் சத, அவரது எறும்புச்‌ 


கூடு, ராஜம்‌ பாபாப்பாசப்‌ பிடுத்துகி 
கொண்டான்‌. சர்பசனால்‌ பெசநுூடிய 
னிக்லை ; அவருக்‌ ௬ உடம்பெவ்காம்‌ 


வியர்‌ச்‌.த விஓவிலச்‌.து விட்டத) இறுசயம்‌ 
கேசகமாகச்‌ அுடிதுடிசி௪,து. 





1 மாடி வீட்டு 


சாஜம்‌ சு சறி விட்டான்‌. 
வாசம்‌ போதம்‌; எனக்குப்‌ புச்தி வச்சது. 


வருமானச்சை அதிகரிக்க ரீத்சன்‌ 
உயிகரயே பணயமாக வைப்பதைப்‌ பார்க்கு 
என்னால்‌ பொறுக்க முடியாது. எதாவது முட்‌ 
டிச்சர்‌ திலேயும்‌ இடிச்சு விமுா்‌ ச சுட்டிச்‌ 
சுவைப்‌ பாருங்கள்‌ ! ருப்பைக்‌ சாட்டிலே 
ஒரு எழு குடிசைகயைப்‌ பாருங்கள்‌ ! இச்ச 
லீவு சாட்கள்‌ எல்லாம்‌ அங்சே வ'ச.ச விட 
லாம்‌ "என்று அவன என்றுமில்லா உணர்ச்‌! 
யடண்‌ வார்‌ ச்சைகளைக்‌ கொட்டினான்‌. 


சபேசன்‌ சையை அமாச்தி அதிசம்‌ பேச 
சேண்டாம்‌ என்று சைகை காட்டினார்‌. 
றிது சேஸ்வாசப்‌ படுதிஇக்‌ கொண்ம்‌ி, 
்‌ குட்டிச்‌ சுவரும்‌ வேண்டாம்‌. குப்பைக்‌ 
ருடிசையும்‌ சகேண்டாம்‌. சாச்கஜ்‌ காம்‌ 
பவண்‌ டி. ற்குள்‌ பேமாளரியாகளக்குக்‌ செல்‌ 
வார்ம்‌ * குவார்ட்டாீஸ்‌ " கட்டிச்‌ சர எற்பாடு 
அியிறாககுற து. வாடகை சோ கொற்சம்‌ 
தான்‌, இனிமேல்‌ இருப்திசானே?!" என்று 
மெபருமூச்சடன்‌. ச பேணார்‌. னச்சச்‌ 
சாவல்‌ ராஜம்‌ கண்களை மூடிக்‌ கொண்டான்‌. 
அவளணாடைய உணர்சிகளை விண்டு பார்க்சு 
அவனால்‌ முடியவில்லை. அ க்கரும்‌ மகிழ்ச்‌ 
யும்‌ பின்னிக்‌ கொண்டு அலன்‌ ரிச்தணை 
ஒட்ட ச இற்கு சடை விதி சன. 

அலாரகள்‌ சம்பாணைமைக்‌ சேட்ட துமே 
என்னை அறுச்சம்‌ கவ்விக்‌ கொண்டது, 


பார சி. துவிட்டு வரது, ** அப்பா, அப்பா ! 
சொய்யா மாசத்திலே பழங்கள்‌ சாய்ச்ச௪ுச 
சொக்க தப்பா, ஊர்‌.து பாசேன்‌ !'" என்று 
சொல்லி அப்பாவின்‌ கையைப்‌ பிடித்து 
இழுக்ச தோம்பிசது விட்டான்‌. 

1 உக்கன்‌ விமாசண சதையும்‌ 
விடுல்கள்‌ !!* என்றான்‌ பினைவி. 

*னாசல்‌ புதமிறுகளும்‌ அதை ஒன்று 
பொதும்‌, வருபவர்களை வாறது!!! 
எண்றார்‌ பபேரரிரியர்‌, 

ஈமற்து மெல்லாம்‌ எனக்கு!!! எண்று 
சொக்லிச்‌ எளிச்சான்‌ ராஜம்‌, 1* தும்‌ 
மாவக்கு இத்தனை இடமா, அப்பா?!" 
என்று உண்மையான  சர்செசத்‌ துடன்‌ 
கமலம்‌ கேட்டான்‌. மொத்தத்தில்‌ சான்‌ 
முழுச்‌ குடும்பி தினரின்‌ ஒவ்வொறு இதய 
அதைகளிதும்‌ எனக்றாச்‌ சளி இடம்‌ பிடித்‌ 
அசி சொண்டேண்‌, 

அமுச்ச காரம்‌ அக்குடும்பம்‌ சுடி ௬ச்து 
விட்டது. ரியர்‌ சபேசன்‌ மக்கன்‌, 
மிறாகம்‌ இவற்றின்‌ மனே சச்‌.துவசை மட்‌ 
ம்ம்சாண்‌ அதிச்சவர்‌ என்று கணைச்சேன்‌. 
ஆனல்‌ அது சவறு என்ன செரிர்சது. 
என்னைப்‌ போன்று ஜடப்‌ பொருள்களின்‌ 
உள்ள ச்சையும்‌ அவ்லலா அவர்‌ உணரிச்து 
வைச்‌ இருக தார்‌. அதைகளிகெல்லாம்‌ அழு 
சான படங்களை மாட்டிஞாச்‌. மதச்‌ தும்‌ கூட 
அவர்‌ சுவர்களை அளக்கியப்‌ படுசிஇயது 
இடையாது. சுழர்சைகள்‌ மட்டும்‌ எண்ண? 
ஒரு பெண்டுவால்‌, சாக்குக்‌ சுட்டியாவ்‌ 
இறுச்குலார்களா? சாண்டரு பேபேரும்‌ 
போட்டி போட்டிக்‌ கொண்டு என்னை அழகு 
பம்‌ ச்‌ தவசைப்‌ பார்சிசவேண்டுமே।! அணா, 
சோசோட்டம்‌, கற்றுப்‌ பதம்‌ எக்கும்‌ அச்சம்‌ 
சான்‌. அச்சமே சடையா த. 
- யலசாள்‌ வரையில்‌ வீட்டிலே சச்‌ சோஷம்‌ 
சிரம்பி கின்‌ ௪௪. ஒரு சான்‌ ராஜம்‌ வறுச்து 
மாகக்‌ காணப்பட்டான்‌. காரணம்‌, பிதர 
தாண்‌ விளக்கிய து. 

சாலா விற்று விட்காகளா? எண்‌ 
ணிடம்‌ சொக்கு இல்வையே! எண்‌ விற்‌ 
தீர்கள்‌ 71 எண்று சபேசனை ஒருசான்‌ 
சாஜம்‌ சோகச்‌ தடன்‌ சேட்டான்‌. 

றது கட அறிச்து கொன்ன முழய 
வில்லையா, சாஜம்‌?!" என்று அவர்‌ எலிப்‌ 
பாகப்‌ பெரியது எனக்குப்‌ பிரமிப்பை 
அளி ௪.௮. 

பெரு சோம்‌ இருகறும்‌ பேசவே இகவ்லை. 
சோர்உடன்‌ சிேபேசண்‌ சாற்காலியில்‌ 
சண்ணை மூடிக்‌ கொண்டு சாய்ர்‌ இருச்சார்‌. 
மெல்ல சாஜம்‌ பின்னால்‌ வர்து நின்றான்‌. 


செச்வ்வி 


சண்களில்‌ கீர்‌ பெறுக, சாரக சமுதமுக்க 
என்னை மன்னிச.து விழுங்க !!* என்றாள்‌. 
சபேசன்‌ சம்‌ மனைவியின்‌ உள்ளம்‌ சுஷ்டப்‌ 
பலனைக்‌ சுண்டு கொண்டார்‌. 

* எற்கு மன்னிப்பது, ராஜம்‌ 7 காசை 
தான்‌ விற்று விட்டோமே! இணி மேக 
பணறாடை இருக்காது. மாசம்‌ தாறு ரூபா 
யாவது மிச்சமாரும்‌ ?" என்றார்‌. 

சான்‌ மாடி வீட்றிக்கு வாவேண்டும்‌ 
என்று ச்ச்சரித து இருக்காவிட்டால்‌ 
கீங்கள்‌ என்‌ காஸா விற்றிருக்க வேண்டும்‌ 7 
இணிபமேல்‌ சாகெஜாக்கு பஸ்கரில்கசானே 
போசு சேண்டும்‌? என்னாவக்சானே இச 
தினை சொல்வைகள்‌!!! என்று சாஜம்‌ 
உண்ணமை இரக்கச்‌ துடன்‌ கெட்டான்‌. 

: கூழுச்றாம்‌ மிரைக்கும்‌ தசைப்‌ பட்‌ 
டாலி என்ன செய்வது, சாஜம்‌” பஸ்கரில்‌ 
போவதன்‌ என்ன இமம்‌ 71" என்று 
பிசுவும்‌ சயமாகப்‌ பேசினா சபேசன்‌, 

அப்பொழு து. சான்‌ அலாகளுடைய குத 
எனக்றுப்‌ பாிச்சது. எண்பசலூக்கு ஐச தாறு 
பாய்‌ சம்பளம்‌, என்‌ வாடகையே வரும்‌ 
படியில்‌ கால்‌ பாசச்சை விமுக்கி விழ்கிற த. 
படிக்கும்‌ ரூன்று பிள்ளைகளுக்கும்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடச்‌ செலவு மட்டும்‌ தாறுக்கு மேல்‌ 
போகிறது.  இச்தணை செலவுசளாக்றும்‌ 


இடையில்‌ கார்‌ செல்வ வேறு இருச்சால்‌ 
அவா எப்படிசி ருழிமபம்‌ சடதச்சு மாடியும்‌ 7 

மற்றொரு சான்‌ மூச்ச பெண்‌ அச்தரி 
அமமாசொமு சண்டை போட்டுக்‌ கொண்‌ 





டிருச்சாள்‌. அ.இவிருர்‌.து எனக்கு விஷயம்‌ 
மேலும்‌ விளகளற்று, நூன்பு சபேசன்‌ சமா 
சான வீட்டில்‌ கள்சிசார்‌. ௮௮ பட்டணச்‌ 
இன்‌ மத்தியில்‌ இருச்தத. பாதி இராத்திரி 
யில்கூடப்‌ பலவகையான ௪ த்சங்கள்‌ காசை 
தனைக்கும்‌. செமைதியே இருக்காது. 
வீட்டுக்குப்‌ பக்சச்தில்‌ பெரிய சுலாய்‌ பூசம்‌ 
சுடை. ஒயாமல்‌ 'டக,டக' என்று அடிக்கும்‌ 
சம்மட்டி அடிகள்‌ மண்டை மேல்‌ அடிப்பது 
போலவே இருக்கும்‌. பகலெல்லாம்‌ சவாச்‌ 
சாரப்‌ புகை குப்‌, குப்‌! என்று மூச்சை 
வர்க அடைக்கும்‌. போதாக்‌ குறைக்கு 
௮௫ வீட்டிகேயே காச வீட்டுக்காக 
கும்ம்பச்தினர்‌ ௪௪ அசாகரிகம்‌ பிடிச்ச 
வாகன்‌. அவர்கள்‌ போடும்‌ கூச்சதும்‌ 
செய்யும்‌ அசுத்தம்‌ சாஜ,ச்‌.துக்குக்‌ சட்‌ 
டோடு பிடிச்சுவில்‌ ல, 

( குழர்சைகள்‌ சடமாடதசி சாரானமான 
இடம்‌ வேண்டும்‌, புறாகநணின்‌ ஆழ்ச்ச 
படிப்பிற்கு அமைதியான ரூழ்கிலே கவேண்மிம்‌, 
பண்பட்டவர்கள்‌ பக்கத்தில்‌ வர்க்கும்‌ 
வாய்ப்பு வேண்டும்‌ ! என்பசே சாஜச்தின்‌ 
அலா. பல சான்‌ சபெசனிடம்‌ தன்‌ 
சுழையை ருதை இட்டாள்‌. அவர்‌ *யார்க்ச 
வாம்‌, பார்க்சகாம்‌! என்று சரச்சை 
எடுச்‌.தக்‌ சொள்ளாமேே இருச்சார்‌. தன்‌ 
ணஹடைய எண்ணங்கள்‌ வாரசிசைகளாச 
கெளிப்பமு ருன்னமமெம்யே அவைகளைச்‌ 
செயலில்‌ செய்து சண்ணைச்‌ இருப்தஇி செய்‌ 
யும்‌ மனேசச்‌.சுவ நிபணர்‌, சான்‌ ப௫சாம்‌ 
விடுச்ச வேண்டுகோளை என்‌ கிழறைவேற்த 
ஒரு நுயயற்கியும்‌ எடுக்கலிலல எண்பது 
சாஜச் துக்குப்‌ புதிசாசகே இருர் சத. 

சபேசனுக்கு மட்டும்‌ சங்க விட்டில்‌ 
கடக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ ஆசை இல்லையா 
என்ன? இருக்கது. ஆணால்‌ அதற்றுக்‌ 
குறுக்சே நின்றது பணருடை, மத்றொன்று 
சென்னையிகேயே சாடகைக்கு வீறு படைச்‌ 
சாத ரை. இலவைகனை ராஜம்‌ அதிச்து 
தான்‌ இருச்சாள்‌. சன்‌ சணவன்‌ வெறு 
வழிகளில்‌ சம்பாதிக்க மூடியும்‌ என்று 
அவள்‌ கிச்சயமாக சம்பினான்‌. *அவர்‌ என்‌ 
புஸ்‌ சகங்கள்‌ எழமுசக்‌ கூடாது? பதிதிரி 
கைகளுக்கு எண்‌ குட்டுஸாகன்‌ அனுப்ப 
வாசாது? ஒய்வ சேோச்திலெல்லாம்‌ ல 
ரூபாய்கள்‌ அதிகமாகச்‌ சம்பாதிக்க எண்‌ 
அழி சேடலாகாத 7" எணன்டெசல்லாம்‌ அவள்‌ 
வாதிச்சாள்‌. சுடையிரில்‌ ராஜம்‌ கணவ 
ணிடம்‌ பசாநுகமாகக்‌ கூட சடச்சு தோம்‌ 
பித்‌.து விட்டான்‌, எப்படியேனும்‌ அடம்‌ 
பிடித்‌ தத்‌ தன்‌ காரியத்தைச்‌ சாதிச்துச்‌ 
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பசாள்ள வேண்டும்‌ என்ற அளவுக்கு அவ 
சடைய பிடிவாதம்‌ வளர்ச்து விட்டதாம்‌, 
இவைகளை எல்லாம்‌ சொல்லிச்‌ சொல்னி 
பெண்‌ சச்தரி அம்மானவ எனன. 

“ உள்ளல்‌ சானே அம்மா, அப்பா காசி 
ஜுாக்ருப்‌ பஸ்கரில்‌ போக வேண்டும்‌ 7 
எவ்வளவு சோம்‌ *பஸ்‌ ஸ்டாண்‌"டில்‌ வீண 
௦௫ செரியுமா 7"! என்று சச்சரி ஆச்சி 
மாசக்‌ சேட்டான்‌, பாவம்‌, ராஜத்நின்‌ 
நில இரங்க ச்‌ சக்க சாச முடிர்தது, 


ஒரு வாரம்‌ கழிர்தது. சபேசன்‌ ஒரு 
சர்தோஷ சமாசாரச்சைக்‌ கொண்மு 


வச்சார்‌. அவருக்கு (முடோரியில்‌ சால்‌ " 
ஒன்றில்‌ ஆங்கில போசகர்‌ வெலை இடைச்‌ 
திதி. மாலை ன்‌ மணி நுதல்‌ எட்டா 
மணி வனா வேலை பார்க்கு வேண்டும்‌. 
ஆசையால்‌ தம்‌ ௯ரும்படியை அதிகப்‌ 
படிச்ச அடுச்ச சாளிவிருர்‌,து அவர்‌ பேரி 
யர சோலையைர்‌ செய்ய ஒப்புக்‌ கொண்டார்‌. 
ல சான்‌ வீட்டுக்குச்‌ கூட வாமன்‌ 
புதிய கோலச்ருப்‌ போசவெண்டியதாச 
இருச்சது. இரவு ஒன்பது மணிக்கு விட்‌ 
டிற்கு வருவார்‌. முக,ச்தில்‌ சோர்வு சொட்‌ 
டும்‌. பதினேர்து சாணக்கான்‌ அசர்‌ இளைத்து 
விட்டார்‌, இசமையவெல்லாம்‌ வற்றிலிட்ட 
பருவம்‌, அனரால்‌ சான்‌ நூழுவ தும்‌ உணழ ச்‌ 
தச்‌ எமாளிச்துச்‌ சொன்ன நுடியலிவ் ளை. 
அணதுூம்‌ அவரிடம்‌ உற்சாகம்‌ கிதைய 
இருச்ச,த, ஒயாமல்‌ உழைப்பசறரு, 


ரிய மாதம்‌ வர்‌ சது. மூன்று மாணவர்சன்‌ 
காலை ஆனா மணிச்செல்லாம்‌ வீட்டிற்கு 
கர்சார்கள்‌. அவர்களுக்கு டியூன்‌, எட்டு 
மணினனா சபேசன்‌ அச விதங்களில்‌ 
அவர்சராக்குச்‌ சொல்லிக்‌ கொடுச்சதார்‌. 
அவர்‌ போதிச்சவை எவ்வாவற்கறயும்‌ 
என்‌ அறைச்‌ சுவர்கள்‌ கச்சு ஜீணம்‌ 
செய்‌. ௫ சொண்டிருச்கின்‌ தன. மச்ச 
புச்திருடைய மாணவர்களின்‌ மா ரூளையிவ 
ரியர்‌ சொன்னவை பதிவ இகவ. 
சபேசனின்‌ சழமுச்து சாம்புகள்‌ வீல்கெய தும்‌, 
சொண்டைச்‌ தண்ணீர்‌ வற்றியதும்‌, மாசம்‌ 
அறு ரூபாய்‌ வர்சதும்தான்‌ பலவண்‌. 

ஆம்‌ மாதங்கள்‌ கண்டன. என்‌ சவர்‌ 
களுக்கு இரண்டாம்‌ நுழையாகச்‌ சுண்ணாம்‌ 
பும்‌ அடித்து விட்டார்கள்‌. பிபராளிளியர்‌ 
பாதியாக இளைத்து விட்டார்‌. மழைக்‌ 
காலம்‌ தொடங்கிற்று, பல சாட்கள்‌ அவர்‌ 
சணைர்து வீட்டிற்கு சர்தார்‌. சதையை 
வளர்ச்தவானேன்‌? என்‌ அமைச்‌ 
சுவர்சள்‌ ஆரியரின்‌ போ சனையையும்‌ இயர்‌,௪ 





அ/4௪ச்‌ செருசழியாசப்‌ போடு தனர்‌ 
களின்‌ கண்மீசிடிவிருர்‌ த சான்‌ சப்பிய 


இடையாது,  அன்வனவு கவர்சிரிகரமாக 
இருர்சென்‌. ஒன்வொருவ்ரும்‌ செருளின்‌ 
இருப்பம்‌ வனரயில்‌ என்னைப்‌ பல கோணல்‌ 
சளிலிருக் தும்‌ இரும்பசி இரும்பப்‌ பராச.துக்‌ 
மசொண்டே போலார்கள்‌. ஒரு மாதச்‌ 
இற்குள்‌ என்‌ அழகை எத்தணை ஆயிரம்‌ 
ஆயிரம்‌ ஜசைக்‌ சண்சன்‌ தளைச்‌து விட்டன! 

ஹாரம்‌, இங்சே வாழ எர்த மசாசாஜன்‌ 
சொட்ச்து வைச்திருச்கிறாே !'" என்று 
அல்கலாய்ப்போடு பெரறுகுச்சு. விட்டு 
விட்டுப்‌ போமோர்‌ பவர்‌. 

சான்‌ மாம்பலத்இில்‌ அழகிய மாடி கீடாச 
உருப்பெதுமுன்னமேயெ பலா எண்‌ மேக்‌ 
சண்‌ வனத்து விட்டார்கள்‌. வீடு கட்ட 
நுசலாளிக்கறுப்‌ பண உதவி செய்ய வர்த 
வர்கசளம்‌, யிரம்‌ ரூபாயோடு ஆளமாச 
* அட்வான்ஸ்‌" பணமாகக்‌ சொடுக்கு 
கர சலர்கலாம்‌, பாதி உறுவிசல/சய விலை 
பபச அர்தவர்களும்‌..... அப்பப்பா! என்‌ 
கனவ போட்டிகள்‌ ! இலைகளாக்‌ செவ்‌ 
வாம்‌ என்‌ எஜமானர்‌ அகசைச்து கொறுக்க 
விவ்‌ கண்‌ கவறும்‌ * காம்பவுண்டு" 
சுழ்ர்ச பக்களாவாகச்‌ ஈருஷ்டிச சுப்பறிருண்‌ 
ஓண்றும்‌ பேச நூடியாது எண்று அவா 
சுண்டிப்பாகு மறுத்து விட்டார்‌. இசிதல்‌ 
லாம்‌ பழைய சாளையக்‌ கை, 


இட்பொழுத எனககு இரண்டு வயது 
பூர்‌ ச்தியா௫ிலிட்டது. என்னிடம்‌ ஒரு குடும்‌ 
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பாலகுரு 


பம்‌ ரூடிவச்‌ ௪, வாழச்‌ த என்னோப்‌ பிரிச் தும்‌ 
எழு சாட்கள்‌ ஒடிவிட்டன. மற்னறாறுவர்‌ 
கூடப்‌ போம்‌ பேசப்‌ படையெடுத்து கசத 
விட்டார்‌. இருர்சாதூம்‌ என்ன ர என்னை 
விட்டுப்‌ பிரிச்ச அர்ச,சி தம்கமான ருக்ம்பச்‌ 
இனனாப்‌ போல்‌ மறுபடியம்‌ சாண்‌ சர்இப்‌ 
பேனா என்பதை கீணைக்சு எண்‌ ௪ல்‌ மணம்‌ 
கூடக்‌ கனா. கல்தூரிப்‌ பேமாரிரியர்‌ 
சான்‌ எவ்வளவு சன்குகர்‌ 7 அவர்‌ மனைவி 
சமாஜம்‌ மட்டுமென்ன 7 குழர்தைகள்‌ 
என்றாக அவர்கள்‌ தான்‌. சாறூம்‌ தங்கக்‌ 
கம்பிகள்‌. அச்சு சாட்களை கனை ச தால... 

அன்று அகர்கள்‌ வரது தழைச்த சாட்‌ 
சச்கும்‌, இறும்பிப்‌ போன காட்டிக்கும்‌ 
எத்தனை. சேவேற்றுமை? எவ்லோர்‌ முகக்‌ 
களிதூம்‌ பூழ்சா பொக்ககி காரில்‌ ௬௪. 
இதககனாகள்‌. ௫ சலசல " கெண்த எரிப்பு, 
குதிப்பு, கும்மானம்‌ இலைகளை இண்றும்‌ 
மறக்க ௬ வல்வை, பாவம்‌, சகர்கள்‌ 
சாமான்களை ஒற்ணது மாட்டு வண்டியில்‌ 
எற்றிலிட்டு, ஐட்கா வண்டியில்‌ போனை 
கினை சசால்‌ பரிதாபமாக இருக்கறது. 


முழுவ தம்‌ சொன்னால்‌ சானே உங்க 
ளச்சுசி தெரியும்‌? சபேசன்‌ ஒறு பரச 


கரியர்‌, அக்கஙவ்தூரியிகலே மீன சி துன்‌ 
கிபுணர்‌. அரச இலாகாலக்கு அகா சாண்‌ 
பெரிய தலை, அவரும்‌ அவர்‌ பணவி சாஜ 
நும்‌, ௬ுதலில்‌ என்னைப்‌ பசாக்க வர்தார்சள்‌. 
இருப்தியடன்‌ இரும்பிஞாகளன்‌ என்று சொல்‌ 
லவும்‌ கண்டுமா? அடிச்ச அவிடுநாறை 
சானில்‌ குடும்பம்‌ ருமு௮ தும்‌ என்னை எடை 
போட வரது விட்டது. 

சாகேறிக்‌ படிகிறாம்‌ சபெசலூடைய 
கச்ச பெண்‌ சச்தரி, ** அப்பா, அப்பா? 


இச்சு அறை என்னுடையது அப்பா 1! 
அம்மா, ிதாஜிதுப்பான காற்றும்‌ 
கெளிச்சரும்‌ சதோட்டதி துப்‌ பக்கம 


பசர் யும்‌ படிக்கச்‌ சரியான இடம்‌, 
இவ்லையா, அம்மா 77! என்று சண்‌ விமர்ச 
ன ச்சை அளிக்க சதோம்பிதிது விட்டான்‌. 
அவன தம்பிகள்‌ இராண்மி பெரும்‌, (உ ணாத 
ருச்சான்‌ அழகான அறை இருக்கா? 
எல்கராக்குக்‌ கூடத்தான்‌ இரத மாதாரி 
ரூம்‌! பர்தப்‌ பக்கதிஇில்‌ இருக்கி!" 
என்று குதுிதிதார்கள்‌, சடைக்‌ சுட்டி 
சமலம்‌, இதற்குள்‌ புழக்சடையைளச்‌ சுற்றிப்‌ 


உ: 8/2 4... 


அர்ந்தி மயங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது ; 
இருள்‌ கவித்து கொண்டிருந்தது. எல்லாப்‌ 
புன்ணினவ்களும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ டுக்கு 
நடி வத்து பசர்ந்து விட்டன. 

எங்கும்‌ திசப்தம்‌. 

அத்த நிசப்தத்தில்‌ ஒரே ஒரு குயின்‌ 
மட்கும்‌. ** குக்கூ... பதுக்கூட 171... எண்று 
கூவிக்‌ பிகாணா டட மிருந்து. 

உந்தக்‌ குயில்‌ ஏன்தான்‌. இப்படி ஐஇயாமல்‌ கூவுகிறதோ, . தெரிய 
வில்லை!!! என்று தனக்குள்‌ முணுரு நுந்துக்‌ கொண்டது ஒரு மயரில்‌, 

உலகம்‌ இருணில்‌ மறைந்தது? வானத்தில்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ கதோன்றி 
மின்னின. அப்பொழுதும்‌ ரூயில்‌ கூவுவது நிறுத்தவில்லை... 

மயிலுக்கு என்னா செய்வது என்று ஒன்றும்‌ தோன்றவில்லை. அது ஒரு 
முூணதை போனும்‌ கீழும்‌ பார்த்தது. பிற்கு, *1* இவ்வளவு சேரமாகியும்‌ இரத்தப்‌ 
பாரும்‌ குயிலுக்குத்‌ நூரக்கம்‌ பிடிக்ககரில்கிலமயே!”” என்று அது தனக்குள்‌ 
வெறுப்புடன்‌ கூறிக்‌ கொண்டது, 

வென்னி முூகளைத்தது; வானம்‌ வெளுத்தது; புன்ணினங்கள்‌ 
குதுர கனத்நுடன்‌ சிறுகடித்நுக்‌ கூவின. அப்பொழுதும்‌ குயில்‌ கூவு 
வத றிறுக்கவில்டில:; தொடர்ந்து கூனிக்சகொண்டே இருந்தது. 

மயிலுக்கு ஆத்திரம்‌ பற்றிக்கொண்டு வந்தது. பொழுது 
விடிந்ததும்‌ அது தேரே குயினிீடம்‌ சென்று, ** என்‌ இம்படி ஓயா 
மல்‌ ஐழுியாமல்‌ கூவிக்கொண்டே இருக்கிருய்‌ 2” என்று கேட்டது. 

1 நரன்‌ என்னா செய்வேன்‌ ? என்னுடைய காதலர்‌ எண்ரீகா 
விட்டுப்‌ பிரிந்நு எங்பீகா சென்று விட்டார்‌. அவருடைய பிரிவை 
என்னாள்‌ சகிந்துக்ககொள்ளா முடியவில்லை, அதணுல்தான்‌. கூவிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌ '' என்று சொல்லிவிட்டு, அது மீண்டும்‌ 
* குக்கூ...... குக்கூ... 7/!* எண்று வருத்தி வருந்திக்‌ கூணிற்று. 

இரசம்ப அழுகாய்த்தான்‌. இருக்கிறது, கங்கள்‌ காதலும்‌ 
கதறலும்‌ !'" என்று அனுத்துக்‌ கொண்டே சென்று, காடெல்லாம்‌ 
இரசித்து, நாளெல்லாம்‌ அசைந்து, அத்தக்‌ குயிலின்‌ காதலர்‌ எப்படியோ கண்டு 
பிடித்துக்‌ கொண்டு வத்து அதனுடன்‌ சேச்தீது வைத்தது மயில்‌, 

அண்று மாரல்‌, 

அத்தி மயங்கிக்‌ கொண்டிருத்ருது ; இருள்‌ குனித்து கொண்டிருந்தது; எல்‌ 
லாப்‌ புன்னினங்களும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ கூடுகளை த்‌ மேடி வந்து மோர்ந்து விட்டன. 

உவுரும்‌ நளபாகம்‌, 

'* அப்பாடி 2 இன்றுவது இம்பயாதியாகத்‌ தாவ்கலாம்‌!'” எண்று எண்ணி 
மரின்‌ பீரைாககு தன்‌ கண்குர்ரா மாடிற் று. 

அதுகண்களை கூடிற்றே இல்லையோ, குயில்‌ ** நுக்கூ.... ப குக்குட ப 177 
சான்று அன்றும்‌ எப்னளோே கூவ ஆரர்பித்துவிட்டது. 

மயிலுக்கு இண்றும்‌ பூரியவில்கீல. அது அதிசயத்துடன்‌ குயரிவுட்கு அரு 
கல்‌ சென்றுபார்த்தது. அன்று கூவியது பெண குயில்‌ அல்ல : ஆண்‌ பூவில்‌! 

உ குமரிே, குயி! நீ என்‌ கூவுகிறுய்‌ 7*” என்று பாயில்‌ மீட்டது. 

* மாயே, மாறிலே.! தாண்‌ என்னா செய்வேன்‌?” என்‌ காறனி எண்‌ 
சனைய்‌ ாரிரித்து எங்கோ சென்றுவிட்டான்‌. அவளை நிரத்துத்தான்‌. நாண்‌ 
கூவிக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. தீ என்கீனாத்‌ சீசுடிக்‌ கொண்டு 
வந்து பிசர்த்தது பபான்‌ அவரையும்‌ கொஞ்சம்‌ தேடிக்‌ 
சகாண்டு வத்து பீசர்க்கூ பாசட்டாயா 2" என்று அங்க 
லாய்த்தது. ஆண்‌ குயில்‌, 

மயில்‌ அதற்கு மேல்‌ அங்கே நிற்கவில்கம்‌, உடனே 
அத்தக்‌ காட்டை விட்டுவிட்டு அது குயில்களே இல்லாத 
வேரு காட்டுக்குக்‌ குடிப்‌ போய்னிட்டது! விந்தன்‌ 


கீ வை அவரி றி 











டப்‌ பட்டதைக்‌ கொடுத்தப்‌ போதும்‌ ; 
சந்தோசமா வாங்கிக்குவேன்‌ ...'" என்று 
கெஞ்ினான்‌. 

அவனுடைய வேண்டிகோள்‌ அவரை 
உருக்கியது. "ரிகிஷாவில்‌ ஏறி உட்கார 
லாமார்‌' என்று ஒரு ௪ணம்‌ யோசித்தார்‌. 
ஆனல்‌ அவர்‌ மனம்‌ கேட்கவில்லை. 

"நான்‌ ரிக்ஷாவில்‌ ஏறும்‌ வழக்க 
மில்லை!" என்று அவர்‌ தீர்மானமாகச்‌ 
சொல்லி விட்டார்‌. 


ிபானனுசாமி சற்று சேோரம்வளை 
பேசாமல்‌ இருந்தான்‌. பிறகு அவன்‌ 
சொன்னன்‌ : இப்படியே எல்லோரும்‌ 
சொல்லீட்டா எங்க பிழைப்பு என்ன 
ஆகும்‌? ஏனழங்களுக்குக்‌ கருணை செய்‌ 
யறதுன்னு அதுக்கு இதுவா அர்ததம்ரீ 
ஈல்லா வேலையை வாங்கிக்கோங்க ; 
தாராளமரப்‌ பணத்தைக்‌ கொடுங்க. 
அதை விட்டுட்டு இப்படிச்‌ சொன்னால்‌ 
காங்கள்‌ என்ன செய்வது?" 

அவன்‌ சொல்லுவதும்‌ அவருக்கு கியாய 
மாகப்‌ பட்டது. தன்னைப்போல்‌ எல்லோ 
ரம்‌ இருந்துவிட்டால்‌ ரிகிஷாக்காரர்‌ 
களின்‌ சி என்னாவது கடவுன்‌ ஒவ்‌ 
வொருவனுக்கும்‌ வாழ்க்கைக்கு இரு வழி 
யைக்‌ காட்டுகிறார்‌. அவணவனும்‌ தனக்‌ 
வட்ட தொழிலைச்‌ ெய் து தீவனம்‌ ஈடத்து 
இருன்‌.  இஇில்‌ பாப புண்ணியப்‌ பிரச்‌ 
ஊக்கு இடமேது ரி....மண்டை வெடிக்‌ 
கும்‌ மெய்யிலில்‌ காய்ர்து சொதித்துப்‌ 


ட ரன சச சோ ன அ 


போர்டை எடுங்கள்‌ | 


வெண்ணிற. ட கரைய க ககக கக காக ை்ைய எ௰.. எக்‌ 





போயிருக்கும்‌ அவர்‌ மூளைக்கு ஒன்றும்‌ 
விளங்கவில்லை. அதைப்‌ பற்றிச்‌ சிக்இக்க 
இது சமஙயமல்ல்‌ என்றெண்ணி, 1: இக 
தாப்பா, ரீ சொல்லுவது என்னவோ சரி 
தாண்‌; ஆனால்‌ உனக்காக எனக்குப்‌ 
பிடிக்காத காரியத்தைச்‌ செய்யமுடு யாது. 
எதோ என்னல்‌ மூடிர்தது இதுதான்‌; 
நஇுதைவாங்கிக்‌ கொள்‌ '' என்று ஒரு எட்ட 
ணவை அவண்‌ கையில்‌ போட்டு வீட்டுப்‌ 
பிறகு நடையைக்‌ கட்ட ஆரம்பித்தார்‌. 

அவன்‌ இதைச்‌ சிறிதும்‌ எதிர்பார்குக 
வில்ல, மனம்‌ வகபோ௫ித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்போதேதே கைகள்‌ தாமாக கீண்டு 
அதை வாங்கிக்‌ கொண்டன. 

அவண்‌ பயோர்த்துப்‌ பாரதிதான்‌. 
யோசிக்க யோளிக்க அவனுக்கு வியப்‌ 
பாக இருந்தது. இர்த எட்டணா சன்‌ 
உழைப்பின்‌ கூலியா, அல்லது வெகு 
மதியா, பிசிசையார்‌...! இன்று ௪ னக்கு 
உணமப்பும்‌ இல்லை! கூலியும்‌ இல்லீ. 
அதற்காக இன்று ஆண்டவன்‌ அளந்த படி 
எட்டண. இல்லாவிட்டால்‌ தெருவோமு 
போகும்‌ இருவர்‌ உன்னிடம்‌ என்‌ கருணை 
காட்டுகிறார்‌! வீணில்‌ ஏன்‌ கலங்கு 
இரும்‌......?' என்று மனம்‌ சொல்லிற்று. 

கையிலிருக்கும்‌ எட்டணவைப்‌ பார்த 
தான்‌, அது இவனையே பெறிழ்துப்‌ 
பார்ப்பது போலிருக்குது, ஆண்டவ 
னுக்கு மனமிருந்தால்‌ உன்‌ னிடம்‌ 
பேவலையை வாங்கிக்கொண்டு கூலியைக்‌ 
கொடுத்திருக்க மாட்டாரா ரீ கீ வாங்கின 
பிச்சைக்‌ காசுக்கு என்‌ செொண்டிச சமா 
தானம்‌ செய்து மிகொள்ளுகிறாய்‌ 7 ஆண்ட 
வன்‌ உணக்கு என்ன குணறு வைதஇருகி 
கஇிராார்‌ சொண்டியா, முூடமச, கூணு, 
குருடா 7 உழைத்துச்‌ சம்பாதிச்க மூடியு 
மானால்‌ உயிர்‌ வாம்‌; இல்லாவிட்டால்‌ 
பட்டினி இடந்து உயிரைவிடு. பேவேட்கும்‌, 
மானம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ விட்டு என்‌ 
பிசினை எழ்க்கதி தநுணிக்தாய ர -- என்று 
அது நிரந்திப்பது போலிருக்கது. 

அவன்‌ உடல்‌ அவமானத்தால்‌ குன்றி 


ட்‌ யது, உள்ளம்‌ வெதும்பினுன்‌, "*சாமீ...... 
சாமீ..." என்று சகுதழிக்‌ செொகொண்டு 
அவர்‌ பின்‌ ஓடினான்‌. அவர்‌ இரும்பிப்‌ 
பார்த்தார்‌. 


சில்க்‌ சஎட்டைக்காரர்‌ (யோனீண்கார 
சிடம்] ஐயா! இருடர்கள்‌ ஜாக்கி 
சதை என்று போட்டிருக்கும்‌ இத்தமப்‌ 
போர்டை உடனே கழுய்றச்‌ சொல்லுங்‌ 
கன்‌! தான்‌ அந்தப்‌ போர்டைப்‌ படித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்த போதுதான்‌ யாமே 
ஓருவண்‌ என்‌ மாணிபர்ணை *அமேபேண்‌” 
பண்ணிக்‌ கொண்டு போய்விட்டான்‌ 2 


அபி 





-! மலை இவ்வளவு 


சாமீ, ரீங்க தர்மவானுங்க. எழை 
்‌ [கருண இருக்கது 
துக்குக்‌ கும்பிட்‌ேனுங்க, ஆனல்‌ இக்தகி 
காசை ரீங்களே வச்சுக்குங்க '' என்று 
சாழுதமுத்த குரவில்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ 
பெருகச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு அதைக்‌ 
கொடுத்தான்‌. 

அவர்‌ பிரமை பிடிதிதவா போல்‌ தன்‌ 
றுரு பன்ன... மரண்ன்ங்த பதில்‌ பேசாமல்‌ 


அணத வாங்கிக்‌ கொண்டார்‌. 





[வரதன்‌ / 


ரீரீங்குனி மாதத்திய ஈடுப்‌ பகல்‌ வெய்‌ 
யில்‌ கடுமையாகக்‌ காய்க்து கொண்டிருக்‌ 
தத. ரஸ்தாவில்‌ போட்டிருக்கும்‌ தார்‌ 
உருகச்‌ கொப்பளித துக்‌ கொண்டிருஈத.து. 
தப்பித்‌ , தவறி வெளியே புற்ப்பட்டால்‌ 
மண்ணட வெடித்துக்‌ கால்‌ பொகங்கி 
விடும்‌ போல இருக்கது. 

சஸ்தாவில்‌ மனித ஈடமாட்டமே 
இல்லை. எப்பொழுதாவது வெரு தாரத்‌ 
இலிருந்து கேட்கும்‌ டிராமின்‌ இனச்‌ 
சலையும்‌, காரின்‌ “ஹாரன்‌” யடங்ா்‌ அட 
தவிர வேறு எந்தச்‌ சரக்தடியுமே இல்லை. 
பூரண சிலவில்‌ பொலிவுற்றிருக்கும்‌ ஈமு 
நுரவைப்‌ போல்‌ பிரகாசத்துடன்‌ கூடிய 
அமை தேங்கி கின்று து. 

வெய்யிலுக்குப்‌ பயஈது கொண்டு வீட்‌ 
டி.ற்குள்ளேயே உட்கார்க் இருக்க எல்லோ 
சாலும்‌ மூடியுமார்‌ அப்படி உட்கார்க 
இருக்க நூடியாதவர்களில்‌ ரிகஷாக்காரப்‌ 
பொன்னுசாமியும்‌ ஒருவன்‌. 

அவனை ஈம்பி அவன்‌ வயிற்றைத்‌ தவிர 
வேறு இரண்டு வயிறுகளும்‌ இருக்தன. 
அவன்தன்‌ வயிற்றைப்‌ பட்டினி போட்டு 
தடுக்கி விடுவான்‌. மற்ற இரண்டு வயிய்‌ 
க்கும்‌ என்ன செய்வது இன்னும்‌ 
கொஞ்சம்‌ கட்டாயப்படுத்தினால்‌ இரண்‌ 
- டசவது வயிறான தன்‌ மனைவியையும்‌ 
வழிக்குக்‌ கொண்டு வந்து விடுவான்‌. 
ஆனுல்‌ மூன்றாவது ஆத்மாவிற்கு என்ன 
செய்வதென்று அவனுக்கு விளங்கவில்லை, 


ன்‌ ந்‌ ந்‌ 


ரிஃஷா வண்டி. முதலாளி சுப்பையா 
செட்டியாருக்கு ஐது வண்டிகள்‌ சொக்க 
மாக இருக்தன. அவற்றிலிருகது கடைக்‌ 
கும்‌ வாடகைப்‌ பணத்தைக்‌ கொண்டு 
அவர்‌ சென்னையில்‌ வாழ்க்கை ஈடததி 
வந்தார்‌. ரிக்ஷா நஇழுப்பவர்களுக்கு 
வரும்படி, கிடைத்தாலும்‌ கிடைக்கா 
விட்டாலும்‌ அவருக்குக்‌ சவலை ல்லை, 
அவருக்குச்‌ சேரவேண்டிய ன சரி 
வாடசை இரண்டு ரூபாயும்‌ சான்‌ தவறா 
மல்‌ வக்து விழுந்துவிட வேண்டும்‌. அரை 
குறையான வாடகையோ அல்லது சால்‌ 
ஜாப்பையோ எற்றுக்‌ கொள்ளவே மாட்‌ 
டார்‌. ஒவ்வொன்றிலும்‌ தாம கியா 
யங்களைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ 
முடியுமார்‌ அப்புறம்‌ அவர்‌ பிழைப்பே 
தகராறுதான்‌. சிக்ஷா இமுப்பவனுக்கு 
அவர்‌ கருணை காட்டினால்‌ பிறகு அவருக்கு 


யார்‌ கருணை சாட்டுவார்சள்‌ 7 இன்று 
மில்லாகவனை ஈம்பி ஒரு வண்டியைக்‌ 
கொடுத்திருப்பதே தர்மம்தான்‌. 
செட்டியாரின்‌ 


இந்தத்‌ இர்மானம்‌ 
சபொன்னுசாமிக்கு ஈ ரு தெரியும்‌. அதள 
பேலயே பொழுது விடிக்ததும்‌ வண்டியை 
இழுத்துக்‌ கொண்டு அவன்‌ வெளியே 
புறப்பட்டான்‌. அன்றைய இனம்‌ அவ 
னுக்குக்‌ கடுமையான சாய்ச்சல்‌. போதாக்‌ 


குறைக்க வயிற்றுக்‌ ஒன்றுமில்லை. 
இதற்காக ஒரு ன அம்‌ ஹா விட்டால்‌ 


மது காளைக்கு முதலாளி *வண்டியைத 
தொடக்கூடாது! என்று கண்டிப 
பாய்சி சொல்லி விடுவார்‌, வாரத்தில்‌ 
ஒன்றிரண்டு கானாவது அறை வயிற்றுக்‌ 
குசி சாப்பிட்டு விட்டு உயிர்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதற்கும்‌ வழி இல்லாமல்‌ 
போய்விடும்‌, செதருத்‌ தெருவாக விதிவிதி 
யாக வண்டியை இழுத்துக்‌ கொண்டு 
மெதுவாச ஈடரஈ்து சென்றான்‌ பொன்னு 
சாமி. கோரம்‌ சென்று கொண்டே இருக 
தது. அன்றுசோதனையாக ஒரு கிராக்கி" 
யும்‌ கிடைக்கவில்லை. கடைசியில்‌ மிக 
வும்‌ களைத்துப்‌ போய்‌ ரஸ்தா ஓரத்தி 
அன்ன ஒரு மாத்து கிழவில்‌ வண்டியை 
கிறுதிதிவிட்டுிசி பழ படுத்தான்‌. 
கெற்றியி விருக் து ஊற்றுக்‌ கண்போல்‌ 
வியர்வை பெருகக்‌ கொண்டிரும்சுது. 
இடுப்பில்‌ கட்டியிருந்த அளை கிஜாரும்‌ 
உடலை மூடியிருக்க பாதி கிழிந்த சட்டை 
யும்‌ விய/வையில்‌ ஈனைர் இருந்தன. தலை 
யில்‌ அழுக்கடைக்து பார்க்கச்‌ ச௫ியாத 
ஒரு தொப்பி இருந்தது. அவன்‌ கண்ணை 
முழுச்‌ எிக்கனையில்‌ ஆம்க்தான்‌. 


்‌ ச்‌ ஙி 


**அஅட பாவி! உனக்கு என்ன 
சேடு வக்து விட்டது? ரீ தாங்குவது 
காகவா பணத்தைச்‌ செலவு செய்து 
வண்டி செய்து வைத்திருக்கிமேேன்‌. அதை 
இழுத்துக்‌ கொண்டு பெதருத்‌ தெருவாகச்‌ 
குற்றி அலை...” என்று முதலானி 
கர்ஜிப்பதுபோல்‌ ஒரு பிரமை. இடுிக்கிட்டு 
மன மயக்கத்திலீருந்து விழித்துக்‌ சொண்‌ 
டான்‌ பொன்னுசாமி. ஐயோ, பொழுது 
ஓடிக்கொண்டுட இருக்கிறே 1! இதுவரை 
சல்லிக்‌ காசுகூடக்‌ கஇெடைக்கவில்வையே 
ஆண்டவனே, இன்று என்ன செய்வ 
சென்று தெரியவில்லையே!"" என்று சொல்‌ 
லிக்‌ கொண்டு எழுக்தான்‌ அவன்‌. கொஞ்ச 





தாரத்திதுள்ள பஸ்‌ *ஸ்டாப்‌'பில்‌ யாமேோரச௪ 
ஒருவள்‌ கின்று கொண்டிருப்பது தெரிக்‌ 


நீது. ஆவலுடன்‌ வண்‌ பயை இழுத்துக்‌ 
கொண்டு அங்கு தடினாணன்‌. 
ரீரிஸ்ஸுாக்காகக்‌ காத்திருந்த அந்த 
ஆசாமியின்‌ முகத்தல்‌ கோபமும்‌ ஆதி 
இரமும்‌ பொங்கிக்‌ கொண்டிருஈதது. 
ச்‌ பா ழா ய்ப்போன பஸ்கள்‌ வ்க்தால்‌ 
எல்லாம்‌ ஐன்றாக வந்து விடும்‌; இல்லா 
விட்டால்‌, இருக்குமிட மே தெதரியாயால்‌ 
எங்குதான்‌ போய்‌ விடுமோ? எத்தனை 
போரம்‌ இந்தக்‌ கடும்‌ வெய்யிலில்‌ கால்‌ 
கடுக்க சின்றிருப்பதுரீ இதைவிடப்‌ 
பேசாமல்‌ ஈடரது பேபோய்‌ விடலாம்‌ 
பபோவிருக்கிற .... அப்பப்பா! என்ன 


வெய்யில்‌ 1! என்ன சககொடுமை/!'' என்று 
அவர்‌ வாய முணு மு ணுத்தறனு. 
பொன்னுசாமி ரிகிஷாவுடன்‌ அவர்‌ 


அருகில்‌ சென்று எங்கே போவ ணுங்க7 
வண்டியிலே எறிக்‌ ௫. ர்‌.துங்க' என்றான்‌. 
அவர்‌ அவணை இரு கரம்‌ ஏறு இறங்கப்‌ 
பார்த்தார்‌, பிது இல்லேப்பா, ஈன்‌ 
பண்ணில்‌ போகிமேறன்‌ எண்ணார்‌. 
“பரவாயில்லை; சும்மா ஏறி உக்காருங்க, 
ங்க இஷ்டப்பட்‌ டதைக்‌ கொடுங்க.” 
வேண்டாம்‌ !'' 
- மணிக்கணக்கா மீண்ணதும்‌ இப்போ 
பஸ்‌ வராதுங்க, ௬ வகளைப்பிபாலப்‌ பேரிய 
ம்றுங்கள்ளாம்‌ இப்படி ஈரலணா-சொண்‌ 
டணுவுக்கு யோசனை பண்ணினால்‌ 
எழைங்க பிழைப்பு எப்படி கடக்கும்‌... து 
அக்கு மணித ஒன்றுக்கும்‌ அசைய 
வில்லை, பொன்னுசாமியைப்‌ பார்க்கும்‌ 


“பவண்டாம்‌ அப்பா 


பபோது அவருக்கும்‌. கருணை உண்டா 
யிற்று. ஆனால்‌ எக்கு வகையில்‌ உதவி 
செய்வது பொன்னுசாமி கம்பிக்கை 
இழக்கவன்‌ ப்பாலக்‌ காணப்பட்டான்‌. 


அவர்‌ மனதுக்குள்‌ பெரிய போராட்டம்‌ 
கடந்து கொண்டிருந்தது. ட 
எது அவருக்கு விருப்பம்‌ இல்லை. அணத 
இழுப்பவனுப தன்னைப்‌? சல்‌ ஒரு 
மணிதன்தான்‌ அல்லவார்‌ இந்த பவேய்யி 
வில்‌ சாதாரணமாக சமை எதுவும்‌ இல்‌ 
லாமல்‌ ஐரு தணி மனிதன்‌ ஈடப்பதே 
சாத்தியமற்துதாக இருக்கிறது. அப்படி 


யிருக்க, வண்டியில்‌ நருவணை உட சா 
வைத்து இழுப்பது எத்தனை கடினம்‌! 
மனிதனை மனிசன்‌ இழுக்க ரொய்வது 


பசிகவும்‌ பாவமான செயலாகும்‌. அவன 
வயிற்றுப்‌ பிழைப்புக்காக அலதச்‌ செய்ய 
யான்‌ வக்தால்‌ அதற்கு நாம்‌ உடன்படுவது 


மிகக்‌ கொபிரமான செய்கை. மணித 
உள்ளம்‌ படைத்த எவனும்‌ இண்தச 


செய்யத்‌ துணிய மாட்டான்‌. 

அவருடைய தயச்கசதை அவண்‌ வேறு 
விதமாக எண்ணினான்‌. !*பஸ்ணில்‌ மாண்‌ 
ல்‌ இசண்டணாவோமி போகும்‌; ரிக்ஷாக 
காரன்‌ குதைக்கது பன்ணிாரண்டணா 
வாங்து கேட்பானே '' என்று அவர்‌ தயங்‌ 
குவதாக அவன்‌ நினைத்துக்‌ சசொண்டான்‌. 
கடைசியாக ஒருநுறை கேட்டுப்‌ பார்க்‌ 
கலாம்‌ என்று அவண்‌ இர்மாணி, த்தான்‌. 

"சாமி, கொஞ்சம்‌ தயவு பண்ணுங்க. 
இன்னிக்கி காலையி3லரு? 5 துரு கிராக்‌” 
கூடக்‌ இடைக்கல்லை. இப்போ கீங்கமணக 
வைச்சா அரை வயித்துக்‌ கஞியாசிகும்‌ 
குடிக்கலாம்‌. எிக்‌ குர்துங்க. ரீங்க இஷ 


கீர்‌ 


னிடம்‌ 
தாமாகத்‌ தபால்‌ 
பெட்டியில்‌ விம்‌ 
வேண்டும்‌, புஸ்த 
கங்கள்‌ தாமாகவே 
ஒருங்காய்‌ அடிக்க 
கொள்ள வேண்டும்‌. 
அறளை தானே பெருக்‌ 
கிக்‌ கூட்டிக்கொள்ள 
வேண்டும்‌" என்று 
சொன்னா யல்லவாரீ 
அசெெல்லாம்‌ கொஞ்ச 
மும்‌ நடக்காத காரி 
யம்‌. தூக்கம்‌ ஒன்‌ 1] 
தான்‌ தானாக வந்து 


விடும்‌ என்பது ஈன்‌ | 
ருய்த தெரிகிறது. நீ. 


' கடிதங்கள்‌ 


"எத்தணை மார்ம்‌ வாங்கி 





இரு சரித்திர 
ஆசிரியப்‌ பாசத்து, 


சிரியன்‌ கணக்கு 


யாரச்க்‌ வாவ்‌ 
பீகட்டார்‌. 
ந்தண்ஸ்டி 
“ஆதா 
வ்ச்ங்ல்‌ யிரும்கும்‌ 


யிருக்கிகுள்‌ 7"" எண்று 
கண க்கு வாத்தியார்‌. 
சொன்று றன்‌, அவன்‌ 
/்மாரிக்ளகப்பியனை 


| இரண்டு மடங்கும்‌, அவன்‌ மார்க்கின்‌ 


பாதியும்‌, பாதியின்‌ பாதியும்‌ கஇபிரண்‌ 
மார்க்‌ ஒன்றும்‌ சேசித்தாள்‌ சமாத்தம்‌ 
ம்ர்பிமாச்க்‌ ஆரும்‌ "" என்றார்‌. 


சரித்திர ஆரியர்‌ இதைக்கேட்டுத்‌ 
இணறிப்‌ போய்‌ விட்டார்‌. ன்ற மகள்‌ 
ருக்கிறுன்‌ 

எண்பணதகக்‌ கண்டு பிடிக்கு அவரால்‌ 
்‌ பண்க்ரக்க்றன்ளி கஉங்களான்‌ மேஷயுமா ர்‌ 
சென்று வார 
புதிருக்கு விடை : 


| பதிலுக்குத்‌ 


ழழின்‌ ச்ணிவந்கு ்‌ ன்‌ ட 
ட்‌ | புரண்டு படுத்தாய, 


| கொண்‌ டிருப்பதாக 
னார்‌. எண்‌ கிணை தது, நான்‌ என்‌ 
மகள்‌ சண்சதுா கணல்கில்‌ எத்தகை. 


னென்னவோ கன்‌ 
விடம்‌ பேசின்‌. ரீ 
தர்று 
மாறாக உள றினுய்‌. 
அப்புறம்‌ அயாந்து 
தூங்கி விட்டாய்‌. 
॥ சரி, தூங்கட்டும்‌" 
என்று நினை த்துகான்‌ 
என்‌ விட்டுககுப்‌ 
போய்‌ விட்டேன்‌. 
கொஞ்ச நேரத்துக்கு 
முன்‌ வர்து பார்த்‌ 
சேன்‌. ரீ. பு ர்ண்தமு 





சாப்பிடப்‌ போனாய்‌, 
௩௱னும்‌ சாப்பிடப்‌ 
போனேன்‌. வேரு சிக்கிரம்‌ சாப்‌ 
பிட்டு விட்டு ஓடிவந்து உன்னைப்‌ 
பார்த்தேன்‌. கட்டிலில்‌ படு த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தாய்‌, ரீ விழித்துக்‌ 


அவர்தான்‌ 


பிருமுறை ராமு தன்‌ பெற்ரர்களு 
டண்‌ ரயிலில்‌ பம்பாய்க்குப்‌ போய்க்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. இரவில்‌ அவனுக்‌ 
குத்‌ தாக்கம்‌ வந்தபோது அவனுடைய 
அப்பா மேல்‌ பெஞ்சில்‌ [அப்பர்‌ பெர்தீர்‌ 
பநுக்கையை விரித்து அவரைப்‌ படுக்க 
வைத்தார்‌. அக்ிகே தணியாகபமப்‌ படுக்க 
சாமுவக்குப்‌ பயமா யிருந்தது. **பயப்‌ 
படாதே. கண்ணா மூடிக்கொள்‌. கட 
வள்‌ இருக்கிறார்‌; அவர்‌ உன்னைக்‌ 
கவணித்துக்‌ கொள்வார்‌! என்று 
தைரிய மூட்டினார்‌ அப்பா. 

சாமு அப்பா செொன்ணபடி சுண்கஸா 
மூடிக்‌ கொண்டான்‌. சற்று பேரம்‌ 
கழித்து அவண்‌, 1* அய்யா!” எண்றுன்‌. 

உ எண்னணடச 77" எண்றுர்‌ அப்பா. 

எலுண்றும்‌ இல்லை, அப்பா? சீ இருக்‌ 
கிருயா என்பதற்காகத்தான்‌. கூப்பிட்‌ 
டேடேன்‌ '" என்றுன்‌ ராமு. 

சரி, தாங்கு "" எண்றார்‌ அபிபா. 

சற்று தோம்‌ கழிந்தது. ராமு மறு 
படியும்‌ 1* அம்மா?" என்றுன்‌, 

 *ஏன்னடாசாஜா?"" என்றான்‌ அம்மா. 

** ஓண்றும்‌ இளை, அம்மா? நீ இருக்‌ 
கிருயா. என்பதற்காகத்தான்‌ கூப்பிட்‌ 
மேடன்‌'' எண்றுன்‌ ராமு, 

1* சமச்த்தாத்‌ தூங்குடா, கண்டோணோ?'" 


நான்கு பக்கங்களுமே சமம்தான்‌ 








| ற்கு கீழே விழு 
|! தாய” என்று 
சொன்னாள்‌ பாலா. 


பிகு முத்து கன்‌ அரசையப்‌ பிரயா.. 


ணத்தை விவரமாகச்‌ சொன்னான்‌. 


கடைசியில முத்து, பாலா இரண்டு 
பேரும்‌ சிரித்தார்கள்‌. (முத்திர) 


கடவனேர? 


சாமு காங்க மூயனண்ருன்‌ ; ஆணுன்‌ 
முடி யனில்கீல. * அத்தை?" எண்றுண்‌ 
அவளா கண்ணா முடிக்‌ கொண்டிட, 

"எண்டா குழுத்தை?'' என்றுன்‌ 
அதைத. 

* இன்றும்‌ இல்லை. தீ இருக்கிறுயா 
என்பதற்காகத்தான்‌. கூப்பிட்டேன்‌.” 

சாமு இப்படி அடிக்கடி கூப்பிட்‌ 
டதன்‌ கூலம்‌ கீபிழு படுத்துக்‌ ககொண் 
டிருந்த சில பிரயாணிகளின்‌ தூக்கம்‌ 
கலைந்து விட்டது. அவர்களில்‌ இரு 
வருக்கு ஆதிதிரமும்‌ கோபயறநும்‌ அன 
வுக்கு மீறி உண்டாயிற்று. 

சற்று நரம்‌ கழித்தது. ராமு மெது 
வாசு **மாமா?'' என்றான்‌, 

கஉடபனே அந்தப்‌ பிரயாணி படுக்‌ 
கையினிருந்து எழுத்து உட்கார்த்து, 
தம்பி, உன்‌ அப்பா, அம்மா, தம்பி, 
தம்க்கை, பாட்டண்‌, பாயம்டி, மாமா, 
மாமி எல்லோரும்‌ இவ்ே செணக்கிய 
மாக இருக்கிறார்கள்‌... தீ. கொஞ்சம்‌ 
அம்பாதியாகத்‌ தூங்கு" என்றார்‌. 
_ சற்றுேேோரம்‌ கழித்தது. ராமு கண்கள்‌ 
சடியபடி மீண்டும்‌* அப்பா!" என்றான்‌. 

்‌"என்‌?'' என்றுர்‌ அப்பா சனிப்புடன்‌. 

்‌* இப்போ பேசினே அவர்தாண்‌ 
கடவுளோ 7" என்று கேட்டான்‌ சாமு. 


றன்‌ பபபல. 


பால ன எம்‌ டட ழ்க்ம்‌ 81 ்‌. அதனிடம்‌ . 
[தபா ம்‌ கல்லு எத்‌ 8. 


பம்பாய்வளைமிலும்‌ என்‌ வ்‌ நட க பாகு. 


ப முடியாது என்றது பெட்டி, உடனே அதன்‌ முதுகில்‌ 


று தகைகள்‌ எழுதிட, 
படட டாவ [ச] 
ர சாகை அனுப்‌ 





பாலாவும்‌ முத்துவும்‌ 
இரண்டு காட்கள்‌ பனி புரி 
அரணமனையிலேயே தங்க 
யிருக்துவிட்டு கீதங்கள்‌ ஊருக 
குப்‌ புறப்பட்டன ர்‌. ராணி 
அவராக மான்‌ வண்டும்‌! 
லைற்றி அனுப்பினான்‌. 

முத்து, “பாலா! கொர 
சம்‌ தன்றி கட்கார்ந்து 
கொள்‌. கான்‌ ரொம்ப ஐரத்‌ 
இல்‌ உட்கார்க்இருக்‌ பன்‌. 
ஐயோ, கீழ விமுகிறனே!" 
என்று கத இினான்‌. 

மறு நிஷிஷம்‌ /பொதி' 
தென்று கட்டிலிலிருந்து ழே 
விருந்தான்‌ மூத்து. 

கட கட வென்று பாலா 
சிரித்தான்‌. 

“என்ன முத்து, சொப்ப 
னங்‌ கண்டாயாரி என்னென்‌ 
னவோ உள றினுயே!" 

"பலா, அனா ன்றாக ரு 
மைதான தீதில்‌ உனக்கு ஒரு 
மர்திரப்‌ பிரம்பு அகப்பட்‌ 
டதே, அது இுபாய்ய ரி 
என்று வியப்புடன்‌ கெட 
டான்‌ முத்து, 

பமக்இரப்‌ பிரம்பார்‌ ஏ.துரி"" 
என்று கேட்டான்‌. பாலா 
அதிசயத்தோடு. 

* அன்றைக்கு உண்‌ காரி 
யங்க ளெல்லாம்‌ தானாகவே 
கடக்கவில்லையார்‌. நீ. கூட 
அதை ஆச்சரியத்தோடு என்‌ 
ணீடம்‌ ரொன்னுயே! ராம்‌ 
இரண்டு பேரும்‌ அப்போது 
மூன்று சக்கரச்‌ னாக்கிளில்‌ 
போனோமே, உன்‌ சைகிகிள்‌ 
உன்னளுடைய உதவி யில்லா 
மல்‌ தானாகவே ஓடியதே!'' 
என்றான்‌. நூத்து. 

பாலா சிரித்தான்‌. "மூத்து 
நல்ல சொப்பனம்‌ கண்டிருக 
கிறாய்‌! இதோபாா! என்து 
வாசல்‌ ரேழியில்‌ வைத்‌ 
அருந்த மன்று சக்கரச்‌ சைக 
கன்‌ இரண்டையும்‌ காட்டி 
னான்‌. முத்துவுக்கு ஐரே 
வியப்பாயிருஈ்கது.  பேச்தப்‌ 
பேரது விழித்தான்‌. 

பாலா சிரித்து விட்டு, 
1 நுத்து, நீ காலையில்‌ என்‌ 


மான்‌ வண்டி வெகு 
மேவேகமாகப்‌ பறந்தது. சில 
நிமிஷங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
மூதீதுவுகிகுப்‌ பல்கிட்டிப்‌ 
வடர 1 ட எடுத்‌ 
நல்ல கயாகக்‌ 
ர்‌ விலை உயர்ந்த கம்‌ 
பளி ஓன்றை முத்துவுக்‌ 
குக்‌ கொடுத்திருந்தாள்‌. 
அதை எடுத்து முத்து 
போர்த்திக்‌ கொண்டான்‌. 
மான்‌ மிகவும்‌ உற்சா 
கத்துடன்‌ வண்டியை அரு 
தப்‌ பனிக்கட்டிப்‌ பாதை 
யில்‌ இழுத்துக்‌ கொண்டு ஓடிற்று. 
அந்த ஏரி முருவதும்‌ ஐல த்துக்குப்‌ 
பதிலாக ஒரே பனிக்‌ கட்டியாக இருக 
த்தி. முத்து எத்தனை தடவை 
கிரீம்‌ இன்‌ இிருக்கிறுன்‌ / ஆனால்‌ இந்தப்‌ 
பனிக்‌ கட்டியை அவணுல்‌. பார்க்கக்‌ 
கூட நூடியவிலலை. மூன்று காள்‌ 
இராப்பகல்‌ விடாமல்‌ மான்‌ வண்டி 
யில்‌ முத்து பிரயாணம்‌ செய்தான்‌. 
குளிர்தாங்க முடியாமல்‌ இருர்ததால்‌, 
அவனுக்குப்‌ படி), தாகம்‌, வெய்யில்‌ 
ஒன்றுமே தெரியவில்லை. 
கான்றாம்‌. நான்‌ காலையில்‌ ஒரு 
வென்னா மாளிகை தென்பட்ட து. 
அந்த மாளிகைத்‌ தோட்‌ டத்துப்‌ பக்க 
மாக மான்‌ வண்டி போய்‌ நின்றது. 
கணிரால்‌ கழடுங்கிக கொண்டே 
முத்து வண்டியிலிருந்து இறங்கி மெது 
வாக உள்ளே நுழைந்தான்‌. மாணி 
கைத்‌ தாழ்வாரத்தில்‌ பாலா உட்‌ 
கார்ரந்து நாய்கிகுட்டியோடு ஆனந்த 
மாக விளையாடிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
முத்து சந்தோஷம்‌ தாங்க 
முடியாமல உப ரல சீ” 
என்று கத்திக கொகொண்டே 
அவளிடம்‌ ஓடினான்‌. 
என்ன ஆச்சரியம்‌ பாலா 
வுக்கு முத்துவைப்‌ பறுறிய 
ஞாபகம்‌ கொஞ்சம்‌ கூட 
இல்லை, அவண்‌ அவ்வளவு 
ஆசையோடு கூப்பிட்ட 
தற்து அவன்‌ அவனை த தரும்‌ 
பிசி கூடப்‌ பார்க்கவில்லை, 
அவண்‌ தன்னை அடியோடு 
மறர்து விட்டான்‌ என்பதை 
அறிந்து முத்து மிகவும்‌ 
வருக்கம்‌ அடைந்தான்‌. 





“பாலா! என்னைத்‌ 
மெதரிய வில்லையா?” 
என்று அவன்‌ மையைப்‌ 
பிடி.த்துக்‌ கொண்டு அன்‌ 
போடி கேட்டான்‌. 

பாலா வாய்‌ இறவாமல்‌ 
மெளனமாக உட்கார்க 
இருந்தாள்‌. 

முத்து துக்கம்‌ தாங்க 
முடியாமல்‌ சதேம்பித்‌ 
தேம்பி அழுது விட்டான்‌. 

முத்‌ துவின்‌ கை மிகவும்‌ 
உஷ்ணமா ய்ருஈ்தது. 
பனிபுரியில்‌ குளிரினால்‌ 
உணர்ச்சியில்லாமல்‌ மரத்துப்‌ போயி 
ருந்த பாலாவுக்கு முத்து தன்‌ கையைப்‌ 
பிடித்தவுடன்‌ இதமாயிருக்கது. மூத்து 
விண்‌ கண்களிலிருந்து பெருகிய கண்‌ 
ணிீரின்‌ சூடு சுரீர்‌” என்‌ நு அவண்‌ 
கையில்‌ படவே பாலாவுக்குப்‌ பாழைய 
ஞாபகம்‌ முருதும்‌ வக்துவிட்டது. 

ல்‌ முத்து] என்று அன்போடு, ்‌ 
அனழைப்பதைச்‌ தவிர அவளால்‌ வேறு 
ஒன்றும்‌ செய்ய முடியவில்லை. சக்தோ 
ஷம்‌ அதிகமாகி விட்டதணுல்‌ வார்தீ 
தையே வாயிலிருக்து வெளிவரவில்லை. 


இவாகளாடைய குரலைக்‌ சகட்ட 
பனிமதி ராணி அங்கே வக்தான்‌. 
நுக்துவைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவளுக்கு 
தே ட டர்ந்துண்டை போய்விட்ட து. 


* பாலா, உன்‌ ய நண்பன்‌ 
முத்து கடைசியில்‌ வரது சேர்ந்து 
விட்டான்‌ போலிருக்கிறதே 7 சொம்‌ 
பக கெட்டிக்காரப்‌ பயல்‌!” என்று 
சாணி மூதிதுவைப்‌ பாராட்டினான்‌. 








மணாமாாண்‌ 


சீ. முத்துவும்‌ பாலாவும்‌ 


*“ மலா, ரீ சொல்வசைச்‌ கேட்க 
எனக்கு மிகவும்‌ னதரியமா யிருக 
கிறது. ஆணால்‌ கான்‌ பாவா இருக்கும்‌ 
இடத்துக்கு எப்படிப்‌ போசு நூடியும்ரீ 
நீ அதற்கு உதவி . செய்வாயா 7” 
சன்று முகத்து கேட்டான்‌. 


அதற்குக்‌ சுமலா, "முத்து கான்‌ 
உணக்குக்‌ கட்டாய்ம்‌ உதவி செய்‌ 
கிறேன்‌. நான்‌ முன்பு ஒரு முறை 
அங்கே போயிருக்கிறேன்‌. குதிரை 
யிலோ, வண்டியிலோ அந்த: களருக்குப்‌ 
போக முடியாது. சக்கரம்‌ இல்லாத 
மான்‌ வண்டியில்தான்‌ போக மூடியும்‌. 
எனென்றால்‌ அங்கே சர்‌ முமுவதும்‌ 
தெருவெங்கும்‌ பணிக்கட்டிகள்‌ மூடி 
யிருக்கும்‌. சக்கரம்‌ உள்ள வண்டிகள்‌ 
போனால்‌ பணிக கட்டிகளுக்குள்‌ 
சக்க ரம்‌ புதைக்து விடும்‌, கான 
உன ஒருவருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ 
காக்கி காலையில்‌ மான்‌ வண்டியில்‌ 
ஏற்றிப்‌ பணிபுரி காட்டுக்கு அனுப்பி 


வைக்கிறேன்‌ ”” என்றாள்‌. 


இதைக்‌ கேட்ட மூ.திதவ்ுக்குசி சர 
தோஷம்‌ தாங்க முடியவில்லை 


1 கமலா, நி மாகவே துமை 


இச்சு உதவியைச்‌ மசய்ய முடியுமா 
ரீ மாத்திரம்‌ இந்து உதவியை எனக 
குச்‌ செய்வாயானால்‌ நான்‌ உனக்கு 
என்ன பணஸ்ப்வட் படை தும்‌ செய்வேன்‌, 





கமலா !'' என்று சந்தோஷம்‌ தாங்க 
முடியாமல சொன்னான்‌ முத்து. 
கமலா சிரித்துக்‌ கொண்டே, 
“முத்து, நீ அதைப்‌ பற்றித்‌ துளிக்‌ 
கூடக்‌ கவலைப்படாதே! நாக்க 
காலையில்‌ கூரிய உதயத்துக்கு முன்பு 
மான்‌ வண்டி தயார்‌ செய்து உன்னைப்‌ 
பனிபுரிக்கு அனுப்பி வைக்கிறேன்‌. 
அணல்‌ ஓன்று மசெசொல்லுகிபறேன்‌. நீ 
பாலாவை, அழைத்துக்கொண்டு இரும்‌ 
பும்போது கட்டாயம்‌ எங்கள்‌ வீட்‌ 
இறங்க விட்டுப்‌ போக பேண்டும்‌ ர 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 
முத்துவும்‌ அதற்குச்‌ சம்மதித்தான்‌. 
உ்னா! நாள்‌ காலையில்‌ ஒசைப்படா 


மல்‌ எழுந்து கமலா முத்து படுத்‌ 
இருக்க த்துக்கு வந்தாள்‌. ஆணுவ்‌ 
அவனை எழுப்ப ப்ப வேண்டிய அவர்யமே 
இருக்க ரில்லை அவன்‌ தான இரவு 


முமுவதும்‌ தூங்காமல்‌ கமலாவை 
எதிர்பார்த்து விழித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இருனே / சமலா அங்கு வக்தாளோ 
இல்லையோ முத்து ஓடி வந்து அவன்‌ 
கையைப்‌ பிடித்துக்‌ சொகொண்டான்‌. 
கமலா அவனைச்‌ சத்தப்‌ படுத்தாமல்‌ 
இருக்கும்படி. வாய்‌ பொத்தி ஜாடை 
காட்டினான்‌. இருவரும்‌ மெதுவாகத்‌ 
கோட்டததுக்குப்‌ போனார்கள்‌. 

கமலா மெதுவான குரவில்‌, **நூத்து 
இதோ பார்‌, வண்டி! மானையம்‌ பூட்‌ 
டித்‌ தருகிறேன்‌. இதில்‌ எறி உட்‌ 
கார்ஈ்து சகொண்டாயானணுல்‌ சில பிபமி 
ஷங்களுக்குன்‌ ஒரு ஏரிக்குப்‌ போய்ச்‌ 
சேர்ந்து விடுவாய்‌. அது பனிக்கட்டி 
ஏரி. குளிர்‌ பல்லைக்‌ இட்டும்‌. அறில்‌ 
மன்று நாட்கள்‌ பிரயாணம்‌ - செய்‌ 
கால்‌ பனிபுரிகருப்‌ போய்ச்‌ சேர 
லாம்‌. பிறகு ஜாலக்‌ கண்ணாடியின்‌ 
உகவியினால்‌ பாலாவின்‌ இருப்பிடத்‌ 
தைத அதரிக்து சிகொண்டு விடலாம்‌. 
பிமல்‌ ராணியிடம்‌ என்‌ பெயரைக்‌ 
தெரிவித்தால்‌ அவள்‌ மசெரொம்ப அண்‌ 
புடன்‌ உன்னைக்‌ கவணித்துக்‌ ரொள்கு 
வாள்‌ !'” என்று சொன்னாள்‌. 





இசர்களைக்‌ சண்டவடன்‌, உடைர்ச பொம்‌ 
மைகளைச்‌ தாக்கக்‌ சொண்டு விளையாட 
டும்‌ ஈது குழர்சைக்குசி சமானமாக 
இருச்ச,த. 

ஆனால்‌ அ௫வாடைய உருவ ச்சைப்‌ பார்த்த 
டன்‌ அலவாற்டைய சைச்‌ சணனவுசள்‌ 
எல்லாம்‌ தவிற பொடியா! விட்டது போல 
இருச்ச,த. அவன்‌ அசைவற்று கின்று 

ட்டான்‌. பூர்ணிமா அவளனெ இரில்‌ சிலை 
யைக்‌ சூனிர்து கொண்டு கின்றான்‌. 'வெள்‌ 
ளைப்‌ புடகையின்‌ மூசு நூடியினால்‌ பாதி 
முகம்‌ மறறைக்கப்பட்‌ டிறுர்தது. இடுப்பு 
வனைச்து விட்டத. சைகன்‌ நால்‌ போல்‌ 
மெெல்லியசாக இருர்சண. கண்களி விருர்‌ து 
சுண்ணீர்‌ பெருகிற்று. நூ திஇன்‌ திறமோ 
முழுவதும்‌ கெறாச்துக்‌ களை விழர்த 
கசாணப்பட்ட த. 

றிது கோத்துக்‌ கெல்லாம்‌ பூர்ணிமா 
வின்‌ “த்இவர்‌ த, * உட்காரப்பா! இவளைப்‌ 
பார்சி சாயா? உலர்ச்‌. து ஐடாகி விட்டாள்‌. 
கணம்கூட சண்ணீர்‌ விடுவது கிற்கு 
வில்வ. ஒரே வேனைசாண்‌ உணவ றாக து 
இரான்‌. ஒன்றிதும்‌ இவரக்குப்‌ பற்றதிலலை. 
போதாததற்கு அடிக்கடி எகாசாி, மங்கள 
வாரம்‌ என்று விரதம்‌ வேறு அனாஷ்டிக்‌ 
கிறான்‌. ஒரு பாயை விரிச்‌து.சி சசை மீதே 
அல்கி விழுகிறாள்‌. விடியு முன்பே எழுக 
பூறைசெய்ய நாம்பிச்‌ ௪ விம்க்ராள்‌ . பையன்‌ 
எவ்வளவோ சொல்கிறான்‌. னல்‌ அவள்‌ 
யார்‌ சொல்லவசையும்‌ சேட்பநதில்லை, கடவுள்‌ 
எப்பொழுது என்‌ செனபாகிய சிதை அப 
கரித்து விட்டாரா அப்பொழுது எவ்‌ 
வாமே பொய்தான்‌. மனசைச்‌ தேற்றிக்‌ 
சொன்ன இலகு வரேன்‌. சேவ்‌ இக்கும்‌ 
அருனக ஓயவில்லை  என்ஙிறாள்‌. 4 தலையில்‌ 
எருதியவாது சடர்து விட்டது. வருந்தி 
எண்ன பயன்‌ *” கடவன்‌ உணக்குக்‌ குழந்தை 
களைக்‌ கொழுத இருக்கிறார்‌, அவற்றைக்‌ 
காப்பாற்று. வீட்டில்‌ கடவளால்‌ கொங்க 
சுப்யட்ட செல்வமும்‌ இருக்குது. சாது 
பேருக்கு தாராளமாசப்‌ போட்டு சாமும்‌ 
சாப்பிட முடியும்‌, மனது சு சதமாயிருக்க 
வேண்டும்‌. சம்‌ ரச இற்குக்‌ சவ்டம்‌ கொடுப்‌ 
பதன்‌ என்ன பயண்‌?" என்று எவ்வன வோ 
சான்‌ சொல்லிப்‌ பார்‌ ச்‌. தவிட்டேண்‌. ஆணால்‌ 
இண (யெல்லாம்‌ அவன்‌ சேட்பசித யிலே, 
இப்பொழுது ரீ சொன்னல்‌ ஒரு சேளை 
சேட்பாளோ, என்னோ?!" எண்று 

அனசிருசன்‌ சிலைபோல்‌ அசைவற்று கிண்‌ 
சுன்‌. எச்ச அவ்இலவாரச்இன்‌ மேல்‌ அவன்‌ 


வாழ்க்சையாகிய கட்டிடச்சை பிறுவி 
னனே அது அசைச்சு விட்டத போலிருச 
நீதி பிதர்தது நூதல்‌ அவன்‌ எர்த வஸ்‌ 
துகை உண்மை மென்று எண்ணரியிறா 
சானே, அது உண்மையில்‌ காணல நீர்‌ 
என்று இன்றுசான்‌ அவனுக்குச்‌ செரிர்சது. 
பூர்ணிமாவின்‌ பயங்கரமான புலவனடச்க ச்‌ 
துக்கும்‌ ரிவநிகளுக்கு ஒப்பான சடசிசைக 
கும்‌ முன்னல்‌ அவனுடைய எல்லா வித 
ஆசாபாசங்களும்‌ சத்து விட்டன, மண்‌ 
ணைச்‌ சதெய்வமாகிறாம்‌ சக்தி வாய்ச்‌ மண 
இற்கு மணிசனைக்‌ கடத சேவரையாக்கும்‌ 
சக்கி இருக்குமென்று உண்மை அவணுக்குப்‌ 
புலளாகிய ௪. பூர்ணிமா செறுக்க த திரு*ச 
ஒரு தணையல்லவா ேதேவமசையாச்‌*ப்‌ 
பூஜி,ச.௪ச்‌ சொண்டிருர் தான்‌ ! 

அவன்‌, (சிதறி! சம்மைப்‌ போன்ற 
வர்கள்‌ எவ்விதம்‌ தபஸ்வினிக்குச சேன சல்‌ 
சட மூடியும்‌? சாம்‌ இவளால_ய பாதக்கிளில்‌ 
விமுக்‌ த வணக்க த்தான்‌ அருகதை யன்ன 
வார்கள்‌? எண்று சாச்‌.சமாகளச்‌ சொன்னான்‌. 


அமி ச்ச சுணம்‌ பூர்ணிமா சன்‌ நூக்த 
இணையை விலக கொண்டு, ** ருழர்தை 
உன்னைப்‌ பற்றிச்சான்‌ ஒயாமல்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறான்‌" என்று சொன்னாள்‌. 





சுப்பன்‌: - எதுடா, கனக்கு அத்தப்‌ 
புது புத்தகம்‌ 7 ஜோரா இருக்கே 

சேஷன்‌: மாமா எனக்கு அன்பளரிப்‌ 
யாகக்‌ கொறடுத்தாரடா ! 

சுப்பன்‌: எந்த மாமாடா 7 

ேசஷன்‌ --அதுகாண்‌ பெதரியனில்கில. 


பஸ்ணில்‌ போகும்போது பக்கத்தில்‌ 
இருத்தது. முதல்‌ பக்கத்தில்‌ **என்‌ 
அருமை மருமகனுக்கு இப்‌ புத்தகம்‌ 
அன்பளிப்பு" என்று எழுதி இருந்தது. 
தான்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டேடன்‌, 


டத) 


செய்தான்‌. னல்‌ பூர்ணிமா அவற்றைய 
பொருட்படுச்தியசாககே செரியவில் லை. 
பூர்ணிமா ஆன மாதங்கள்‌ தாய்‌ வீட்டி 
விருச்சு விட்டுப்‌ பிதகு மாமனார்‌ வீட்டிம்‌ 
குச்‌ சென்றாள்‌. அவளைச்‌ கொண்டுபோய்‌ 
விட அமிருசன்‌ ஸ்ம்டஷன்வளா சென்‌ 
ரான்‌. வன்‌ வண்டியில்‌ உட்காரசத தும்‌ 
அமிறுதன்‌ குழர்சையை அவன்‌ மடியில்‌ 


டடசன்‌. சஅமிறுகணுடைய கண்களி 
விருக்து சண்ணீர்‌ பெறுகிற்று, ஆனல்‌ 
முக ச்சை அப்புறம்‌ இருப்பிசி கொண்டு 
கையால்‌ சுண்ணீனாச்‌ தடைச்சான்‌. 


பூர்ண்மாவுக்குச்‌ சன்‌ சண்ணீரை காட்ட 
அவன்‌ விரும்பவில்லை. எணெணில்‌ அவளா 
டைய கண்ணில்‌ கண்ணீமே இல்லை, பிறகு 
எப்பொழுது மறுபடி சர்‌இப்பு ஏற்படுமோ 
வென்று அவன்‌ யோசி ச்சாண்‌. 

பூர்ணிமா சிசாஞ்சம்‌ சர்வச்துடன்‌ 
* குழை எிலசான்‌ வனா உனக்காக 
வருச துவான்‌ " என்று சொன்னான்‌. 

அமிருசன்‌ தொண்டை ழுதமுக்க, 
*சான்‌ உயிோடிறுகிகும்‌ வரை இவண்‌ 
உருவம்‌ ஸு மனசைவிட்டு அகவே 
அகலாத!" என்று சொன்னன்‌. 

அடிக்கடி கடிசம்‌ எழுதிக்‌ கொண்டிரு"! 

என்றாள்‌ பூர்ணிமா. 

** தகட்மும்‌'" என்றான்‌ அமிரு சண்‌. 

* அணல்‌ சாண்‌ பதில்‌ போடமாட்டேன்‌, 
ஞாபகம்‌ இருக்கட்டும்‌ '” எண்ணாள்‌ பவள்‌. 

* போடசெண்டாம்‌. ஆஞால்‌ சாபகம்‌ 
இருக்கட்டும்‌!" என்றான்‌ அவன்‌. 

வண்டி கிளம்பி விட்டது. அமிறுசன்‌ 
அவன்‌ இருச்த வண்டியின்‌ ஜன்ன வையே 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருச்சாண்‌. ஒரு பர்லால்கு 
அம்‌ வண்டி சென்ற பிறகு, பூர்ணிமா 
ஜன்னல்‌ வழியாகள்‌ . தலையை தீட்டி 
அமிருசன்‌ இருச்ச பக்கம்‌ பார்திசான்‌. 
சுழச்சையைக கையிலெடுச்‌,த அவள்‌ 
அமிருசனூக்காக்‌ காட்டின்‌. 

அசே வருஷம்‌ பூர்ணிமாவின்‌ சாய்‌ பா 
கொகம்‌ சென்றுவிட்டான்‌. பூர்ணிமா அச்‌ 
சமயம்‌ கவெளிதுரில்‌ இருச்சான்‌, அவள்‌ சண்‌ 
தாயை சஅர்திய காலத்தில்‌ பார்க்கக்‌ 
கொமிச் து வைக்கவில்லை. கடை வனை 
அமிரு சே அவறாடைய தாய்க்கு வேண்‌ 
ய பணிவிடைகளை வெல்லாம்‌ செய்தான்‌. 

பூர்ணிமா இணிமேமேல்‌ எச்ச உறவை 
வைத்துக்கொண்டு அரசக்‌ கிராமத்துக்கு 
வாப்பொகிறான்‌ 2? ேமேதூம்‌, ங்கு வா அவ 
ளுக்குத்சான்‌ ஒய்வு எத? இப்போது சன்‌ 


க்ப்‌ 


வீட்டிற்கு அவள்‌ எஜமானி. வீட்டை யாரி 
டம்‌ விட்டு விட்டு வருவாள்‌ ? அவகாக்கு 
இன்னும்‌ இரண்டு குழர்சைகள்‌ பிதச்து 
விட்டன, நூல்‌ பையன்‌ பெளியவனா௫ுப்‌ 
பள்ளியில்‌ படிக்க தாம்பிச் து விட்டான்‌. 
சிறியவன்‌ சொமாச்‌ இரப்‌ பள்ளியில்‌ படிச்‌.துக்‌ 
கொண்டிரு சான்‌. அமிறுதன்‌ கறாவச்‌ இவ்‌ 
ஒரு முறை ஆட்களை அணுப்பி, அவர்களிண்‌ 
க்ஷம்‌ சீமாசாரா சதை அறிர்து வர்தான்‌. 
பூர்ணிமா எல்லா விதத்திலும்‌ சகமாயும்‌ 
சு$லையற்றும்‌ இருர்சான்‌, அவன்‌ இருப்‌ 
இக்கு அதுவே போதுமானது. அமிருத 
னுடைய பையன்களும்‌ இப்பொழுது பெரி 
யவர்களாக்‌ி விட்டார்கள்‌. அலன்‌ குடும்ப 
சம்பச்தமான கவலைகளில்‌ மூழ்கியிருச் சான்‌. 


- சேமேதும்‌ அவறாக்கு யது சாற்பதுகிகு 


மேவார்‌! விட்டது. ஆனால்‌ பூர்ணிமாவின்‌ 
சாரபகம்‌ மாதி இசம்‌ அவண்‌ மனதில்‌ சதா 
சாவ காலறாம்‌ இருது சர்ச. 


்‌] 


சென்று ஒருசாள்‌ அமிருசனுக்குப்‌ 
பூர்ணிமாவின்‌ சண வண்‌ இதச்‌,சவிட்ட 
சாகச்‌ செய்தி இடைச்சது. ஆன்‌ 
அதச்‌ செய்தியைக்‌ கேட்டு அவணுக்றுசு 
கொளஞ்சக்கூடச்‌ தக்கம்‌ எற்படவில்‌ லை. 
அவனுடைய மண ச்‌ .இல்‌ மரி துப்போயிறாச த 
ஆசைகள்‌ மனுபடியும்‌ உயிர பெதிறு எமுக 
தன. கச்சம்‌ சேட்க அவள்‌ வகறுக்குச்‌ 
சொண்றுவிட்டுச்‌ திரும்பிவரும்போ,த பூர்ணி 
மாவையும்கஉட அழைச்‌ து ஊர்‌.து விடலாம்‌ 
என்ன அவண்‌ எண்ணினண்‌. பூர்ணிமாவின்‌ 
அருகில்‌ இருச் சாலே சனக்றுச்‌ சர்‌ த கட்டி 
எற்படும்‌ க எண்ணம்‌ அவனலூக்கு 
எற்பட்டது. இருபது வறாஷகங்ககக்கு நூண்‌ 
பார்‌ ச்ச பூர்ணிமாவின்‌ அசே பழைய எழில்‌ 
உருவம்‌ எல மாறுதல்களுடன்‌ அவன்‌ மணக 
கண்முன்‌ காட்டி அளித்தது. அர்த மாறு 
தில்களன்‌ அழருக்கு அழரு செய்வது 
போலச்சான்‌ அவனுக்குச்‌ சேோன்றின. 
அவளாடைய குரலின்‌ இனிமையைக்‌ சகெட்க 
எண்டும்‌ எண்ட ஒரே தசை அவனை 
உரச சன்ளிய து. 

அகளமாச்சாக ஒரு சான்‌ பணிய 
தின்‌ து ருழர்தையடண்‌ அச்சக கொொமச்‌ 
சிரு வர்சான்‌. சூனண்யமா யிரு்ச அவரா 
டைய னீ மனுபடியும்‌ குடியுள்ள வீடாயிற்று. 
அமிரு தன்‌ அவன்‌ வர்திருக்கும்‌ மெய்தி 
யைக்‌ கேட்டவுடன்‌ மதம்‌ பிடி ச்‌, தவன்‌ 
போல்‌ அவள்‌ வீட்டை சோக்க்‌ துடினான்‌. ச்‌ 
அச்சமயம்‌ அவனுடைய நிலை, சண்‌ ஈனே 


கூதியதிகல. இவ்விச மிராக்கும்போது எண்‌ 
அவளுக்கு இப்பொழுது சர்வம்‌ உண்டா 
சாத? ஒரு லகஷாதபதுக்கு மனைவியாக 
ஆசப்‌ போடறான்‌. சர்‌ சோஷமாக ஆகட்டும்‌. 
அமிருசணும்‌ உயிரோட இருப்பான்‌, சாக 
மாட்டான்‌!!--இல்லிதம்‌ அ௮அ௫ன்‌ சொலலிக்‌ 
சொண்டான்‌. 

பூர்ணிமாவோ சாள்‌ நூருவ தும்‌ அமிருதி 
னுடைய வரவை எதிர்பார்த்‌. தக்‌ கொண்‌ 
டிராச்சாள்‌. அமிருதன்‌ வாசல்‌ வழியாகச்‌ 
தான்‌ சென்றான்‌. னக வீட்டிற்குள்‌ 
துழையவிங் லை. இதன்‌ காரணம்‌ என்ன 
வென்று அவன்‌ ஆலோர்க்கலாளாள்‌. எப்‌ 
பொழுதாவது தெருவில்‌ சச்இச்தாக்‌ அவ 
டைய பிழலைச கண்டே ஒட்டம்‌ பி. ச்‌.து 
விட்வலான்‌. அவள்‌ தண்ணீர்க்‌ குடதிசை 
இடுப்பில்‌ வைச்துக்கொண்டு பெற்றக்‌ 
சஸாயிகேயே அமிருசனாடைய வருகையை 
எதிர்பார்‌ ச்தவாறு கின்று கொண்டிருப்பாள்‌. 

ஒருசான்‌ அள்‌ அவன்‌ வீட்டிற்குச்‌ 
சென்று, (ரீ என்‌ இப்பொழுது என்‌ 
வீட்டிற்கு வருவதே இல்லை?" என்று 
சேட்டான்‌. அர்சசி சமயம்‌ அவளாடைய 
செஞ்சம்‌ சக்க ச்சால்‌ அடைச்‌துக சசொண் 
டது. அள்‌ மீண்டும்‌ சொன்னான்‌: **இச்தகி 
இராமச இல்‌ சாண்‌ இன்னணம்‌ கொளு காகர்‌ 
சானே இருக்கப்‌ போகிேன்‌ !"' 

அமிருசன்‌ சற்று சோம்‌ பேசாமல்‌ இரு 


சான்‌. பிதரு அலட்சியமாக அவன்‌ சொன்‌ 
ன்‌: !** எப்படியும்‌ நீ இன்னும்‌ கொஞ்ச 


சால ச்இிற்குள்‌ இவ்வுரை விட்டுப்‌ போகச்‌ 
தானே போ௫ருய 7!" என்றான்‌. 

பூர்ணிமா துக்கம்‌ நிறைர் ௪ நூகதி துடன்‌ 
சொன்னாள்‌ : இதில்‌ என்னுடைய ருறுறம்‌ 
என்ன? சாண்‌ சச்தோஷச்‌ துடன்‌ போச 
வில்லையே! போகவேண்டி யிருக்கிறது ; 
அ. சனால்‌ போகி! சன்‌." 

இசைச்‌ சொல்லும்போதே வெட்க ச சால்‌ 
அவன்‌ நூகம்‌ ஈிவர்‌.துனிட்டது. அவன்‌ எவ்‌ 
கனவு சொல்க சேவேண்டிமோ அதைக்‌ சாட்‌ 
முதூம்‌ அசெமாகவகே சொல்லிவிட்டாள்‌. 

அணிருசன்‌ அவள்‌ சொல்வ ல்லாம்‌ 
உண்ணமைசாளறு என்று பர ஈய்ப்பவன்‌ போல்‌ 
அகளைப்‌ பார்தி சவிட்டு, * உணக்கு எண்‌ 
சாபசம்‌ என்‌ வாப்போச்தது 7!" எண்று 
கடறினன்‌.. இணசைர்‌ சொண்ணதும்‌ அவல 
ண்க்ரு முல்ட்சகும்‌ உண்டாகிவிட்டது. தங 
இிருர்‌து வெளியே ஒழடிவிடவாமா சென்று 
யோசிச்சான்‌. அவள்‌ எக்சேனும்‌ தன்னைப்‌ 
பற்திக்‌ சேசனலமாக எண்ணி விடுவாளோ 
என்று நனைத்தான்‌. அள்‌ முக த்சைப்‌ 
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பார்க்கலே அகனுக்குக்‌ கொஞ்சங்கூட ச 
னதரியம்‌ எற்படவில்லை. 

பூர்ணிமா தலை ருளிர்துகொண்டு சன்‌ 
மனணசாம்‌ பபேியவள்‌ போகு சொன்னாள்‌. 
ப சான்‌ ஈசபமாதி, நீ என்னிடம்‌ கோபிச்‌ 
துக்சொள்கிறுய்‌, உனக்கு ச்சான்‌ இச்சமயம்‌ 
என்னிடம்‌ தயவு இருக்க வேண்டும்‌. நீ 
எனக்குச்‌ சைரியம்‌ கடறுவேே உ*௱/ சமான து. 
அவ்வாதின்றி என்னிடம்‌ அறுவருப்புகி 
கொன்றாய்‌, எனக்கு வேறு என்ன அழி 
இருக்கெசென்று நீயே சொல்‌. யார்‌ 
எனக்கு வேண்டியவர்களோ அசர்களே 
என்னே மூர்நியர்‌ வீட்டுக்கு அணுப்பிக்‌ 
சொண்டிருக்கிறார்கள்‌. அக்கு எனக்கு 
என்ன சேரிறழமோ! எண்‌ கிவ எவ்வித 
மாகுமோ 7 நீயும்‌ உன்னுடைய சகோப ச்சை 
அதில்‌ சுலச்சால்‌, என்‌ உயினாக்‌ கொண்டி 
போக கேறு எண்ண ேேண்மடும்‌ ?"' 

அமிருசணுக்கு உண்மை புகுப்பட்டது. 
பூர்ணிமாவும்‌ சன்னைவிட்டுப்‌ பிரிவ இல்‌ மிச 
வம்‌ வருர்‌ துகிறாள்‌ என்பதை உணர்ச்‌ ததும்‌ 
அவன்‌ மனதில்‌ இருர்த பாரம்‌ இரனவு 
குதைச்சது. அலளைப்‌ பற்றிச்‌ சவறாக 
கினை ச்சச்காச அவண்‌ வருச்‌ இணுண்‌. 

அவன்‌, :*பூர்ணிமா, சான்‌ நனைச்சு. 
தவறு, என்னை மண்ணிச் துவி" எண்ணான. 


ன்‌ 


ம்த்ர்ணிமாவுக்கு விவாகம்‌ சடச்து 
விட்டத. அமிருசன்‌ மிக்கு சமம்‌ எடுத்‌ 
துக்கொண்டு சல்யாண எற்பாம்களைச்‌ சரி 
வர சடச் இனன்‌. மாப்பிள்ளை வயது ௮இக 
மானவளுக இறுர்தான்‌. மெதொச்தி விழுச்‌ 
இருச்த.து. அசதோமிகூட கானியாககும்‌ 
கோபிஷ்டஞாகவு மிருச்சாண்‌. இருச்சாதூம்‌ 
அமிறு சன்‌ அவனுக்கு தடபுடலாக ஒரு 
விருதையும்‌ சச்‌ சொஷமாக சட,ச இணான்‌. 

புர்ணிமாவிடம்‌ பச அமிருசனுக்குர்‌ 
சர்தர்ப்பமே வாய்க்கவிவ்‌ஸ, சச தர்ப்பம்‌ 
கடைய அவண்‌ முயற்சிக்கவும்‌ இல்லை. 
அவன்‌  பூர்ணிமாவைப்‌ பார்க்கும்பொழு 
செல்லாம்‌ அவள்‌ அழுசகொண்டே யிறுர 
தாள்‌. அமிருதனே வாயால்‌ சொல்லாமலே 
கண ஜாடையாக எவ்வள வு நாடியுமோ 
தவ்வுனவு தைரியம்‌ கூறினான்‌. 

நன்றாம்‌ காள்‌ பூர்ணிமா செரு சோம்‌ 
அமு சவிட்டு மாமு? வீட்டுக்குச்‌ சென்றா 
விட்டாள்‌. அமிருசன்‌ ௮௪ இனம்‌ எவன்‌ 
காவிலுக்குச்‌ சென்று பய பக்தஇயுடணன்‌ 
மனப்பூர்வமாக பர்ணிமா எப்பொழுதும்‌ 
செளக்யெமாய்‌ இறுச்சவேண்டு மெமென்று 


சடைப்‌ பிரார்த்தனை செய்தான்‌. அன 
னுடைய மனதில்‌ எசா ஒருவகைச்‌ ருண 
யம்‌ குடிகொண்டிருப்பதுபோல இருச்சது. 
காழ்க்கையே பாழடைசது போலாகி 
விட்ட அவனுக்கு, எதுவம்‌ செய்யசொ 
எிர்இிச்சோ அளணாக்குச்‌ சொன்‌ தவில்‌. 


பி 


சற்ன்ள வருஷக்கன்‌ கழிர்ச பித்ரு 
பூர்ணிமா பிதர்சசம்‌ வர்சாள்‌. இசத்ிடை 
யின்‌ அமிருசனூக்றும்‌ விளாகமாகி வாழ்க்‌ 
சையாகிய தக ச்சடியைச்‌ சமுச்இில்‌ மாட்‌ 
மூளி சென்று ொண்டிருச்சான்‌. ஆஞக்‌ 
அவ்ன்‌ பண இவ்‌ செணனினான ஒறு உறுவ ச்சை 
அடையாத ஒறு விமுப்பம்‌ குழி. கொண்டி 
ராசது. அது சாமாமீடரின்‌ பாசாசிம்போல்‌ 
இசயச்தின்‌ உள்ளே சன்று காப்பாற்தப்பட்‌ 
டிறாஈ்‌. ௪.௮. இப்பொழுது பூர்ணிமா வச்சதும்‌ 
அதின்‌ உஷ்ண ச்சை உண்டு பண்ணி 
விட்ட. அனளணடைய மடியில்‌ இரண்டு 
வய தள்ள ஒரு சுூழர்கசை இருச்சது. அமிரு 
தன்‌ அச்ருழர்தையை அவ்தூம்‌ பகறும்‌ 
சோனிகேயே மர்ம கொண்டிருப்பான்‌. 
காலையும்‌ மாலையும்‌ அக்ருழுசையை எழத்‌ 
துகச்சொண்டு சாற்று வாங்கள்‌ செல்லான்‌. 
விசவிதமான விளையாட்டுரி சாமான்களையும்‌ 
பகஷணல்சளையும்‌ சடையிவிருர்‌ த. வாகக்‌ 





சுழாகசைக்குச்‌ கொடுத்து வச்சான்‌. விடிர் ௪ 
தம்‌ அக்‌ சுழாசையின்‌ சால அசாசி இற 
காச, அல்வாவையும்‌ பாலையும்‌ எடுதிதுக 
சசொண்மி செல்லான்‌... அதைக்‌ குனிப்‌ 
பாட்டிச்‌ சலைனாரிவிடுவான்‌. இச்சு என்னா 
சொெலகளையும்‌ அவன்தான்‌. பொதுப்பேேறி 
க கொண்டான்‌. குழர்சை ஒரு கணம்‌ 
கடட அல்ப விட்டுப்‌ பிரி௪ேே இல்வை. எல 
சமயம்‌ அமிராசனுடனேயே பறிச்‌.த.த்‌ தாக்‌ 
விழும்‌. பூர்ணிமா வர்‌.,த கூப்பிட்டபோதிதும்‌ 
அவளடன்‌ செகுலாது. 

பூர்ணிமா இண்னும்‌ அழடியொகளே வினவ 
இனன்‌, மொட்டு மவர்ச்து பூனளா௫ிகிட்டது. 
இப்பொழுது அவராடைய அபாவதிஇல்‌ 
சொல்சம்‌ அகசங்காரநும்‌ அபிமாணரும்‌ 
வாதிட்ட த. அச்‌ துடன்‌ செயற்கையாக 
அழகுபற்ச்இக்‌ கொள்ளாததும்‌ பிரிய 
முள்ள னனாவிட்டான்‌. சம்சு சசைகளை 
அணிர்சு பட்டுப்புடவை சரிச்‌து ஆடம்பா 
மாக இருர்சாள்‌. மேதூம்‌ அமிருசலூடன்‌ 
அதிகமாகப்‌ பழக ஸிருப்பமில்லாதவன்‌ 
போறம்‌ சென்பட்டாள்‌. மிக அவயமாக 
இரு சாலொழிய அனைய ேபசவ இல்ல. 
அப்படியே பே*ினாதூம்‌, எசசோ அமிருச 
க்குப்‌ பெரிய உபசாரம்‌ செய்பவள்‌ போவ 
பேசுவான்‌. அமிரு தன்‌ அசளுடைய 


குழச்சைக்காகப்‌ பிராணனை விட்டு கச்சான்‌. 
அசனுடைய விருப்பங்களை எல்லாம்‌ பூர சந 





பிரம்சந்த்‌ 
: ஜி, ஸ்ரீனிவாசன்‌ 


மொழி பெயர்ப்பு 


அிமிருசனுடைய மனதில்‌ எப்பொழு 
அம்‌ அரச ரகியம்‌ இருக்து வச்சது, அசை 
அவன்‌ யாரிடமும்‌ கூறவிவ்லை, அவனு 
டைய பராவையிவிருக்ேோோ, வார்‌ ச்சைகளி 
விருச்்‌ே சா, சடசிசையிவிருக்சசா பூணிமா 
வுக்கு எல்விசமான சர சகறாம்‌ உண்டாக 
வில்லை, பாணிமா குடத்தை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு இெணெற்றுக்கு ஜலம்‌ எழுக்கச்‌ 
சென்றால்‌ அமிருசனும்‌ அக்கு செல்வான்‌. 
பகவரசமாக அவன்‌ கையிவிருச்‌ து ரட்‌ 
சைப்‌ பிழம்க்‌, சானே தலம்‌ இமுச்துக்‌ 
கொடுப்பான்‌. அவள்‌ மாட்மிக்கு புல்‌, ஜலம்‌ 
நுதவியண வைக்கச்‌ சென்றால்‌, அவன்‌ 
தடிப்போய்‌ தானே அவ்வேலையைச்‌ செய்‌ 
வான்‌. கடையில்‌ சாமான்‌ வாங்க அவன்‌ 
சென்றால்‌, அவண்‌ வழியில்‌ அளளைச்‌ 
சச்தித்து சாமாண்களைச்‌ சானே தாக்க 
மிசாண்ம்‌ வருவான்‌. 

பூர்ணிமாவின்‌ வீட்டில்‌ தண்களே இடை 
யாது. வெரு சாட்களுக்கு நூன்பே அவள்‌ 
ச்சை காலமாக! விட்டார்‌. அனறாடைய 
தாய்‌ வீட்டிற்குள்ளேயே இருப்பான்‌. அமி 
சன்‌ பள்ளிக்குச்‌ செல்தூம்‌ போதெல்லாம்‌ 
பூர்ணிமாவின்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ (*சகடையிவ்‌ 
எசேசனும்‌ சாமான்‌ வாக்கி வாசேேணுமா 7? 
என்று கேட்டுச்‌ செல்வான்‌. அனனுக்குக்‌ 
கொங்சம்‌ சிலரும்‌ மாடு சன்றுகளாம்‌ இருக்‌ 
தண, அவண்‌ சண்‌ வீட்டுக்குச்‌ சரியாமல்‌ 
நிலத்தில்‌ இடைக்கும்‌ பொருள்களைப்‌ பூர்ணி 
மாவக்குக கொண்டுக்‌ த கொடுப்பான்‌. 

ஒரு சான்‌ பூர்ணிமா அவளிடம்‌, **84 சான்‌ 
முழுவ தம்‌ பள்ளிக்கஉூடசிதிரகயே இருக்கி 
னாய்‌... பொழுது போச்சே எனக்குக்‌ 
கஷ்டமாக இருக்குறது" எண்றாள்‌. 

உடனே அமிரு தண்‌, * சாண என்ன செய்‌ 
பேண்‌ ? பிக்ஷை பக்கத்தில்‌ வர்து விட்‌ 
டதே!'' என்றான்‌. 

கான்‌ இளம்பிப்‌ போய்‌ 
உன்னை எப்படிப்‌ பார்ப்பேன்‌ 71" 


விட்டால்‌ 


அமிராசண்‌ பயச.துடண்‌ ** எங்கு போகப்‌ 
போகரும்‌?!" எண்று சகேட்டாண்‌. 

பூர்ணிமா சைக்‌ சேட்டதும்‌ வெட்க 
மடைசதாள்‌. பிதர, உண்‌ சகோதரிகள்‌ 


எங்கு. சென்றிருக்கிறுர்களோ,  எய்கு 
எல்லாப்‌ பெண்களும்‌ செல்தூவார்சளே 
அங்குசான்‌ 1" என்று சொன்னாள்‌. 
அமிரு சன்‌ அரசைக்‌ கேட்டு நீராசை 
யுடன்‌, *1*சல்லது, அப்படியா!!'" என்று 
செவ்வி அன்றையப்‌ பேச்சுக்கு ஒறு வகை 
யாக முற்றுப்‌ புன்னி வைதிசான்‌. 
ழி சாட்களுகிகெல்லாம்‌ பூர்ணிமாவின்‌ 
வியாக விஷயமாக ஒரு இடத்தில்‌ பேசி 
முடிச்சாகவிட்ட த என் ௪ செய்தி அமிருச 
ணின்‌ காதுக்கு எட்டியது, சல்ல கெளரவ 
ரும்‌ பணமும்‌ வாய்ச்ச குடும்பம்‌, பூர்ணிமா 
வின்‌ சாய்‌ அதை செரு சச சோகந்ச துடன்‌ 
அக்ட்கரிச் து விட்டாள்‌. எழ்மை நிலயில்‌ 
இரு" ச அவறாக்ரு எவ்லாவ சிறைக்‌ காட்டி 
தாம்‌ பண்டே மேலான சாகச சோன்‌ றியது. 
மேலம்‌ பூர்ணிபா என்லாலிச,ச்‌ திலும்‌ 
செனக்கியமாகக்‌ காலக்‌ கழிக்க அக்கு 
எல்லாவித சாமான்சமாம்‌ சயாசாக இருக்‌ 
தண, சுடவனே அவளுடைய ேண்டு 
கோளுக்குச்‌ செவி சாய்த்து அல்‌ விடச்‌ 
சைக்‌ கொம்ச்சுது போல இறுச்தது. 
இசற்கு நூன்‌ அவன்‌ சாய்‌ கவலவையினாக்‌ 
உருகிப்‌ போனாள்‌. இப்பொழுதோ சடவன்‌ 
சன்‌ சடாட்ச த்தால்‌ அவராடைய கவலை 
களை ஒழிச்‌,து விட்டது போலவிராச்ச.து. 
அமிருசன்‌ இதைக்‌ கேட்ட மாச்இரச்தி 
சேயே பைத்‌ இயம்‌ பிடிச்சவன்‌ போலாக்‌ 
விட்டான்‌. அகவன்‌ பசபாப்புடன்‌ பூர்ணிமா 
வின்‌ வீட்டை சோகக்‌! தழடிணண்‌. ஆனல்‌ 


கொஞ்ச காம்‌ ோண பிதகு திரும்பி 
விட்டான்‌. அக்கு செல்வ சால்‌ என்ன 
பயண்‌? வீட்டிற்கு வச்சான்‌. முக ச்தை 


மூடிசு கொண்டு படுத்து விட்டான்‌. 
பூர்ணிமா சென்று விடுவான்‌. பிகரு அவன்‌ 
எவ்விதம்‌ வ௫ப்பான்‌ 7 அவண்‌ மிகச்‌ சஞ்சல 
மடைர்‌ வனாக விட்டான்‌. அவன்‌ எதற்காக 
உயிர்வாழ வேண்டும்‌? வாழ்சிகையில்‌ 
என்ன இருகிறது 7 இடிொன்று அவ்ண்‌ 
மன இல்‌ மற்றொரு எண்ணம்‌ ஒடியது, 
பூர்ணிமாவும்‌ என்னைப்‌ போலே இவவிசம்‌ 
வருர்‌.த௫ருளா *? எண்ணை விட்டுப்‌ பிரிவ இல்‌ 
அவள்‌ உண்மையாகவே கவலைப்பட 
இராசா?" என்று யோசி தப்‌ பார்‌ ச்சாண்‌, 
பூர்ணிமா அப்படி செயொண்றும்‌ சவவப்படு 
வ சாக அவனுக்குச்‌ செரியவிவ்லை. ** பூர்ணி 
மாவக்கு என்னிடம்‌ எப்பபொதுே அச்கறை 
இறார்ச.து இடையாது. அவளுக்குப்‌ பின்னால்‌ 
சான்சாண்‌. சாய்மாதிளி வால ஆட்டிக்‌ 
ம்காண் டிருக்பேன்‌. பூர்ண்மாகோ ஒரு 
பொரு தம்‌ அண்பாசு ஒரு வார்‌ ச்சைகூடக்‌ 
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தரையில்‌ விழுந்து 
தெண்டன்‌. சமர்ப : 
பித்து சாடமிங்சுவர 


னைத்‌ தியானித்ததாக 
ஒரு கதை கூறப்‌ 
பழுவ துண்டு, ஈம்‌ 
முடைய செயற்கைப்‌ 
பதுமைகளிலும்‌ சித 
திரங்களிதுூம்‌ 
அண்டவன்‌ இலலை 
என்று எண்ணுஙது 
அறியாமையாகும்‌. 

சேதன ங்களும்‌ 
அேதனங்களும்‌ எல்‌ 
லாப்‌ பொருள்‌. களுமே 
பிரம்மம்‌ என்று 
கண்ட பின்‌ பூறைக்‌ 
கென்று அமைத்துக்‌ 
கொண்ட மூர்த்தி 
கன்‌ என்‌ பரம்‌ 
பொருளின்‌ உருவம்‌ அல்ல 7 


அவல 
வென்று எண்ணுக வர்கள்‌ உண்மை 
யில்‌ பிரம்மக்தைக்‌ தனிப்பருகத்கி வே று 
உலகத்தில்‌ வைக்கிறார்கள்‌ போலும்‌. 
வாதப்‌ பிரதி வாகத்நில்‌ பாம்பொரு 


ளைப்‌ பற்றி சர்வ வியாபகததைச்‌ 
சொல்லிப்‌ பேசுகிறார்களே பவயொழிய 
அவர்கள்‌ கடவுளின்‌ சர்வ வியா 
பகத்தை .ஈம்பவில்லைபோல்‌ தோன்று 
கிறது. ஞானமும்‌ பக்தியும்‌ கொண்டு 
சித்தத்தை முகப்படுத்தி பிரமத்‌ 


போற்றுப்‌ 
டாகூரும்‌ ஆவர்‌, 









யாவுக்கு ஆத்தி 
எட்டு 


விலை அரு 


கூஸ்ப்‌ காரியாலயம்‌ 2 





மகாத்மா காந்து 


(தபசி 


கழ்ப்பா 


தைத்‌ இயானித்து 
உபரிக்கலாம்‌. 
- ஆனல்‌ இது அனைவ 
ருக்கும்‌ முடியாது. 
முடியும்போல்‌ தோ 
ன்றினுலும்‌ அழ 
அசேகமாக பிரமை 
யும்‌ ஒரு வித ஆண 
வருமே யாகும்‌. 
அசேதன லிங்க ததை 
வைத்து அதன்‌ 
காலம்‌ எங்கும்‌ நிறை 
த்சு பரம்‌ பொருளைத்‌ 
இயானிப்பது அனைவ 
ருடைய சகழ்க்குள்‌ 
அடங்கும்‌ ஒரு 
சரியான நுரறையே 
யாகும்‌. 

அதைக்‌ குறைவு 
படுத்திப்‌ பேசுவது 
திவ ரும்‌. பகவான்‌ ராமகிருஷ்ணரும்‌ 
சங்கர, ராமானுல்‌, மத்வாச்சரரியர்‌ 
களும்‌, மேல்காட்டில்‌ பல கிறிஸ்தவ 
ஞானிகளும்‌ பக்தர்களும்‌ அரச்சாவ 
தார பூஜையை அவலம்பித்து அமை 
இயம்‌ ஆனந்தமும்‌ அடைந்தார்கள்‌ 
என்பது . பிரசித்தம்‌. ஆனபடியால்‌ 
அர்ச்சனைக்‌ கென்று கல்‌, மரம்‌ முதலிய 
அசேதனப்‌ பொருள்களை அமைத்துக்‌ 
கொண்டு நாமும்‌ பரம்‌ பொருளைத்‌ 
இயரானித்து ஈன்மை பெறலாம்‌. 


இத்தியானின்‌ இருபெரும்‌ மகா புருஷர்கள்‌ என்று 
படுபவர்கள்‌ 
கனியாசர்‌ டாகூர்‌ மகாத்மானிடம்‌ 
அதியத்த பக்தியும்‌ பாதிப்பும்‌ கொண்டவர்‌. 
காத்தி மகாத்மாவின்‌ பெருமையையும்‌ அவர்‌ இத்தி 


மகாத்மானியும்‌ கவியரசர்‌ 
ஸ்ரீ டாகூர்‌ 
யிருக்கும்‌ அருந்தொண்டையும்‌ 


எண்று தானின்‌ வெகு அழு 
காக விக்கி விருக்கிறுச்‌. 


செசெலவு கனி) 


கஎடைககுமிடம்‌ பப (ன பெ வன்‌ பெல்லி பப்பட்‌ 


௬௯ம்‌, செசென்ணை 


பேோசகிருய்‌. அந்தக்‌ 
குண ததை எனக்கும்‌ 
தந்து என்னையும்‌ 
துப்புர வாக்குவா 
யாக/ அதற்காக 
உன்னைச்‌ சாண்‌ 
புகுந்தேன்‌ '' என்று 
தலையில்‌ ஜலத்தைத்‌ 
தெளித்து புரோ 
அணம்‌ செய்‌ து 
சகாண்டு னகயில்‌ 
அச்மன தீதுக்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ ஐலம்‌ 
எழுத்து, ** அழிவற்று 
பசம்செபொருேே! 
உன்னை வணங்கு 
கிரேன்‌... ௪ ன்று 
சொல்லி உறிஞ்சி 
அருந்துவிறுன்‌. அர்த 
இலரும்‌ பராசக் அியே. 


ப்ரீ ங்கும்‌ ஆண்டவன்‌ உளன்‌ என்று 
உணமையில்‌ கண்டோமானால்‌ மன 
தைக்‌ இயான தீதில்‌ நிறுத்துவதற்றாச்‌ 

சாதனமாக ஏன்‌ ரூ இவய ர்க 
இயை வைத்துக்‌ கொண்டு ஆராதிக்கக்‌ 
கூடாது எங்கும்‌ இருப்பவன்‌ அர்த 
கூர்தீதியில்‌ இல்லாமற்‌ பபோய்‌ விட்‌ 
டானா? மூர்த்தி பூஜை செய்யாத 
வர்கள்‌ செய்ய வேண்டியதில்லை. செய்‌ 
பவர்களைகி குற்றம்‌ சொல்வது மடமை, 
ஈசன்‌ சர்வ ஸவியாபகன்‌. பராசக்தி 
யானவன்‌ எதிலும்‌ விழ்.றிருக்கிறுள்‌. 
உண்ணும்‌ உணவில்‌ இரு பருகிகையை 
வைத்துப்‌ பூஜை செய்யலாம்‌. பூஜை 
செய்து உணவை உண்போமானுல்‌ 
பராசக்தி உள்‌ நின்று அருளுவான்‌. 





ஆராதித்துப்‌ பூஜை 
செய்யும்‌ மூர்த்தி ஒரு 
சின்னம்‌ மாத்திர 
மல்ல. எங்கும்‌ உன்ன 
ஈசன்‌ அந்த மூர்த்தி 
॥ யிலும்‌ சாகாக்‌ வீற்‌ 
விருக்கிறான. பூஜை 
கரு அமைத்துக்‌ கொ 
ண்ட விக்கிரகத்தை 
நம்முடைய பேரி 
பயோர்கள்‌ | அர்ச்சாவ 





தாரம்‌” என்று ஒரு 
அவதாரமா கபே 
பத்க்‌ ர நவற்த 
கசாப்‌ போல்‌ இந்த 
மூர்த்தியும்‌ ஒரு ஙிரக 
பன்‌ மியிலும்‌ தசரதன்‌ மகனிலும்‌ அவ 
தரித்தது போலவே, மறறும்‌ பல இருப்‌ 
பதிகளிலும்‌ சசன்‌ நம்முடைய பகி 
உட வார்க்க நாயன்மார்களும்‌ அசி 
சாரியாக அந்தத்‌ திருப்பதிகளில்‌ 
ஆண்டவ ரட்‌ கண்டார்கள்‌, சுண்டு 


ர பாவித்து வக்திருக 

ட்‌ னறுர்கன்‌. மன்‌, 
ம்‌] 

தர அவதாரம்‌. கம்‌ 

பத்திலும்‌ மீணிலும்‌ 

இக்கு இணங்கி அவதரித்து நிற்கிறான்‌, 

பரிபூரண வேதாந்த ஞானம்‌ அடைக்க 

மனதை ஒன்றித்‌தும்‌, இியானித்தும்‌, 

பாடியும்‌ ஆடுடயும்‌ வர்சார்கள்‌. 


செதருவில்குழர்தைகள்‌ விளையாட்டா 
கத்‌ அதைப்‌ கோயிலையும்‌, பன்னி 
கொண்டான்‌ உருவத்தையும்‌ மண்‌ 
ணில்‌ கோடிமுத்துக காட்டிய மாத 
இரத்தில்‌ உள விருத்தத்தில்‌ 
சென்று கொண்டுருந்த ராமானுஜர்‌ 








ஆ 








சிறுக்கி ராஜுமிதரயானாசிசாரியோ்க 


76. அர்ச்சாவதாரம்‌ 


விடு கட்டும்போது சாரம்‌ கட்டி 
அதன்மேல்‌ நின்று வேலைக்காரர்கள்‌ 
கட்டிட வேலை செய்வார்கள்‌. விழு 
கட்டி முடிந்ததும்‌ சாரத்திற்கு வேலை 
யில்லை. நல்ல ஞானம்‌ அடைர்தவா 
களுக்குக்‌ கோயிலும்‌ குளமும்‌ வேண்‌ 
மூயதில்லை. இயான த்தில்‌ மனதை அலை 
யாமல்‌ நிறுத்தப்‌ பயிலாத வர்களுக்குப்‌ 
பூஜையும்‌ ஸ்கானமும்‌ அவசியமாகும்‌. 

பக்தியுடன்‌ சளிமண்ணை எழுத்து 
விங்கமாகப்‌ பிடித்து வைத்தால 
அதுவே சசன்‌, அணைத்திலும்‌ இருக 
கும்‌ ஈசன்‌ அர்த லிங்கத்தினின்று 
ரீங்்‌ விடவில்லை. 
ப இஇந்த விக்ரகம்‌ வெறும்‌ கணி 
மண்ணாயிற்றே, இதை எப்படிக்‌ கடவு 
ளென்‌_து தியானிக்க முடியும? என்று 
ஒருவா கேட்டார்‌. "ஏன்‌ மண்‌, கல, 
செம்பு என்று எண்ணு? பரம்‌ 
பொருளால்‌ ஆன உருவம்‌ என்று 
எண்‌ காணமாட்மூாரீ அணை த்திலும்‌ 
கடவுள்‌ இருக்க அனைத்தும்‌ பரம்‌ 


கக்கல்‌ 


ட ரரி டங்கள்‌ அரிம்சி மம்‌ டனிங்கி 
௩ 


8 ந | 
டம்‌ 


ட்‌ 
மி 


பக, சரம்‌ 


ஆ. 
ல்‌ 


ட | பு 
ட்டய க 
ரா "நந 

கட 


கந்‌ 


மம்மு 
42 பறிஜமும்‌ 





தட்ட ட அவவை 
்‌ 


பொருளாகவே இருக்க, 
என்‌ இரத மூர்த்தியும்‌ 
அர குப்‌ பரம்பொரு்‌ை 
உபாடிக்க உதவாதுரீ மண்‌ 
ஹும்‌ பரம்பொருளே, 
செம்பும்‌ பரம்பொருளே. 
பசம்பொருனள்‌ அன்றி இரு 
பொருளுமில்லை. ஒரு சிறு 
நீர்த்துளியும்‌ பராசக்தியின்‌ 
உருவமே. குடிக்கும்‌ நீரும்‌ 
பராசக்தியே. உன்‌ சென்று 
தாகத்தைத்‌ தணிப்பதும்‌ 
பராசக்தியே. அனர மாலையைக்‌ 
கையில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு ஹரி 
காமங்களாச்‌ சசொன்மேமானுல்‌ ஓவ்‌ 
வாரு துளி மணியும்‌ ஹரியின்‌ 
உருவமே யாகும்‌,”” 









ஆகாயம்‌ கறுத்து, வஜ்ராயுதம்‌ 
பாய்க்து படியும்‌ ஸபரின்ன தூம்‌ கக்கும்‌ 


மேகத்தில்‌ பராசக்தி நருக்கிறுன்‌. 
அர்த மேகம்‌ மலைமேல்‌ மழையாகப்‌ 
செபயது கம்பீரமான ஈ௫யாக இடும்‌ 
போது, அதிலும்‌ பராசக்தி இருகி 
விறுனள்‌. ஆற்றங்‌ கணாயில்‌ பக்தன்‌ 
சந்தியா காலத்தில்‌ ஐலமே! உன்‌ 
ஆனந்தம்‌ என்னுள்‌ மழ்ச்சியை 
உண்டாக்குக! உண்‌ சக்கி எனக 
கள்‌ பாய்ந்து எண்னை பல்வாளணுக்‌ 
குக! ஐலமே/ என்‌ கண்கள்‌ விசாலப்‌ 
பார்வை பெறச்‌ சொய்வாயாக / தாய 
தன்‌ அருமைக்‌ குழநனதயை ஆர்வங்‌ 
கொண்டு போஷிப்பதுபோல, ஐலமே, 
உன்‌ மங்களச்‌ சுயையும்‌ சத்தும்‌ என்‌ 
னப்‌ போலவிக்கும்படி, அருள்வாயாக. 
இலவ ம / எதையம்‌ துப்புசவாககி 
விட்டு, சீ உலாரந்து மறைந்து 





₹சாப்பி௫ 
துணிகளை அடித்துத்துவைக்காமபின வண்ணமயாக வும்‌ 
பிரகாசமாகவும்‌ சன செய்சிறுது 





“எவ விடில்‌ பர்மாவைப்‌ போல்‌ மலேயா, 


இந்தோனேஷ்யா, இந்தோ- சினா மூத: 


பிய விய கறுகளும்‌ அதிக்‌ கஷ்ட ஈஷ்டங்க 





சென்ற. வ்ரத்கத்கம்‌ பிகவும்‌ ச்ஷ்ட 
ஈஷ்டங்களுக்கும்‌ துன்பங்களுக்கும்‌ இலக்‌ 
கான காடுகளில்‌ பரமாவும்‌ ஒன்று, இரு 
பு.ஐகதிதும்‌ இடி என்‌ பதபோல, பிரீட்டி 
ஷாரிடமிருக்து கைப்பற்றுவதற்காக ஐப்‌ 
பாணியர்கள்‌ அங்கு தங்களுடைய மிருக 
பலத்தை உபயோகித்தாச்‌ கன்‌, பிதகு 
குப்பா னியரிடமிருக்‌ து கைப்பற்றுவதற்‌ 
காகப்‌ பிரிட்டிஷார்‌ அங்கு தங்களுடைய 
மிருக பலத்தைக்‌ காட்டினார்கள்‌. தப்பா 
னணியரிட மிருந்து மறுபடியும்‌ பிரட்டி 
ஷார்‌ பர்மாவைகி கைப்பற்றிய பிதகு 
தான்‌ சமாதானம்‌ ன உட்துதகடம்‌ இல்லா 


அணை ண ணை ணகைகைடபாம்‌ பாட்டா! ரர ம. வ 


ளுக்கு உன்ளாகும்படி கேர்க்‌ இருக்கும்‌. 
பர்மா சுதக்நிரம்‌ பெற்துபின்‌ அங்க 


| ஆரம்பமான உள்காட்டுக்‌ கலசம்‌ 


னும்‌ கின்றுபாடில்லை. பர்மாவில்‌ மலை: 


களாம்‌ காடுகளும்‌ அதிகமாக இருப்பதால்‌, 


அந்த இடங்களில்‌ ஒளிந்து கொண்டு சதக்‌ 
சர்க்காணரத்‌ தா்சிகும்‌ குவ்க்க கூட்‌ 
டம்‌ இருந்து கொண்டுதான்‌. இருக்கும்‌ 
என்று பார்மா பிரதமர்‌ தாகின்‌ தா 
கூறுகிறார்‌. சீளனுவைப்போல்‌ பர்மாவி 
லும்‌ கும்யூனிவட்‌ ஆட்டி ஏற்பட்டு வியி 
மாயின்‌, பின்னர்‌ அறியா முமுவதும்‌ 
கம்யூனிஸம்‌ பரவுவதற்கு அதிக சாலம்‌ 
ெல்லாது என்று அரியல்‌ ஜோஸ்யர்கள்‌ 
பயமுறுத்தி வருஙிறுகள்‌. 

என 7வ, நூர்‌ த்தி ச .றியதாயினும்‌ 
கீர்த்தி பெரியது என்பது போல, பாரமா 
உருவத்தில்‌ ச .றிய தாயினும்‌, ஆரியாவின்‌ 
தனத சொகையில்‌ இரண்டு சத விதம்‌ 


போகூட பார மாவில்‌ 


சுமாராய்ச்‌ ரொன்றுங்க்‌ 


கட்‌ எட வ கட சனா ண வடவர்‌ அவதான படணனானதக ட கடம 


அண்ணனாக அம்பன்‌ வததி 
யன ப்பன்‌ உண்‌ கன ண ணன்‌ வன்‌ வனா ண்‌ மாட டமார்‌ ட 


இராமா ஷண. 


படவ அளாகணாரய்‌. க்‌ எட எனகனிவை இரத பனா 


சென்ஸண்‌ அதிகாரி ; உல்களுக்கு ல. குழந்தைகள்‌ 7 
(கணவரிடம்ரி :-- இதற்குப்‌ 


வீட்டி 


வைகைப்‌ 


எஜுமாணி 


ணன தகை ட பணை ண எக 


்‌ ரதா கா ககக ககை 
்‌ ன்‌ ப்‌ அனகை வவ வை அபக அனை ட்ட 





பிசைந்து கொண்டு தநிற்பானேன்‌ 7 


எதமா எஜாப. அணத. வை. வனை. அணை பணை. வண 
அகா 


டப) 
பேண்ணதைதிகதக 
பணிகளில்‌. 
| 
ன்‌ | 
டப 
ம... 
 ஜகவன்னைனா 
ண்‌ 
நரவவான்‌ 
அணவகாகிகளி்‌. 
"கணங்கள்‌ வு 
வைதக்‌ 
படை... | 


“வம்‌ பரவு அணை 
ப வக்‌ மய்யம்‌ பய்‌ பட்ப்ப 


(॥ 


பதில்‌ சொல்லக்‌ 
சுமாராய்ப்‌ பதினொரு 


குழுத்தைகள்‌ என்று சொல்லி வையுங்களேன்‌ 7 
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உலே கரத்தின்‌ பெரும்‌ பகுதியும்‌ சாம்ப 
லாடியது. எனவே அதன்பின்‌ அந்த 
சகரம்‌ புதிதாக கிர்மாணிக்கப்பட்டதால்‌ 
அங்கு இபோது ஈவீன காகரிகத்துக்கு 
நுணங்க எராளமான கட்டிடங்கள்‌ 
இருகிகின்‌ றன. 

மாண்டலே ககரிதும்‌ மற்று பர்மிய 
சுகரங்களில்‌ நஇருப்பதுபபோல்‌ பல 
கோவில்கள்‌ இருக்கன்றன. சுவேத்க 
னுக்கு அப்பி கு டழு.யாக்‌ மாண்டலேயில்‌ 
உள்ள கோவில்தான்‌ பெரியது. குவேதக 
னப்பபோல்‌ மாண்டலே லயமும்‌ அழ்‌ 
இப மலையுச்சியில்‌ கிர்மாணிக்கப்‌ பட்டிருக்‌ 
இறது. மாண்டலே ஆலயம்‌ பர்மிய மன்‌ 
னர்களும்‌ மகாராணிகளும்‌ பிரார்த்தனை 
செய்து பிரிததி பெற்ற புனித ஸ்தல 
மாதம்‌.  சுகேதகன்‌ அலயத்துக்கு வரு 
வதுபோல்‌ மாண்டலே கோவிலுக்கும்‌ 
சதி மாதமும்‌ பதிறாயிரக்‌ கணக்கான 
பக்தர்கள்‌ வந்து பிரார்த்தித்த வண்ண 
மாக இருக்கிறார்கள்‌. 

அவற்றைத்‌ தவிர பர்மாவிலுள்ள பல 
கோவில்களுக்கும்‌ தங்க மூலாம்‌ பூசப்‌ 
பட்டிருப்பதால்‌ பகலிலும்‌ இரவிலும்‌ 
கூட அவை பிரகாசமாக இருக்கின்‌ றன. 
அந்தப்‌ பிரசாசத்தை மனிதருடைய 
மனத்தினுள்‌ கிலவும்‌ அக்தகாரத்தை 
அகற்றும்‌ தோதியாகவே பெளத்தர்கள்‌ 
கருதுகின்றனர்‌. பர்மாவிலுன்ன மூக்கிய 
ீகாவில்களின்‌ உச்சியில்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ குடையில்‌ வைரங்கள்‌ 
முதலிய கவரத்தினங்கள்‌ கூட இணைக்கப்‌ 
பட்டிருக்கின்‌ தன. மேற்படி கோவில்‌ 
களில்‌ உற்சவங்களம்‌ உண்டு. மாண்ட 
லக்கு அருகிதுன்ன ஒரு கோவிலில்‌ 
பன்னிரண்டு அடி உயரமும்‌ எண்பது 
டன்‌ கனமூம்‌ உள்ளன பிரம்மாண்டமான 
மணி இருக்கிறது. 

அனவரதா மன்னனின்‌ மனைவி எம்‌ 
மனா மகாராணியால்‌ கிர்மாணிக்கப்‌ 
பட்ட கவேஸயான்‌ கோவிலில்‌ வருஷா 
வருஷம்‌ கடைபெறும்‌ உற்சவத்தில்‌ மின்‌ 
களுக்கு விருந்து அளிப்பது பக்தர்களின்‌ 
புணித கடமையாகக்‌ கருகதுப்படுகிறுது. 
மீன்களம்‌ பக்தர்களின்‌ கையிலிருக்து 
உணவை உட்கொள்கின்றன. 

மாண்டலேயிலிருர்து ஐர.தை மைல்‌ 
தாசசிநில்‌ உள்ள அமாபுரி பட்டுத்‌ துணி 
கெசவுத்‌ தொழிலில்‌ பிரசித்தி பெற்று 
விளங்குகிறது. 

மாண்டலேயிதுள்ள சிறை பெரியது 
என்பதும்‌ அதில்‌ ரோதாஜி சுபாஷ்‌ சர்‌ இிர 
போஸ்‌ போன்று அரும்பெரும்‌ தோசபக்‌ 
தர்க்ன்‌ பிரிட்டிஷ்‌ சார்க்காரால்‌ சிறைப்‌ 
படுத்தப்‌ பட்டிருந்தனர்‌ என்பதும்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ அறிர்த விஷயமாகும்‌. 





சேர்த்த ஆடவர்‌ 


ண்‌ சயாணதகாணங்களைசி 


ணக கக கக ச கை ச 0: 2: கணகட அணையை! 


பர்மாவில்‌ நமூன்றாவது பெரிய சகர 
மான மோலமீனின்‌ ஜனத்தொகை அறு 
பத்தையாயிரம்தான்‌. 


ஜ்‌ 


ரீர்ர்மா ஆரியாவிலுள்ள மிகச்‌ எறிய 
நாடுகளில்‌ ஐன்று என்றாலூம்‌, சவ்வித 
துறையில்‌ பல ஆரியா காடுகளைக்‌ காட்டி 
தும்‌. அது முத்போக்கானதாக இருக்‌ 
இழுது, பர்மாவிதூன்ன பிெபளத்த மடங்‌ 
களில்‌ பெரும்பாலான பர்மியர்களுக்கு 
எழுதவும்‌ படிக்கவும்‌ கற்பித்து பண்ட்‌ 
றார்கள்‌, அங்கு சர்வ கலாசாலையும்‌, 
னவை தறியக்‌ கல்‌. லூரி, விவசாயக்‌ கலலூரி, 
உபாத்தியாயர்‌ பயிற்சிக்‌ கல்லூரி நுதி 
யனவும்‌ இருக்கின்‌ றன. | 


ம்‌ வேலைசளிலூம்‌, தந்த வேலைப்பாடு 
களிலும்‌, இழைப்பு வேலைகளிலும்‌ பர்மி 
யார்கள்‌ கை தோர்தவர்கள்‌. 


பெரும்பாலான பரா்மியர்களும்‌ பெனத்த 
மதத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌, பர்மாவில்‌ 
பெண்களுக்கு அதிகச்‌ சுதர்இீரம்‌ இருப்‌ 
பத மற்று ஆரியா காடுகளில்‌ இல்லாத 
விசேஷ அம்சமாகும்‌. பர்மா சடைகளில்‌ 
பெரும்பாலும்‌ பச்மியப்‌ செபெண்களே 
வியாபாரம்‌ செய்கிறார்கள்‌. 


பிரசித்தி பெற்து நீபா மன்னரின்‌ 
மனைவி சுபாயலத்‌ ராணியால்‌ மாண்ட 
லேயில்‌ கிர்மாணிக்கப்பட்ட மடாலயம்‌ 
பர்மாவிலுள்ள மிகவும்‌ அழகான கட்டி 
டங்களில்‌ ஒன்றாகத்‌ இகழ்கின்‌ றது. 

பச்மானவை ஆட்டி புரிக்த மன்னர்களில்‌ 
மிண்டான்‌ மின்னும்‌ அவருக்கு அடுத்த 
படியாக பர்மாவின்‌ கடை மன்னர்‌ 
இபாவும்‌ சரித்திரத்தில்‌ முக்ய இடம்‌ 
பெற்றிருக்கிறார்களன்‌. மாண்டலேயைப்‌ 
புதிய தலைககராகச்‌ ஏிருஷ்டித்த மபிண்‌ 
டான்‌ மின்‌ மன்னருக்கும்‌ இடஇியாவில்‌ 
ஆட்சிபுரிஈ்க பிரிட்டிஷாருக்கும்‌ சச்சரவு 
வற்பட்ட வண்ணமாக இருந்து வக்தது. 
பிரிட்டிஷாரிடம்‌ அடிபணியக்‌ கூடாது 
என்று வற்புறுத்திய மேற்படி மன்னரின்‌ 
இஇரண்டு புதல்வர்களான இளவரசர்‌ 
களைப்‌ பிரிட்டிஷார்‌ கைது செய்து இங்தி 
யாவில்‌ எழைப்படுத்தி யிருக்தகார்கள்‌. 

மமி7ீரி-ம்‌ வருஷம்‌ மிண்டான்‌ மின்‌ 
மன்னர்‌ காலமான பின்‌, தீபா பட்டத்‌ 
துக்கு வந்தார்‌. அவர்‌ பட்டத்துக்கு வரத 
பின்‌ அவருக்கு விரோதமாகவும்‌ போட்டி 
யாகவும்‌ இருக்க இளவரசர்கள்‌, இல 
வரிகள்‌, உயர்தர அதிகாரிகள்‌ மூதவி 
யோஸாரக்‌ கொலை செய்தார்‌ என்று 
பிரிட்டிஷார்‌ அர்த மன்னருக்கு விரோத 
மாக இனங்களைக்‌ தாண்டு. விட்டனர்‌. 
தீபா முதமிலேயே சசணடைக்கது பீரிட்டி 


தரா கனா. கணா உ 





ன்ப 
ஐய்‌ 
ட்‌ 


க ட்ப. வவர. ! 
்‌ தடா ஜன்‌ 


பிமிட்டிஷாரிடம்‌ அடி பணிய மறுத்துப்‌ போசிட்ட 
நியா மன்னரும்‌ சுயாயலத்‌ மகாராணிவும்‌ 


ஷாருக்குச்‌ சாதகமாக இருக இருந்தால்‌ 
அவர்கள்‌ அக்தக்‌ குற்றுததை மறைததிருப்‌ 
பார்கள்‌, ஆனல்‌ தீபா மன்னர்‌ பிரீட்டி 
ஷாரை எதிர்த்துப்‌ போர்புரிய ஆயத்த 


மாளர்‌. அவருக்கும்‌. பிரிட்டிஷாருக்கும்‌ 
போர்‌ ஈடந்தது, துரதிர்ஷ்டவசமாக 


தீபா மன்னர்‌ தோல்வியுற்றதால, 
பிரிட்டிஷார்‌ அவரைக்‌ சைது செய்து 
இக்தியாவுக்குக்‌ கொண்டு (போய்‌ 
பம்பாயை அடுத்துள்ள ரதினகிகியில்‌ 
சிறைப்படுத்தினர்கள்‌. பர்மாவின்‌ கடைச்‌ 
மன்னரான இபோவின்‌ சுஇ அவ்வாறு 
முடிக்தது. பிறகு 1890-ம்‌ வருஷக்‌ துக்குள 
ஷான்‌ சமஸ்தானங்கள்‌ உன்பட பாமா 
முழுவதும்‌ பிரிட்டிஷாரின்‌ வசமாயிற்று. 


நீபா மன்னரின்‌ பிரரித்தி பெற்ற 
நஇிம்மாசனமும்‌ மேஜையும்‌ வெள்ளிப்‌ 


பாயும்‌ கல்கத்தாவிலுள்ள மியூரியத்தில்‌ 
வைக்கப்‌ பட்டிருக்ததம்‌, 1048-ம்‌ வருஷம்‌ 
ஐனவரி மாதம்‌ 4-ம்‌ தேதி பாமா குடியா 
சாகப்‌ பிரகடனம்‌ செய்யப்பட்டபோது, 
மேற்படி சாதனங்களை இர்தியா வைஸரா 
யாக இருந்த லார்டு மவுண்ட்பாட்டன்‌ 
பர்மா சர்க்காருக்கு வெகுமதியாக அளிதி 
த்தும்‌ எல்லோரும்‌ அறிக்க விஷயம்‌. 
அக்தசி சிம்மாசனமும்‌ மேணஜயும்‌ வெள 
ஸிப்‌ பாயும்‌ மாண்டலே அரண்மனையி 
விருச்‌.து பிரிட்டிஷாரால்‌ 1202-ம்‌ வருஷம்‌ 
இக்தியாவுச்குக்‌ கொண்டு வரப்பட்டன. 

இப மன்னரின்‌ சிம்மாசனம்‌ 
1 பிரம்மாண்ட மானது, அதை 
நிர்மாணிக்க இரண்டு வரு 
ஷங்கன்‌ மர்மம்‌ ஆயின 
என்று சரித்திரம்‌ கூறுகிறது. 
மாண்டமேயில்‌ கோர்ட்‌ ஈட 
வடிக்கைகளை யெல்லாம்‌ தீபா 
மன்னர்‌ அக்தசி சிம்மாசனத 
இல்‌ உட்காரக்‌. து கொண்டுதான்‌ 
சுவணிப்பது வழக்கமாம்‌. 
அதைப்‌ பர்மாவிலிருக்து இக்தி 
யாவுக்கு அனுப்பிய போது 
அதைப்‌ பிரித்து முப்பது பிரம்‌ 
மாண்டமான பெட்டிகளில்‌ 
வைகு து அனுப்பிறாகளாம்‌. 
அந்தச்‌ சிம்மாசனத்தின்‌ எடை 
கன்று டன்‌ ஆகும்‌! 

சென்று வாரம்‌ பண்டித ஐவா 
ஹர்லால்‌ நேரு பர்மாவுக்கு 
விஜயம்‌ செய்தபோது, பர்மா 
குழூயரசுத்‌ தலைவரின்‌ மாளிகை 
யில்‌ தற்போது காட்டியாக 
வைக்கப்பட்டுள்ள நீபா மன்ன 
ரின்‌ சிம்மாசன த்தையும்‌ மேதை 
யையும்‌ வென்னிப்‌ பாயையும்‌ 
பாசர்வையிட்டசர. 

1பீ9ி2-ம்‌ வருஷம்‌ எற்பட்ட 
சகோரமான நீ விபத்தில்‌ மாண்‌ 





ரட்‌ ர 
ர விய என்‌. 
ன்‌ ஈ. 





ர ட. கணை வடம - வால ஏக்க வன ல. 


4 ரிர்மா சுதக்இிரம்‌ பெற்று சீல மாதங்‌ 
களுக்குன்‌ கரன்‌ கலகக்காரர்கள்‌ பல 
ஈகரங்களைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ சொண்டனர்‌. 
பர்மாவில்‌ பதினாயிரக்கணக்காண சதுர 
மைல்கள்‌ விஸ்தீரணமன்ன பிரதேசம்‌ 


கேன்களின்‌ வசமாயிறுறு, என்வே, 
குத்தி பர்மா ப்தறுண்டு போய்‌ 


விமா என்று தோன்‌ தியது. எனினும்‌ 
இப்போது பர்மா சர்க்காரின்‌ கை ஓங்கி 
அவர்கள்‌ கலகக்காரர்கள்‌ கைப்பற்றிய 
இடங்களை பெயெல்லாம்‌ திரும்பவும்‌ ஆக்கிர 
மிதிதுக்‌ கொண்டு விட்டார்கள்‌, கேன்‌ 
களைத தலிர மற்றப்‌ பிரியவிவரகள்‌ பர்மா 
சர்க்காருக்கு ஆதரவாக இருக்கது பர்மா 
வின்‌ அறிர்ஷ்டமமே யாகும்‌, நுூதளில்‌ 
கேன்களுச்குசி சகல  சரிமைச ரம்‌ 
அளிட்பதற்க பாமா சர்க்கார்‌ தயா 
சாக இநந்தனர்‌. ஆனல்‌ தங்களுக்கு 


பர்மாவி விருந்து பிரியவும்‌ உரிம 
யுன்ள கயாட்ளி சஅளிசக வேண்டும்‌ 
என்று கரரண்கள்‌ கோரினர்‌, அதி 


விருந்துதான்‌ சகராறு முற்றிப்‌ போரில்‌ 
வந்து முடிந்தது. 

கியோன்களில்‌ தொண்ணாறுசத விதத்‌ 
இனர்‌ பர்மியரீகளைப்‌ போல பெபெனத்தர்‌ 


மாாண்டனே தகரிதுண்னா பிரபன மடானவம்‌ 


க வரமக கய. ௭ கண எ ண என எண எனன உடகன 


களையாயினும்‌, சேன்‌ தலைவர்கள்‌ யாவ 
ரும்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌. மேற்படி தலைவர்‌ 
களும்‌ ஆயிரக்கணக்கான கேன்‌ ஈப்பாய்‌ 
களும்‌ பரிட்டிஷாரிடம்‌ வெகுகாலமாக 
சாணுவப்‌ பயிற்றி பெற்றவர்கள்‌. அத 
ணைலைதான்‌ இரை மறையில்‌ ல பிரிட்‌ 
டஷ்காரர்களுடைய தாண்‌'ஈதலின்‌ மீது 
கேன்கள்‌ பர்மா சர்க்காருக்கு விரோத 
மாகப்‌ போர்‌ செய்து வருகிறுர்கள்‌ என்று 
வததி உலாவியது. பர்மா சர்க்காருக 
குப்‌ பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்கார்‌ கடன்‌ கொடுத்து 
நரடியாக உதவி புரிய மூற்பட்ட பின்‌ 
தான்‌ மேற்படி வத்தி மறைந்தது. 


ள்‌ 

பர்மாவில்‌ ஒரு லட்சம்‌ ஐனங்களுக்கு 
மேல்‌ உள்ளன கரங்கள்‌ இரண்டுக்கு 
மேல்‌ இல்லை. ரங்களணில்‌ காது லட்சம்‌ 
ஜனங்களும்‌, அதற்கு அடுத்துபமயாக 
சங்உணிலிருக்து பம்‌ மைல்களுக்கு 
வடக்க ஐராவதி கந. கரையில்‌ உள்ளன 
மாண்டலேயில்‌ ஒன்றரை ல.்சம்‌ ஐனங்‌ 
கணம்‌ இரக்கிறார்சள்‌. மாண்டலே பர்பிய 
மன்னர்களில்‌ ஐருவரராண மின்டான்‌ 
மின்‌ மன்னரால்‌ ]407-ம்‌ வருஷம்‌ புந 
தாக கிர்மாணிச்கப்‌ பட்ட ஈகரமாகும்‌, 


வ்பு 


மங்குடி ஈணிவாசய்யர்‌ ஆகிய அரேசு 
இளம்‌ வித்துவான்களின்‌ கச்சேரிகளுக்‌ 

ம்‌ வாசித்து அவர்களை உற்சாகப்‌ படுத்‌ 
இஃ சொண்டு வந்தார்‌. 


(ிருகனிடம்‌ இவருக்கு ஒப்பற்‌ த பக்தி 
யுண்டு. வ்சேஷ. அர்ச்சனை கடவுள்‌ வழி 
பாடு, உபவாசம்‌, மெளனம்‌, தஇனக்ஷ 
ஆகியவற்றால்‌ இணையற்ற மனோ கிலை 
மையை அடைந்தவர்‌. எல்லோரையும்‌ 
"ஆண்டவன்‌ '' என்றே யழைப்பார்‌. 

இரவையாற்றில்‌ கடக்க ஸ்ரீ இயாகப்‌ 
பிரம்மதிதின்‌ உ ற்சவங்களில்‌ சுட்டி 
பேதங்களின்‌ றி இரண்டி லும்‌ சமமாகவே 
சடுபட்டி ௬௩தார்‌. கஞ்சிரா வாத்தியத்தில்‌ 
எல்லா அம்சங்களிலும்‌ தமது குருவை 
விட இவர்‌ சிறந்து விளங்கியபடியால்‌ 
அர்சு இற்றறைக்‌ கை வாத்தியத்தில்‌ இவ 
ருடைய சாதனை அசாதாரணமானது. 
கவ்கீராயில்‌ அவர்‌ அழகாகவும்‌ அணு 
சரிப்புடனும்‌ விரு விருப்பாகவும்‌ அசேச 
அரிதகாலச்‌ சொற்களை, தாள நுட்பங்க 
சூடன்‌ உட்புகுக்து வா௫ிப்பார்‌, அதைக்‌ 
சேட்டு நெனக்தமடைர்‌ பிெமய்மறம்த 
கண்மை ரணிகர்கள்‌, ** பிள்ளையவர்களின்‌ 
கஞ்சிரா கா தமே அலாதி ஈனதெதென்றும்‌ 
அதைக்‌ கேட்ட காதுகளுக்கு இப்போ 
துள்ள சஞ்சிரா வாசிப்பு படித்துறை 
களில்‌ வேஷ்டி துவைக்கும்‌ சத்தமாகத்‌ 
தான்‌ தோன்றுகிறது என்பாச்கள்‌. 


பொதுவாக இவர்‌ கஞ்டிரா வார்க்கு 
கோர்க சசசேோ்களில்‌, சடபையோரின்‌ கர 
கோஷங்களை முதலிலேயே பெற்று விடு 
வது வழக்கம்‌ ஆவ்‌ காயனுப்‌ பின்னை 
யின்‌ கசிரேரிகளில்‌ அவருக்கும்‌ கொன்‌ 
னக்கோல்‌ பக்கிரியாப்‌ பிள்ளைக்கும்‌ நூன்‌ 
னேற்பாடான சிட்டாக்களும்‌ இ.தி.திகை 
களும்‌ இருஈ்தபடியால்‌ மற்றவர்கள்‌ அம்‌ 
மாதரி கச்ிதமாய்தீ தம்மைப்‌ பின்‌ 
தொடர்ந்து கிர்வ௫க்க நூடியாதென்‌ 
வெண்ணி. தாம்‌ பாடும்‌3பா.து. மற்சு 
பக்க வாத்தியங்களை த தம்முடன்‌ சேர்க து 
வார்க்க ரநாயனணுப்‌ பின்‌ கசா இடம்‌ 
கொடுப்பதில்லை. ஒரு சமயம்‌ திருவீழி 
மிழலை சகோதரர்களின்‌ விட்டுக்‌ கல்யா 
ணத்தில்‌ ஈடக்த காயனப்‌ பிள்ளையின்‌ 
கசிசரியில்‌ தக்ஷிளுமூர் த்திம்‌ பிள்ளை 
கல்சீரா வச௫த்தார்‌. அன்றும்‌ வழக்கம்‌ 
பீபால்‌ சாயனாப்‌ பிள்சாயும்‌ பக்டிரியாப்‌ 
பிள்ளையும்‌ சேர்க்து, முதலில்‌ கரகோஷங்‌ 
களைப்‌ பெற்றார்கள்‌. அன்று பாடப்பட்ட 
எட்டுக்களைசி 4 வுக்கட்‌ பல்லவியில்‌ அவர்க 
ஞரூடன்‌ தஷிணாகூர்த்திப்‌ பிள்ளையும்‌ 
புகு௩துவாளத்ததுடன்‌ அகத ரொரடலான 
பல்லனியை அவர்கள டன்‌  இரிகாலப்‌ 
படுத்தியுங்‌ காண்பித்து ஒரு. பெரிய 
தணி பயாவர்த்தமும்‌ வாசித்தார்‌. சபை 


பி 


யோர்‌ மகழ்க்து கரகோஷம்‌ செய்தனர்‌. 
அடுத்தபடியாகப்‌ பாடப்பட்ட சில 
அபூர்வ சக்தங்களமைக்த திருப்புகழ்‌ ஒவ்‌ 

சன்றுக்கும்‌ கூடவே வாரித்ததுடன்‌ 
ஒவ்வொன்‌ துக்கும்‌ ஒவ்வொரு சிறிய தனி 
யாவர்ததமம்‌ வாசித்தார்‌. அவருடைய 
அன்றைய வாடட்பைக்‌ கேட்ட வித்து 
வான்களும்‌ ரஸிகர்களும்‌ இன்றைக்கும்‌ 
மறக்க இயலாது. 

ரு சமயம்‌ சென்னை கோகலே மண்ட 


பத்தில்‌ ஈடந்த காயனாப்‌ பிள்ளையின்‌ 
கசிரோரியில்‌. வழக்கம்போல்‌ தாளத்தைப்‌ 
போடாமலேயே பகலலி பாடி இவ 
த்‌ சனியாவர்திதம்‌ வாரிக்க விட்‌ 
டார்‌. தகஷிணாமூர்ததிப்‌ பிள்ளையும்‌ இது 
இன்ன தாளமாய்சீதான்‌ இருக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்று கடத்து ஒரு தனியாவர்தீதம்‌ 
வாசித்து முடித்தவுடன்‌ பல்லவியைப்‌ 
பாடகரும்‌  சர்ரு து எபிக்காததால்‌ 
சபை சப்பென்‌ திருந்தது. உடனே பாட 
காரப்‌ பார்த்து **கான்‌ வாசித்தது சரி 
தானேரி'' என்று கேட்டார்‌. அவர்‌ 
இல்லை" என்று தலையாட்டி விட்டார்‌. 
ஆல்‌ பின்ளையவர்களோ விடாமல்‌ மறு 
படியும்‌ பந்வு முடித்துப்‌ பல்லவி 
யெடுக்கும்போது கூட, நாயனாப்‌ ம்ரின்னை 
சும்மாயிருந்த படியால்‌ * இப்போது 
சரிதான்‌” என்று ஆவலுடன்‌ கேட்டார்‌. 
1) ந்தில்லை சகி என்றா நாராயணப்‌ பிள்ளை, 
அக்ிணாகாாத இப்‌ பிள்ளை விடுவதாயில்லை / 
ராம்‌ முறையும்‌ வாசித்து மூடித்து 
॥ இதாவது சரியா?! என்று கேட்டார்‌. 
இது ரொம்ப சரி" என்றார்‌ நகாயனுப்‌ 
பிள்ளை. இரு தடவை அவை எத 
இங்கப்‌ பார்த்த தணிணரார்‌ ததிப்‌ பிள்ளை 
இந்த ப அப்கள்பப்ண்ரி குன்று தடவை 
யம்‌ ன தன்‌'' என்று சொல்லி சபை 
போர்‌ பக்கம்‌ திரும்பியவுடன்‌ சாகோஷம்‌ 
மண்டபத்தைப்‌ பினர்த.து. 
கிற்கு. அவர்‌ பிருதங்கம்‌ வாசிக்கும்‌ 
கசிசேரிகன்‌ அகேகமாய்‌, றார்ன்‌ க்கு 
பொருக்தி நாதமயமாகவே வினங்கும்‌. 
மிருதங்கம்‌ வாசிக்கையில்‌ காத விக்கியா 


 ஸங்களினும்‌ கஞ்சிரா வாசிச்கையில்‌ லய 


விக்சியாஸங்களிலூம்‌ அவர்‌ பெரிதும்‌ எழி 
பட்டதால்‌ இரண்டு வாச்சியங்களிலும்‌ 
தகப்‌ பிரசிசிதராய்‌ விளங்கினார்‌. மூருகன்‌ 
இருவருளால்‌ பக்குவ மானே கிலையை 
யடைக்து சகடைரிகாலத்தில்‌ சகாஷாயம்‌ 
பெற்று, '*பஸ்ரீ சின்மயானர்கது மெளன 
சகுருள்வாமி'" என்று இரு ஈமம்‌ பூண்டு 
29ப0-ல்‌ முருகப்‌ பெருமானின்‌ இருவடி 
யடைந்தாா. அவருடைய அஎிஷயர்கள்‌ 
இன்னைக்கும்‌ தகிணகூர்கி இப்‌ பின்கா 
யின்‌ கினைவு நாளை வெகு விமரிசையாய்கி 
கொண்டாடி வருகிறார்கள்‌. 


வாத்தியத தின்‌ எர்னாரம்து: ஈன்கறிக்து 
ச்தறை, வலர்தரை பிபாருத்தமாக 
ட “அக வார்யா ணய. ன ர 
கத்தில்‌ புகுத்திவிட்டாரோ" என்று 
சொக்லும்படியாய்‌ மிச அழகாக வாரத்து 
சிகர்களைப்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்தார்‌. 
காலஞ்‌ சென்று காரைக்குடி வீண 
சுப்பாரமய்யர்‌, ட வீணை 
சாம்பசிவய்யர்‌ ஆகியே இருவரும்‌ ஜோடி 
யாக வா௫ிசதுக கச்சேரி செய்கையில்‌ 
திணருாா துதிப்‌ பின்க்‌ அவர்களுடன்‌ 
மிசவும்‌ இணைந்து, ஈயமாகவும்‌ பொருத்து 
மாகவும்‌ மிருதங்கம்‌ வா சித்து நநுணையற்று 
புகழைப்‌ செபற்றுர்‌. காரைச்குடி, சகோ 
தரர்கன்‌ தாள விஷயங்களில்‌ மிகுந்த 
கிபுணர்களான படியாதும்‌, தானததில்‌ 
உட்புகுந்து அேேசு நுட்பமான வேலை 
களைச்‌ மெொய்து சஸிகச்களைப்‌ பரவசப்‌ 
படுத்தியபடி யாலும்‌, தகிணாமூர்த்திப்‌ 
பின்னை அந்தக்‌ குச்சேோேரிகள்ல்‌ தம.து நூழு 
சாமர்த்தியதிதையும்‌ உபயோகிக்க முழ. 
த்து. மிருதங்க வாத்இியதிதில்‌ உள்ள 
கன ஈய பாவங்களைப்‌ பக்குவமடய்‌ 
வாசித்து எல்லாருடைய பாராட்டுதலை 
யும்‌ ஈன்‌ மதிட்பையும்‌ பெற்றுச்‌. 
தக்ஷிணாருரர்ததிப்‌ பிள்ளை மிருதங்கம்‌ 
வாசிக்கும்போது மிருதங்கம்‌ ஒரு சேவ 
வாத்தியம்‌ என்பதை உணர்ந்து ரணி 
கர்கள்‌ மகழ்க்தார்கள்‌. இவ்வளவு ஞான 
மும்‌ அனுபவமும்‌ அடைந்திருந்த போதி 


லும்‌ இளம்‌ வித. துவான்.௧ளன்‌ ௧௪ சேரியில்‌ : 


வாக்க அவர்‌ வயோரித் தில்லை. 


இதச்‌ சமயத்தில்‌ அதாவது 020.ஃம்‌ 
வருஷத்தில்‌, சங்கீது உலக்ல்‌ ஒரு பாட்‌ 
சியை உண்டாக்கிய 
காஞ்சீபுரம்‌ காய 
ப்‌ பிள்ளை சகாப்‌ $ 
தீம்‌ ஷொம்ப ம எயி 
த்து, அவர்‌ மான்ணா 
கடி சகெொகொன்னக்‌ 
கால்‌ பக்கிரியாப்‌ 
பிள்ளையைத்‌ தமக்‌ 
குத்‌ துணையாக அமை 
திதுக்கொண்டு ம 
தாளங்களிலும்‌, எல்‌ 
லாவிது நடைகளை 
யும்‌ அமைத்து, விசி 
தீதிரமான பல்லவி 
களைத்‌ தயாரித்துக்‌ 
க்சிசேரிகளில்‌ வெரு 
அலக்ஷ்யமாய்‌ அள்ளர்‌ 
வீசின. அது மட்‌ 
டுமாரீ பல்லவி எர 
த்தி தானசிஇில்‌ என்‌ 
பதை, பகிரங்கமாய்ப்‌ 
போட்டுக்‌ காட்டா 





ஸ்ரீ மாநுண்டியாப்‌ பிள்ளை 


மல்‌ மறைவாகப்‌ போட்டுக்‌ பொகொண்டு 
பாடியதால்‌, பக்கவாத்தியக்காரச்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ திண்டாடிக்‌ தெருவில்‌ கின்றார்கள்‌. 
மாதக்‌ கணக்கில்‌ இயர்‌ சிரமப்பட்டுத 
தயாரித்த பல்லவலிகக்‌£, கிமிஷக்‌ கணக்‌ 
கில்‌ அறிர்‌துகொண்டு வாசிக்க வேண்டிய 
ம௫திதான சேபாறுப்புளன்ள பக்க வாத்தி 
யக்காரர்களுக்கு, தாளத்தைக்‌ கூட சாட்‌ 
டாமல்‌ நாயனுப்‌ பின்ளாயவர்கள்‌ பாடி 
வக்தபடியால்‌ கேட்போர்‌ அச்சவரும்‌ 
பிரமித்தார்கள்‌. உணமையான ரணி 
கர்கள்‌ கக்கமிழர்‌ தார்கள்‌. இனிம 
யான சங்கீதத்தை அனுபவிக்க ஏற்பட்ட 
சையரங்கம்‌, பக்க வாத்தியங்களின்‌ 
காரமான யுத்த அரங்கமாக மாறிற்று. 
கொன்னக்கோல்‌ பக்கிரியாப்‌ பிள்ளை ஒரு 
வரத்‌ அவிர, மற்‌ தவர்களுக்கு விட்ட 
இடம்‌ தொட்ட இடம்‌ தெரியாத கிலை 
மையில்‌ பாடகர்‌ பாடியபடியால்‌, அவ 
ருடைய கச்சேரிக்குப்‌ பிரரித்தி வாய்க்க 
பக்ச வாத்திடக்காரர்கள்‌ வாரிக்க முன்‌ 
வரவில்லை. அரேகர்‌ இதை அதர்ம யுத்தம்‌ 
என்றே எண்ணினார்கள்‌. 
இர்தசி சூழ்கிலயயை மாற்றியமைத்து 
களா ரவம்‌ பிடில்‌ கோவிக்தசாமிம்‌ 
பிள்ளைக உரியது. கோவிந்தசாமிப்‌ 
பிபா காம்‌ ஈட நிவந்த திருவையாறு 
ஸ்ரீ தியாகப்‌ பிரம்ம உற்சவத்தில்‌ ஒரு 
வருஷம்‌ காயனுப்‌ பின்னை பாடியபோது 
தாமே பிடில்‌ வாசித்தார்‌. அழச்‌ 
ஈம்பியாப்‌ பிள்ளை மிருதங்கம்‌, தக்ஷிணா 
முர்த்திப்‌ பிள்ளை கஞ்சிரா, சுக்தரமய்யர்‌ 
கடம்‌, சீதாசாமய்யர்‌ மோர்சிங்‌, வே.௮று 
செட்டியார்‌ டோலக, பக்கிரியாப்‌ பிள்ளை 
யின்‌ கொன்னக்கோல்‌. இப்படி முழு 
கோஷ்டியாக அதக்‌ 
கசிசேரியில்‌ கலந்து 
வாத்து காயனணாப்‌ 
பிள்ளையைக்‌ கெள 
விச்தசர்களன்‌. அதன்‌ 
பீறகு இம்மா திரி 
யான அச்சு முழு 
கோஷ்டிக்‌ கச்சேரி 
களீல்‌ தகஷிணாமர்த 
திப்‌ பிள்ளையும்‌ 
சேசச்க்து வாரித்தார்‌. 
அப்பொழுது முன்‌ 
னணிக்கு வந்துகொ 
ண்‌ டிரும்து அரியகி 
குடி சாமானுஜயயங்‌ 
கா, மகாராஜபுரம்‌ 
விசுவகாதய்யள்‌, ச்ச 
ம்பை வைத்தியராக 
௩0) பாகவதர்‌, பாலசி 
இ காடு ரசாம பாகவ 
த்ரீ, மூரி சுப்பிர 
மணிய அய்யர்‌, செம்‌ 


புதுக்கோட்டை 


த௲ஷ்ணாரூர்த்திப்‌ பிள்ளை 


கோட்டு வாத்தியம்‌ ஸ்ரீ துரையப்ப பாசுவதர்‌ 


ஸ்ஞ்சிரா, மிருதங்கம்‌ ஆகிய இரண்டு 
தாள வாத்தியக்களிலும்‌ பிரசித்தி பெற்று 
விளக்கிய : தகிணயர்ததிப்‌ பிள்ளை 
புதுச்‌ கோட்டையில்‌ பிதர்தவர்‌. முத 
ளில்‌ புதுக்‌ கோட்டை சமஸ்தானத் நில்‌ 
ஒரு றிய கூ த்தியோகதிதிலிருக்தார்‌. 
அந்தக்‌ காலத்தில்‌ புதுக்‌ கோட்டையில்‌ 
சவசராத்திரி உற்சவசதை விமரிசையாகசு 
கொண்டாடுவார்கள்‌. அது சமயம்‌ பற்‌ 
பல இடங்களிலிருந்து வரும்‌ பண்டிதர்‌ 
களுக்கும்‌, கக ஞர்களுக்கும்‌, விதிவான்‌ 
கரக்கும்‌ சக்கபடி, சன்மானம்‌ அளிக்கப்‌ 
படுவது வழக்கம்‌ அப்பொழுது ஈடை 
பெறும்‌ ச௩்கீதக்‌ சச்சேரிகள்‌, கதா கால 
பங்கள்‌ நுதலியவற்னறை யெல்லாம்‌ 
தகிணாமார்சிஇிப்‌ பிள்கா இடைவிடாமல்‌ 
கேட்டுத்‌ தமக்குள்ள தான ஞானதனத 
அபிவிருசதி செய்து கொண்டு சகடவாத 
இயம்‌ மட்டும்‌ வாசித்து வந்தார்‌. 

பி துக்‌ கோட்டையில்‌ புகமுடன்‌ 
கவட அவூன்சிடல்ககை பிள்ளையிடம்‌ 
கஞ்சிரா கற்றுக்‌ கொள்ள ஆரம்பித்தார்‌. 

மாநுூண்டியாப்‌ பிள்ளையின்‌ காலத 
இற்கு நூன்‌, கஞ்சிரா, ஒரு சாதாரண 
வாசதியமாக$வே மதிக்கப்பட்டு வந்தது, 
விரேஷமாய்‌ பஜளைகளில்‌ சிலர்‌ அதைச்‌ 
சத்தப்படுதிதி வாளித்து வக்தார்கள்‌. 
அந்து கில்மையில்‌ இருக துவந்த இற்றைக்‌ 
கை வாத்தியதனத உன்னத கில்மைக்‌ 
குக்‌ கொண்டு வர்து பெருமை மாநுண்‌ 
டியா பின்ளையைத்தான்‌ சேரும்‌, கஞ்சிரா 
வாத்தியத்தில்‌ அவர்‌ அரோக சொற்களைக்‌ 
சொடுத்து இடது கையின்‌ அனுசரிப்பி 
னல்‌ குமுச்காரம்‌ பேசும்படி செய்வார்‌. 
தாளத்தில்‌ உட்புகுந்து பல ததிங்‌ 
கஇணதொம்‌ வகையறுக்களையும்‌ சாதி 
விர்கியாஈங்களையும்‌ அபறரிபரிதுமாயக்‌ி 
கையஎண்டு பிரமிக்கும்படிச்‌ செய்வார்‌. 

கஞ்சிராவானது சாத சுகம்‌ இல்லாது 
வாதிதியமாயிருஈ தும்‌, மாமுண்டியாப்‌ 
பிள்ளையின்‌ இறமையினால்‌, ச௩தேக்‌ சச்‌ 
சேரிகளில்‌ மிருதங்கதீதுக்கு அடுசத ஸ்தா 
னத்தில்‌ பக்க வாதிதியமாய்ச்‌ சேர்த்துக்‌ 
சொள்ளப்படும்‌ கிலமையை அடைச்தது. 

தாள ஞானிகள்‌ கிரடுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ 
படியான ௮3 அம்சங்கள்‌, மாநுூண 
டியாப்‌ பின்ளையின்‌ வாரிப்பில்‌ இருர்தபடி 
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யால்‌, ஈல்ல லய னருன்ள பாடகர்கள்‌ 
தான்‌ அவணாரக்‌ கச்சேரியில்‌ வைத்துச்‌ 
சமாளிக்கலாம்‌. அதனை பெரிய வித்து 
வாள்கள்‌ கூட அவர்‌ கஞ்சீரரானவ அதிகம்‌ 
விரும்புவதில்லை. இதனல்‌ தமக்கென்று 
ஒரு வித்வான்‌ இருக்க வண்டிய அவள்‌ 
யத்தை மாமுண்டியாப்‌ பிள்ளை உணர்க 
தார்‌. தாம்‌ கையாளும்‌ தான நுட்ப 
களை அறிந்து, அதைப்‌ பல்லவி சுரம்‌ 
பாடூவதில்‌ அமைத்துப்‌ பாடக்‌ கூடிய 
இளம்‌ வித்துவான்‌ தமக்குக்‌ தேவையா 
யிருக்சுபடியால்‌, ச்கானேளி சாஜஐபுசம்‌ 
வைத்தியயாக ஐயை அவருக்சேகற்‌ றுபடி 
செய்து கொண்டார்‌. அதன்‌ பிறகுதான்‌ 
மாமுண்டியா பிள்ளையின்‌ ஞான த்தையும்‌ 
வேலைப்பாடுகளையும்‌ ரர்்காகள்‌ அனு 
பவிக்க நூடிக்கது. இந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
தான்‌ தகஷிணாமர்திதிப்‌ பிளளை மாமுண்‌ 
டியாப்‌ பிள்ளையிடம்‌ கஞ்சிரா வாடிக்கக்‌ 
சற்றுக்‌ கொண்டார்‌. 


(ரித்காலத்தில்‌ கஞ்சிரா. வாத்‌இியதி 
இல்‌ இணையற்று விளங்கி வர்க தக்ஷிணா. 
குச்த்திப்‌ பிள்சா ஒரு சமயம்‌ காசாயண்‌ 
சாமி அப்பாவின்‌ காதமயமான மிருதங்க: 
வாிப்பைக்‌ கேட்குர்படி கேர்கதது, 
உடனே தாமும்‌ மிருதங்கம்‌ வார்க்க: 
பவண்டும்‌ என்று ஆவல்‌ கொண்டார்‌. 
இன்னும்‌ துக்காராம்‌, தாஸ்‌ சுவாமிகள்‌, 
முதவியவர்களின்‌ வாரிப்பையும்‌ கேட்டு, 
மிருதங்கம்‌ வாக்க ஆரம்பித்தார்‌. முத 
வில்‌ கஞ்சிரா வாத்தியத்தில்‌ கல்வ 
தேரச! யிருக்தபடியால்‌, மிருதங்கம்‌ 
வாசிப்பது அவருக்குக்‌ கஷ்டமாகத்‌ 
தோன்றவில்லை. இவையும்‌ அபிவிருத்தர்‌ 
செய்து கொள்ளுயதற்காக அர்தக்‌ காலத்‌ 
இய சம்பிரதாயப்படி கதா காலஷ்ஷேபங்‌ 
களாக்கு தண்ட எாடார வார்க்க ோம்பிதி 
தார்‌. முதலில்‌ இருப்பழணம்‌ பஞ்ராபா 

கச சாஸ்திரியாரின்‌ க டஸ்து- சர்- 
வாத்து வர்தார்‌. பிறகு மாங்குடி சிதம்‌ 
பச பாகவதரின்‌ மெட்டுடன்‌ சேச்க்து 
குமார்‌ குன்று வருஷங்கள்‌ வாரித்தார்‌. 

இப்படியாகசி சுமார்‌ பத்து வருவங்கள்‌ 
கஷ்டப்பட்டுத்‌ தம்முடைய இடைவிடா 
உழைப்பினாலும்‌ இணையற்து கேள்வி 
ஞான த்தினாலும்‌, தளராத காக்கச்‌ இணு. 
லும்‌, உயர்ந்த ஞான த.இினாலும்‌ மிருதங்க. 


என்னய்யா, யாரைப்‌ பார்த்தா 
லும்‌ ஓரே இளிப்பா இளிக்கிறீங்க 7 
ஸினிமா என்றால்‌ இப்படி த்தானோ? 
என்னிடம்‌ டிசு௪ட்‌ இருக்கறது, 
அய்யா!" என்று செங்கோடன்‌ எடுத்‌ 
துக்‌ காட்டினான்‌. 


1 கோபித்துக்‌ கொள்ளாதே, அப்‌ 
பனே / நீ வைத்திருக்கிற டிக்கட்‌ 
இரண்டே காலணா டிக்கட்‌; அந்த 
அம்மாள்‌ ஒன்மே கால ரூபாய்‌ ஸீட்‌ 
பூல்‌ உட்கார்ந்திருக்காங்க/ ரீ கூப்பிட்‌ 
டால்‌ வருவாங்களா, அப்பரி -- 
ஆமாம்‌; ரீ என்ன த்துக்கு இவ்வளவு 
சிரமப்படுஒராய்‌7 உனக அந்த ௮ம்‌ 
மாகத்‌ மதெதெரியுமாரி.' என்றான்‌. 


செங்கோடன்‌ காதில்‌ மற்றதெெல்‌ 
லாம்‌ விழவில்லை) ஒன்றேகால்‌ ரூபாய்‌ 
மூக்கட்‌ . என்‌: து மட்டும்‌ நன்றாக 
விமுந்தது. அவன்‌ மனதில்‌ ஏற்பட்ட 
ஆச்ச மிய அவளுடைய வாய்‌ அகல 
மாகப்‌ பிளந்ததளிருநது தெரிக்க து. 


“என்னய்யா, நிஜமாகச்‌ சொய்‌ 
கிறுயார அல்லது என்னைக்‌ கேலி 
செய்கிறாயா 7 இவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
தலைக்கு ஒன்றேகால்‌ ரூபாய்கொடுத்து 
விட்டா இங்கே வந்து உட்கார்க ்‌ இருக்‌ 
கிறார்கள்‌ 7" என்றான்‌ செங்கோடன்‌. 


*"இவாகள்‌ எதற்காக டிக்கட்‌ 
வாங்குகிறார்கள்‌? ஓரி டிக்கட்டில்‌ 
வந்தவர்கள்‌ தான 7” என்று தணிந்த 
குரலில்‌ சொன்னான்‌ *கேட்‌' ஆசாமி. 

ஐ! டிக்கட்‌ என்றால்‌ என்னவென்று 
மசங்கோடனுக்குத்‌ மிெதரியவில்லை. 

“அப்படி ஒரு டிக்கட்டா ர அறுமே 
எனக்கும்‌ ஒன்றுதான்‌ கொமீடன்‌ 7 
என்றான்‌ செங்கோடன்‌. 


1 நரன்‌ கொடுக்க மூழூ.யா.து. அர்த 
அம்மாளுக்கு வலப்‌ பக்கத்திலே உட்‌ 
கார்க்‌ இருக்கிறார்‌, பாரு/ அவர்‌ இந்த 
எினிமாவுக்கு மானேஜூர்‌. அவரை 
காகைக்குக்‌ கேளு. இப்போது உன்‌ 
இடத்துக்குப்‌ போ!” 


॥ அர்த அம்மாளுக்கு. இடப்‌ பக்கத்‌ 
லே உட்கார்ந்திருக்கிறுரே, அவர்‌ 
யார்‌ தெரியுமா ரீ” 

“அவர்‌ இரந்த காப்‌ பஞ்சாயத்து 
சயையின்‌ மானேஜூா்‌. போ. பா / 
படம்‌ ஆரம்பித்தாகி விட்டது." 


॥இதுஎன்னடா வம்பாயிருக்கிற து/ 
வலது பக்கத்திலே ஒரு மானேஜர்‌ ! 
இடது பக்கத்திலே ஒரு மானேஜர்‌!” 
என்று முணு மூணுத்துக்‌ கொண்டே 
செங்கோடன்‌. தன்‌ இட த்துக்குப்‌ 
போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. படம்‌ ஆரம்‌ 
பித்த பிறரு இருட்டில்‌ தட்டுக்‌ தடு 
மாறிப்‌ மீபாய்ச்‌ சேர்கதபடியால்‌ பல 
ரும்‌ அவணைத்‌ இட்டினார்கள்‌. ஆனால்‌ 
அதெல்லாம்‌. அவன்‌ கவனத்துக்கு 
வசவேயில்‌&:. தன்னைச்‌ சினிமாவுக்கு 
வரச்‌ சொல்லி விட்டு அர்தசு குமாரி 
பங்கஜா எங்கேயோ தோரத்தில்‌ 
இரண்டு ஆண்‌ பிள்‌ களுக்கு மத்தி 
யில்‌ உட்கார்க்திருப்பதைப்‌ பற்றியே 
பயோசனையாயிருர்க து. 


ஈடுவில்‌ சாவகாசம்‌ இடை கதபோ 
செல்லாம்‌ பக்கத்‌ இிலிருக்‌ தவர்களை 
விசாரித்து, ஸினிம ஈவின்‌ குறைந்த விலை 
டிக்கட்‌ வாங்குகிறவர்கள்‌ திரைக்குப்‌ 
பக்க தில்‌ உடகாருவார்கள்‌ என்றும்‌, 
அஇகவிலை டிக்கட்‌ வாங்குகிறவாகள்‌ 
தூரத்தில்‌ உட்காருவார்கள்‌ சான்றும்‌ 
மசங்கீகாடன்‌ மித ரிக்து கொண்டான்‌. 
இரந்த ஏற்பாடு க்டழ்ப்‌ பாடமாகவே 
அவனுக்குத்‌ தோன றியது. 


பட இீ.இில்‌. சுவாரஸ்யமான கட்டம்‌ 


இன்று வக்தது. செம்பவள வலவி 
சொன்னாளே, அகர்தக கட்டக்கான்‌. 
கண்ணீர்‌ விட்ட ௧ தாகாயகிியைக 


ககாரநாயகன்‌ மதேற்றிச்‌ சமாதானம்‌ 
செய்யும்‌ இடம்‌, செங்கோடன்‌ அதில்‌ 
கவன ததைச்‌ செலுத்தி யிருந்கபோது, 
திடிரென்று படம்‌ கிவறது, ஒரு 
கணம்‌ தரே. இருட்டா யிருந்தது. 
அடுத்து கணம்‌ பின்னால்‌ எங்கேயோ 
வேணிச்சமாய்‌ தீதெரிர்‌ தீது. "நெருப்பு! 

பிருப்பு ” என்று கூக்குரல்‌ களம்‌ 
பிற்று. கஉடமேனே கூடாரத்திற்குள்‌ 
இருந்தவர்கள்‌ விழுந்தடித்து ஓடத்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌. பேண்‌ பிள்ளகள்‌ 
பயோ! ஐயோ!'” என்று கத்தினர்‌ 
கள்‌. குழந்தைகள்‌ விலிட்டு அமுகன. 


செங்கோடன்‌ எல்லாரையும்‌ போல்‌ 
எழு து நின்றான்‌. செவெணியே ஓட 
எ ததனித்‌ த்தான்‌. சட்டென்று இரு ஞாப 
கமம்‌ வந்தது. செருப்பு பின்னாலே. தான்‌ 
பிடித்திருக்கிறது. குமாரி பங்கஜா 
அங்கேதான்‌ இருக்கிறுள்‌ /- செங்கோ 
டனின்‌ தலை சுழன்றது!  மதொடரும்‌) 


குடிகாரப்‌ பயல்‌ இங்கே வந்ததுரீ 
கான்‌ டி. தீ.துதி தன்ளுறேன்‌ /”' 
என்று சொல்‌ லி விட்டுச்‌ செங்கோடன்‌ 
சுற்று முற்றும்‌ பார்த்தான்‌. 


கூடார சினிமாக்களில்‌ சுமார்‌ ஆயி 
சத்துச்‌ செரச்சம்‌ அடி படம்‌ காட்டிய 
தும்‌ படத்தை நிறுத்திவிட்டு விளக்குப்‌ 

ஈடு யார்கள்‌. முதல்‌ தடவை விளக்‌ 
குப்‌ போட்டதும்‌ செங்கோடன்‌ (படம்‌ 
மூடி.க்து விட்டது" என்று எண்ணிக்‌ 
கொண்டு எழுர்தான்‌. பக்கத்திலிருக்‌ 
தவர்கள்‌ உட்காரு! உட்காரு! 
என்று இரைந்தார்கள்‌.' 


1* இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ படம்‌ பாக்கி 


இருகவிறதார'”' என்று செங்கோடன்‌ 
கேட்டான்‌. 


*அட பட்டிக்காடு/ ஆயிரம்‌ அ 
தான்‌ ஆ5யிருசுிகிறது; இன்னும்‌ பதி 
னேழாயிரம்‌ அழு. பாக்ளொருக்கறதுர்‌' 
என்றார்‌ ஐரு ஸினிமா ரஸிகர்‌. 


“என்ன, ஐயா, விளையாடு ருய்ரீ 
அ னேழாயிரம்‌ அடியை எவனாுலே 
தாங்க நடியும்ரி கடோ த்கானணாலேகூட 
முடியாசே!'” என்றான்‌ செங்கோடன்‌, 


கட்டல்‌. சொல்லிக்‌ கொண்டே 
வன்‌ ன்னால்‌ பார்தத போது, 
ஸினிமாக்‌ கூடாரத்தின்‌ அந்தப்‌ பக்‌ 
கத்து இரத்தல்‌, குமாரி. பங்கஜா உட்‌ 
கார்க்‌ திருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. அவ 
ஞூஸ்குப்‌ பக்கத்தில்‌ இரண்டு அண்‌ 
ள்ளைகள்‌ உடகார்க்திருக்தார்கள்‌. 
அவர்களை அவன்‌ பொருட்‌ 
படுத்தக்‌ கவனிக்க வில்லை. 


போர பாவம்‌ அவ்வள 
இடபம்‌ போய்‌ உட்கார்க்திருக்‌ 
கிறாளே ர படம்‌ ஐன்றுமே தெரி 
யாதே/ தாமதித்துவர்ததனால்‌ அங்க 
தான்‌ இடம்‌ கிடை த்ததுபோலிருக்‌ 
கிறது!'' என்று எண்ணி அநுதாபப்‌ 
பட்டான்‌, அவனுக்குப்‌ பக்கத்திலே 
யிருந்த ஆள்‌ அவனுடைய ஆர்ப்‌ 
பாட்டம்‌ பொறுக்காமல்‌ எழுந்து 
போய்‌ விட்டான்‌. அர்த படம்‌ காவி 
யாக இருக்குது... செங்கோடன்‌ சட்‌ 
டென்று தன்‌ தலையிலிருந்த மூண்‌ 
டாசை எடுத்து விரித்து அர்த இடத்‌ 
தில்‌ போட்டான்‌. குமாரி பங்கஜா 
இருந்த இடத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கையி 
லை சமிக்னளு செய்து கொண்டே 


கர 





"வா இங்கே இடம்‌ இருக்கிது/ 
வரது விடு!'' என்றான்‌. குமாரி பங்‌ 
கஜா அதைக்‌ கவனித்சதாகத்‌ தெரிய 
விலலை; அவள்‌ காதில்‌ இயன்‌ அணை 
விழுந்கதசாகவும்‌ தோன்‌ றவில் லை. 
ஆனுல்‌ இவனுக்குப்‌ பக்கத்திலிருந்த 
வர்கள்‌ அத்தனைபேரும்‌ அதைக்‌ கேட்‌ 
டீச்‌ சிரித்தார்கள்‌. !* அந்தப்‌ பட்டிக்‌ 
காட்டான்‌ தலையில்‌ அடித்து உட்கார 
வை!'' என்றது ஒரு குரல்‌, 


மறுபடியும்‌ வினக்ரு அணைந்த 
கூடாரம்‌ இருண்டது; தரையில்‌ 
படம்‌ ஓடத்‌ தொடங்கியது. செங்‌ 
கோடனுக்கு இதத்‌ தடவை படம்‌ 
பார்ப்பதில்‌ உற்சாகம்‌ மிகக்‌ குறைந்து 
விட்டது. உணமையில்‌, படத்‌ 
பேரில்‌ அவன்‌ மனம்‌ செல்லவே இலலை, 
குமாரி பங்கஜா வெரு தூரத்தில்‌ 
படம்‌ தெரியாத இடத்தில்‌ உட்கார்க்‌ 
திருக்கிறாளே என்ம கவல அவளைப்‌ 
பிடுங்கிக்‌ இன்றுது. 


அடுத்த தடவை விளக்கு எரியத்‌ 
தொடங்கவயெதும்‌, செங்கோடன்‌ தன்‌ 
தலைக்குட்டையை நன்றாகத்‌ தரையில்‌ 
இரண்டு பேருக்கு இடம்‌ காணும்ப்டி 
விரித்து விட்டு எழுந்து போ 
கூடார தீதின்‌ பின்னால்‌ சென்று, 
குமாரி பங்கஜா உட்கார்கிஇருந்த 
இடத்திற்குள்‌ நுழையப்‌ பார்த்தான்‌. 
அங்கே காவலுக்கு 'ன்றவன்‌ 
அவனை த்‌ தடுத்தான்‌. 

"எங்கே போூருய்‌ 7” என்றான்‌. 

“அந்து அம்மாவிடம்‌ பேச 
மும்‌/” என்றான்‌ செசெங்கோடன்‌. 

இங்கே பேச முடியாது. ணினிமா 
கொட்டகையிலே பேச்சு என்ன 
வந்தது வெளியில்‌ வர்க பிறகு இஷ்‌ 
ர போலப்‌ பேரக்‌ கொள்‌ / 


“ளன்ன ஐயா, இப்படி எறுமாருய்ப்‌ 
பேசுகிறாய்‌? அங்கே கரைக்குப்‌. பக 
குத்தில்‌ இடம்‌ செனகரியமாயிர 
கிறது, அர்த அம்மாளிடம்‌ சொல்லி 
அழைத்துப்போக வரேன்‌. நீ உன்‌ 
ளேயேவிட மாட்டேன்‌ என்கிருயேர்‌”” 


அர்த ஆசாமி செங்கோடனை ஏற 
இயங்கப்‌ பார்த்து ஒரு சிரிப்புச்‌ 
சிரித்து விட்டு, “அமாம்‌, அப்படித்‌ 
தான்‌. உள்ளே விட முடியாது! 
போ!” என்று சொன்னுன்‌. 


டிருஈ்தான்‌ ; மேகக்‌ குதிரைகளில்‌ 
சவாரி செய்தான்‌ ; மரத்துக்கு மரம்‌, 
களைக்குக்‌ களை ர மதர்‌ 
இருவிழாக்களுச ளுச்ருப்‌ பாவதற்காக 

அவன்‌ பத்த ரப்படுத்தி வைத்‌இருநத 
ன ரவ்க்‌ எடு தீ துப்‌ போட்டூக 
கொண்டு, சட்டைப்‌ பையில்‌ எட்ட 
ணாக்காசையும்‌ எடுத்துப்‌ போட்டுக்‌ 
கொண்டு, துயில்‌ ஜோராக முண 
டாசு கட்டிக்‌ கொண்டு ஒரு மணி 
கேச த்துக்கு லேயே ஸினிமா 
வுக்குக கிள ம்பீச்‌ சென்றான்‌. 


போய்‌ மான்‌ காடு ஓரமாகப்‌ போன 
சாலைக்கு அரை எமல்‌ கிழ க்கே செங்‌ 
கோடனு டய கேணியும்‌ காடும்‌ 
ரூடிசையும்‌ இருந்தன. அந்தச்‌ சாலைக்கு 
அரை எமல்‌ மேற்கே சின்னமகாயக 
கன்‌ பட்டிகடு வர்திருந்த பமிரிங்‌ 
ஸினிமா'வன்‌ டேரா இருர்கது. செங்‌ 
கோடன்‌ அங்கே டோய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. 
சகொளஞ்ச கேரம்‌ கூடார ததைச்‌ சுற்‌ 
றிச்‌ சுற்றி வந்து கொண்டிருக்தான்‌. 

மாரி பங்கதா வர்திருக்கிறாுளா 
என்று பார்ப்பதற்காகத்தான்‌. ஆனால்‌ 
அவளுடைய தரிசனம்‌ கிட்டவில்லை. 
றினீமாப்‌ பார்ப்பதற்காக வந்திருக்க 
கில ஸ்த்ரீகள்‌ அங்கு மிங்கும்‌ நின்று 
கொண்டிருர்கார்கள்‌. அவர்களு 
டைய அருகில்‌ சென்று செங்கோ 
டன்‌ உயுறுப்‌ பார்த்தான்‌. அவர்கள்‌ 
இவனைச சற்று ஏளனமாகப்‌ 
பார்த்துச்‌ சிரித்தார்கள்‌. ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ செங்கோடனைப்‌ பற்றிப்‌ 
பரிகாசமாகப்‌ பேக கொண்டார்கள்‌. 
அவாரகளில ஒருத்தி அவனைப்‌ பார்த்து 
ஈ என்ன மச்சான்‌ ர புகையிலை இருக 
குகா?” என்று கேட்டாள்‌. (துர. 
பட்டிக்காட்டு ஜன்மங்கள்‌!” என்று 
செங்கோடன்‌ ௩2 ணு முணுத்துக 
சொண்டு அங்கிருந்து ஈகாரர்தான்‌. 








ினிமாப்‌ பார்க்க வஈதவர்கள்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ பு.க்கட வாங்கத்‌ தொடங 

ர்கள்‌. செங்கோடன்‌ மட்டும்‌ காத 
துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. முதல்‌ மணி 
அடி.தீதாசவிட்டது. அப்படியும்‌ அர 
த்க்‌ குமாரி பங்கதாவைக்‌ காணவில்லை. 
ஒரு வேளை அவள்‌ வரததைத்‌ தான்‌ 
கவணிக்கவில்லையோ என்னமோ, டிக்‌ 
கட்‌ வாங்கிக்‌ மகொண்டு கூடாரத்துக்‌ 
குன்‌ போய்‌ விட்டாளோ என்னமோ 
என்று சந்தேகம்‌ செங்கோடன்‌ மன 


இல்‌ ௨ தித்த.து. உடனே அவசசமாகசி 
சென்று இச ண்டேகாலணா கொடுத்து 
ஒரு டிக்கட்‌ வாங்கக்‌ கொண்டான்‌. 
அப்போது கூட ஒரு வேளை வெளியில்‌ 
வந்து கொண்டிருக்கிறுளோ என்று 
பார்த்துக்‌ கொண்டே விரைவாக 
கடந்து கூடாரத்துக்குள்‌ சென்றான்‌. 
இரண்டு மூன்று இடத்தில்‌. அவண்‌ 
நுழையப்‌ பார்த்த இடங்களில்‌ அவனு 
டைய டிக்கட்டைப்‌ பார்த து விட்டு 
* மூன்னுச்குப்‌ போ!” 1 முன்னுக்குப்‌ 
போ” என்றார்கள்‌. செங்கோடனும்‌ 
எட்டி எட்டிப்‌ பார்த்து விட்டு முன்‌ 
னுக்குப்‌ போடு . இரண்டே காலணா 
டிக்கெட்‌ வான்யே இனங்கள்‌ அதற்‌ 
குள்‌ கொட்டகையில்‌ நிறைந்து விட்‌ 
டார்கள்‌. செங்கோடன்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
மூன்னாடி. சென்று இரைக்குச்‌ சமீபத்‌ 
இல்‌. உட்கார்து கொண்டான்‌. 
வளவு கோம்‌. கழித்து வதும்‌ இவ 
வளவு பட வ்‌ துக்‌; அருகாமையில்‌ 
தனக்கு திச்து பற்றி 
அன்‌, எ. ர்க்‌ பட்டான்‌. 
* அதிர்ஷ்டம்‌ வரும்போது அப்படித்‌ 
கான்‌ வரும்‌/”” என்று என ணிக 
கொண்டான்‌. ஆனால்‌ அறிர்ஷடம்‌ 
பூரணமாகவிலலை என்பது நினைவு 
வந்தது. உட்கார்க்திருந்த இடத்தி 
லிருந்து எழும்பி எழும்பி நாலாபுறமும்‌ 
பார்வையைச்‌ செலு திதினான்‌. குமாரி 
பங்கஜாவை எங்கும்‌ காணவில்லை. 


இரையில்‌ படம்‌ ஆரம்ப மாயிறறு. 
செங்கோகோடன்‌ உட்கார்ந்திருந்த 
இட த்‌இிலிருஈ்து பார்க்கையில்‌ திரை 
யில்‌ வந்த ரம்‌ உருவமும்‌ செங்‌ 
ஈக வனாநத பூதாகார வடிவ 
எல்க' தீதோன்‌ றியது. பேசுவத ற்கோ, 
பாடுவதற்கோ வாயைத்‌ திறந்தபோது 
பூசம்‌ வாயைப்‌ பிளப்பதுபோலவே 
இருந்தது. ஆயினும்‌ இதுதான்‌ ஸினிமா 
வில்‌ தமாஷ்‌ என்று செங்கோடன்‌ 
நினை த்துக்‌ கொண்டான்‌. ம ற்றவர்‌ 
களைக காட்டிலும்‌ நாலு மடங்கு சிரித 
தான்‌ ; எட்டு மடங்குனகயைக ம்காட்‌ 
மனான்‌. ஸினிமாவில்‌ வக்கு உருவங்கள்‌ 
சொல்லும்‌ வார்‌ த்தையை இவனும்‌ 
திருப்பிச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌. 
பக்க த்‌. திலீரு்தவர்கள்‌ அவனை அடக்‌ 
கப்‌ பார்த்தார்கள்‌. !1* இக்தக்‌ குடி. 
காரனை வெளியில்‌ பிடித்து க தள்ளு! 
என்றது ஒரு குரல்‌. அது யார்‌ 
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பேரிக்கொண்டு வந்த செங்கோடன்‌ 
இப்போது தான்‌ பிசகு செய்து விட்ட 
தாக உணர்ந்தான்‌. ஸினிமா விஷய 
மாகச்‌ செம்பாகூடத தன்னை இடித்‌ 
துச்‌ காட்டியது நினைவுக்கு வந்தது. 
ஆகையால்‌ முதல்‌ தர அரசியல்‌ வாதி 
யைப்போல்‌ தன்‌ கொள்கையை ஒரு 
கொடியில்‌ மாற்றிக்‌ கொண்டான்‌. 

॥ எனக்குக்‌ கூட ஸினிமா என்றால்‌ 
ஆசைதான்‌. இன்று இராத்திரி இக்த 
சர்க்‌ கூடார ஸஎிணிமாவுக்குப்‌ 
போகப்‌ போகிேன்‌ ”' என்றுன்‌. 

1 அபிபடியார்‌ இரந்த முக்கியமான 
செய்தியைப்‌ பேப்பருக்கு அனுப்பிப்‌ 
போடச்‌ சொல்ல வேண்டியதுதான்‌ /”' 
என்றாள்‌ குமாரி பங்கஜா. 


ஈடுபப்பரிவலே போட பேேண்டிய 
இல்கல, உனக்குத்‌. தெரிந்தாலே 
போதும்‌!"” என்றுன்‌ செங்கோடன்‌, 

உனக்கு ஏன்‌ தெரிய வேணும்‌?” 

உன்னை அங்கே பார்க்கலாம்‌ என்‌ 
பதற்காகச்‌ சொன்னேன்‌. நீயும்‌ 
இன்றைக்கு இராத்திரி ஸினிமாவுக்கு 
வருவா யலலவா 7” 

“கரன்‌ வராமல்‌ ஸினிமா ஈடக்குமாரீ 
கட்டாயம்‌ வருவேன்‌,” 

ல்‌ அப்படியானா. 
பங்களா பார்க்க 

* மூகிகட்டுக்குப்‌ பணம்‌” 

" அதைப்பற்றிக்‌ த்தார்‌ எவ்கப / 
டிக்கட்‌ கான்‌ வாங்கி விடுக தேன்‌. 
இரண்டே காலணாவுக்குப்‌ பஞ்சம்‌ 
வரது விடவில்லை /"" 

குமாரி பங்கஜா வர்து சிரிப்பை 
அடகன்சு கொள்ள முடியாகவளாய்‌ 
வேறு பக்கம்‌ பார்த்து வாயை மூடிக்‌ 
சொண்டு சிரித்தான்‌. 

இதற்கான்‌ அங்கே காப்‌ பின்னைகள்‌ 
ஏறெட்டுப்‌ பேர்‌ கூடி விட்டார்கள்‌. 

அதைப்‌ பார்தத பங்கஜா இனி 
அங்கே நின்று அந்தப்‌ பட்டிக்‌ 
சாட்டானேடு விளையாட்டுப்‌ பேச்சுப்‌ 
பேசக்‌ கூடாதென்று மேடையிலிருஈது 
இழிறங்கி ஈடக்கத்‌ தொடங்கிளுள்‌ . 
அவனோடு தானும்‌ போவோமா 
என்று செங்ககோாடன்‌ * நிமிஷம்‌ 
யோகித்தான்‌. வீட்டுக்குத்‌ திரும்பிப்‌ 
போய்‌ ஸிணிமாவுகி குப்‌ பணம்‌ 
கொண்டு வரவேண்டிய அவசியத்தை 


கவ்‌ 





உத்தேித்து அந்த. எண்ண ததை 
மாற்றிக்‌ சசாண்டான்‌. 

குமாரி பங்கஜா ஐம்பது அடி 
தூரம்‌ போன பிறகு, !*ஸினிமாச்‌ 
கூடாரத்திலே அவ௫ியம்‌ சக்திக்‌ 
இரேன்‌” என்று ஒரு மைல்‌ தூரம்‌ 
கேட்கும்படி. இரைந்து கூவினான்‌. 

பங்கஜா திரும்பிப்‌ பார்த்துப்‌ புன்‌ 
னகை செய்தாள்‌. 

அக்தப்‌ புன்னகையில்‌ செங்கோட 

ய உள்ளம்‌ சொக்கத்‌ தன்னை 
மறக்து லயித்தது. 

அர்த நிலையில்‌ அவன்‌ சில்லறைக்‌ 
கடைக்குச்‌ சென்றான்‌. 

ப என்னப்பா, செங்கோடா/ அந்த 
அம்மாவுடன்‌. நெடுநேரம்‌ பேக்‌ 
கொண்டு. நின்றாயே£ என்ன பேசி 

ளுய்ரீ” என்றான்‌ சடை முதலாளி. 
பா என்னத்தைப்‌ பேசுகிறது 7 வெறு 
மனை கேம சமாசாரம்தான்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்தோம்‌.” 

அந்து அம்மாளை மூன்னாலேயே 
உனக்குச்‌ தெரியுமா, என்ன 7” 

1 நல்ல கேள்வி / ரொம்ப நானளாய்ப்‌ 
பழக்கமாயி ற்றே 

கடைக்குச்‌ சாமான்‌ வாங்க வந்த 
இன்னெரு மனிதரிடம்‌ கடை முது 
லானி, “கேட்டீர்களா; மு.தவியார்‌ 7 
ஈம்ம காப்‌ பஞ்சாயத்து மானே ஐச்‌ 
புதிதாக வர்‌ இருக்கிறார்‌ அல்ல அவ 
ருடைய தங்கை, -- ஒரு படித்த அம்‌ 
மாள்‌ வந்திரு க்றொள்‌ அல்லர்‌ அர்த 
அம்மாளுக்கும்‌ நம்ம செங்‌ க்‌ 
கும்‌ வெகு காளாய்ச சிரோேகிதமாம்‌ / 
என்று சொன்னார்‌. 

ஆமாம்‌?) வெகு காளாகச்‌ சிரே 
இதம்‌!" என்று செங்கோடன்‌ சொல்லி 
விட்டு ஹரிச்கன்லார்தரை எடுத்துக 
கொண்டு வீட்டுக்குக்‌ இள ம்ப்ணான்‌. 
மேலே அவர்கள்‌ இன்ளும்‌ எதாவது 
அந்த அம்மாளைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்‌ 
டால்‌ தன்னுடைய குட்டு உடைந்து 
விடும்‌ என்று கொஞ்சம்‌ அவனுக்குப்‌ 
பயம்‌ இருக்கது. 

க 

அரின்றைக தச்‌ செங்கோடன்‌ தரை 
யில்‌ நடக்கவிலம்ம, ன்ற? பறக்து 
கொண்டிருக்‌, ஈன்‌; கடனி அலை 
களுக்கு மத்தியில்‌ ரர மழ கோண்‌ 


ஆனால்‌ அக்த அர்த்தம்‌ அப்‌ பெண்‌ 
ணின்‌ மனதில்‌ பட்டதாக அவள்‌ 
காட்டிக்‌ கொள்ளவில்லை, 

ஈடுராம்ப சரி? நீ சம்மதம்‌ கொடுத 
துக்‌ கலியாணம்‌ நிச்சயமாகிறபோது 


எனக்குகி கட்டாயம்‌ கலியாணக்‌ 
சுடுகாசி போடு!” என்றாள்‌. 


“கடுதாசி கட்டாயம்‌ போடுகிறேன்‌. 
ஆனால்‌ பெயரும்‌, விலாசமும்‌ தெரிந்‌ 
தால்கானே கடுதாசி போடலாம்‌? 
உன்‌ பெயர்‌ என்ன?'' என்று செங்‌ 
கோடன்‌ கேட்டான்‌. 

ஈடுபரிய வம்புக்ிகாரனு யிருக 
கிருயே7 என்‌ பெயர்‌ குமாரி பங்கஜா. 
உன்‌ பெபெயா என்ன ர. 

குமாரி பங்கஜா ' என்று அவன 
சொன்னது *ராறகுமாரி பங்கஜா 
என்று செங்கோடன்‌ காதில்‌ விழு 
தது அப்படித்தான்‌ இருக்கும்‌ என்று 
நினை தித்தன்‌ ; 0 ்‌ 
போயிற்று "என்று மனதில்‌ எணணரிக 
கொண்டான்‌. ன்ட்‌ 

உன்‌ பெயர்‌ என்ன? 1 சொல்ல 
மாட்டாயா?!" என்று மறுபடியும்‌ 
குமாரி பங்கஜா கேட்டாள்‌. 

படுசால்லுவதற்கு என்ன சுடைர்‌ 
என்‌ பெயர்‌ ராஜா செஙங்காடக 
கவுண்டன்‌ ॥'' என்றான்‌. 


குமாரி பங்கஜா கு தூங்கச்‌ சரித்‌ இ 
மகா [ 


தான்‌, வெறும்‌ ராஜாவார்‌ 
ராஜாவா 1!” என்று கேட்டான்‌. 


விலே ஈடித்தால்‌ அவளைக்காட்டிலும்‌ 
நாறு பங்கு ஈன்றாசு ஈடிப்பேன்‌ 


என்றான்‌ பங்கஜா. 


சேச்சே ! போபோயும்‌ போயும்‌ அர்தக 
கேவலமான தொழிலுக்கு ரீ போவா 
னேன்‌ 7” என்ரான்‌ செங்கோடன்‌. 

1 எதைக்‌ பசேவலமான மிதாழில்‌ 
என்று சொல்கிருய்‌ ர்‌ 

*ணிணிமாவில்‌ ஈடிக்மிறகைத்தான்‌ 
கொல்கமமேன்‌. ஸினிமாவில்‌ நடித்தால்‌ 
மானம்‌, மரியானதமயை வீட்டு... 

* இுதற்குக்கான்‌ பட்டிக்காடு என்று 
சொல்கிறது!” என்றான்‌ பங்கஜா. 


இ) த்தனை கேரமும்‌ அவளுடன்‌ 


சரிக்குச்‌ சரியாகச்‌ சாமர்தியமாய்ப்‌ 


உனை த்தது சரியாய்ப்‌ இ 


“ளன்னுடைய பத்து எக்கரா காட்‌ நீது 


டூ.ற்கு நான்தான்‌ ராஜா, மகாராஜா, 
எக சகிராடிபதி, எல்லாம்‌!” என்‌ 
ரன்‌ செங்கோடன்‌ பெருமித த்துடன்‌. 

ஈசரி/ போய, உன்னுடைய ராஜ்‌ 
யத்தைச்‌ சரியாகப்‌ பரிபாலனம்‌ 


பண்ணு இங்கே ॥ 
நின்றால்‌. என்ன பிரயோஜனம்‌ ர்‌ 


என்றள்‌ குமாரி பங்கஜா. 
ர 9 ரக அத்துப்‌ பதில்‌ சொன்‌ 
ல்‌ போய விழுகிறேன்‌. என்றுன்‌ 
ங்கோடன்‌. 
“அதுளன்ன கேள்விரி' 
4 கவரி, மாரா த்நிபல மெல்லாம்‌ 
ஸினிமாப்‌ படம்‌ ஒட்டி. யிருக்கிறமேே/ 


அதிலே ஒரு அம்மா இருக்காங்களே * | 
அது ரீதானே?'' என்று கேட்டான்‌. [- 
அர்த குவன்னா தேவி (அ 
கான்‌ இல்லவே இல்லை. நான்‌ ஸிணிமா 


உ டேசேசேசே 1] 


ஈடு ரோட்டில்‌ நத 








சமீபமாக 
வர்தரன. அங்க இருந்த அரசமர த 
இன்‌ அடியில்‌ ஒரு சாட்சியைக்‌ கண்‌ 
டான்‌... அகக்‌ கா _.ச! அவனை அப 
ய இனக க்து ஸ்தம்பித்து நிற்கும்‌ 
செய்து விட்டது. அரசமர கி: உன்‌ 
இழ்கீ ங்கா மியான்‌ மில்‌ ஒயில்‌ ஈத்‌ 
சாய்ந்து செகண்டு ஒரு மபெபெண்‌ நினறு 
காண்‌ 1 2 ஈன்‌ சுவார்சகுணில 
ஓட்டியிருந்து.. எனிமா விளம்பரக்‌ 
க ண்‌, கன்னிகான அங்ன்‌ 
செங்கீகாடலுக்குகு தோன்று 
யது. உணலவலயாயில அப்பய்யல்ல. 
அனால்‌ அர்த ஸினிமாக கன்னீயைப்‌ 
போலவே இக்தப்‌ பெண்ணும்‌ குறுக்கு 


ன்‌ ராய்‌ மான்‌ சாமி சர நசீ 


ஸ்ர 
ய்ட்லாா பி 


எனறு 


பி 


வண்டு எடுத்துத்‌ த்வாரிப்‌ பின்னிசு 
சடை யச கொங்கவட்டிக்‌ கொண்‌ 
டும்‌, மேல்‌ தோள்‌ வரையில்‌ விச 
சென்‌ விருந்‌, ச ரவிக்னக தரிசி துகி 
சிக சண மும்‌, காதில்‌ குண்டலங்கள்‌ 
அணிக ந்து கொண்டு றம்‌, ஈட்ச தழ சப்‌ 
பூப்போட்ட பெமெலலிய சல்வலாச்‌ சம 
அணிந்து, முகாண்டும்‌, கெற்றியில்‌ 
சுருட்டை மயிர்‌ களாலாட, எங்கேயோ 
யாரை பயோ பாரா த்தி, எதையோ கிணை த 
துக்‌ கொண்டிருந்தவள்‌ போல்‌ நின்ற 
படியால்‌, அவே எீணிமா விளம்‌ 
பாரத்கீல்‌ உள்ளா மபண்‌ என்று 
(2௮ ஙகோடனுக்குத்‌ கோன் றியது. 
பார ட்‌ நீது பார்‌ த்தபடி பிரமித்துப்‌ 
போயச சிறிது ரம்‌ நின்றான்‌. 

அரு. தப்‌ பெண்‌ தன்னைப்‌ பரா த்து 
ஒரு பட்டிக்‌ காட்ட ஈன்‌ விழித்‌ துக 
மகொண்டு நிற்பதைக்‌ கவனி த்தான்‌. 

எளன்னப்பா, பார்குய்ச்‌'" என்று 
அவன்‌ கேட்டான்‌. 

செங்கோடனுடைய காதில்‌ கி ணு 
டி ணுவென்று மணி இலி, சிகுது. பூங்‌ 
குயிஎ களின்‌ கீதம்‌ கெட்டது. 

எங்‌ கருந்‌ தர இரு நுரட முசு தரி 
யம்‌ அவனுக்கு எற்பட்ட து. 

11 பூவு வ்‌ என்ன தல தப்‌ பார்கக இது ்‌ 


ட” தீதான்‌ பார்த்துகி ப்காண 
பூர கி்றுன்‌ 1” என்றுன்‌. 
கப்‌ பெண்ணுக்குப்‌ ப்பயாஙகவி 


வத்து 
படியோ 
மலாக்த.து 


கோபம்‌ ஒரு சணத்குல்‌ எப்‌ 
அபிவ ம பதன்‌ ்‌்‌ 
மாறியது. அவள்‌ நாகம்‌ 
பல்‌ வரிமை பஇெதரிர்க து. 
அகைப்‌ பாரத்து செக்க்காட ணும்‌ 
நாக, கதை அஷ்ட கோணலாக்கிக்‌ 
கொண்டு புன்னகை புரிக, தானா, 
ஈளன்னப்பா, சீரிக்கிறாய்‌/”” 
அவன்‌ மிகட்டாள்‌. 
1 பின்னே, அழச்‌ (0 


சான்று 


சால்லுஇிறாயா!"” 


என்றான்‌ (ம ங்ப்ோகோட ன 


1" பாவப்‌ / அழ வே ண்டாம்‌!/ உன்‌ 


பபெண்சாறு _தேபு க கொண்டு வர்து 
விடப்‌ பே ர ல்றுன்‌ ர்‌” 
*ளனகருக்‌ கனியாண ம்‌ இணிமேல்‌ 
தான்‌ ஆனி மிவூணபுிய, எ த, தனையே ரு 
பர்‌ பெண்‌ கொடுக்கக்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌. நான்‌ பான்‌ 


இதுவரையில்‌ சம்மல்ககவில்லை [/” 
என்று செங்கோடன்‌ சொல்லி விட்டு 
அர்‌ த்து புள்டி கின, றக கு பார்வையை 
அந்தப்‌ பெண்‌ மீது செ லு தகுகினான்‌. 


கவுண்டா.! காலையிலேயிருக்து கீ பள 
யோடுதானே வேலை செய்து கொண்‌ 

க்தாய்‌/ இந்தா! இந்தக்‌ கஞ்சி 
யில்‌ கொஞ்சம்‌ குடி/” என்று பரி 
வுடன்‌ சொன்னாள்‌. 

1 உங்கள்‌ வீட்டுக்‌ கஞ்சி எனக்கு 
வேண்டாம்‌, உன்‌ அப்பன்‌ உன்னைச்‌ 
சண்டை பிடிப்பான்‌." 

* அதெல்லாம்‌ யாருக்கும்‌ தெரியா து. 
அப்படி த தெரிந்து கேட்டால்‌ கஞ்சி 
சாய்க்து கொட்டி விட்டது என்று 
சொல்வி விடுகிறேன்‌.” 

* இதோ, பார்‌ / செம்பா ! இப்போ 
தான்‌ எனக்கும்‌ நினைவு வர்தது. சம்ம 
தென்னையிலிருக்து ஒரு இளரீர்‌ பிடுங்‌ 
ல்க கொண்டு வந்து உனக்கு வெட்டித்‌ 
தருகிறேன்‌ !”' என்று செங்கோடன்‌ 
கையில்‌ அரிவா ன்‌ எழுந்தான்‌. 

வவ வட்ட அகர்‌ யாராவது இள 
கீரைப்‌ பிடுங்குவார்களா? இகர 
முற்றித தேங்காய்‌ ஆனால்‌, 
ஆறு அணாவுக்கு விலைப்போகுே 
என்றான்‌ செம்பா, 

*ஆறு அணாவைத்‌ தள்ளு குப்பை 
யில்‌! நமக்காகப்‌ பணமா £ பணத்துக்‌ 
காக ராமா?” என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டு செங்கோடன்‌ சென்று. கு 
யெட்டுகிற தூரத்தில்‌. காய்தீதுத 
தொங்க இள. தென்னையிலிருக்து 

ஒரு இளகீர்‌ அறுத்துக்‌ கொண்டுவர்து 
ப காதலிக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. அதை 
அவன்‌ தனக்காகச்‌ செய்த ஒரு மகத்‌ 
தரன இயாகம்‌ என்மே செம்பவளம்‌ 
கருகி இறுமாந்து மகிழ்ஈதான்‌. 
ஃ 

_இரின்று சாயங்காலம்‌ செங்கோடக 
கவுண்டன்‌ சின்னம்‌ நாயக்கன்‌ 
பட்டிக்குப்‌ போனான்‌. கொல்லணிடம்‌ 
செப்பனிடக்‌ கொடுத்திருந்த மண்‌ 
வெட்டியை வாங்கிக்‌ கொண்மு, ஹரீிக்‌ 
கன்‌ லாந்தரில்‌ மண்ணெண்ணெய்‌ 
வாங்கப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு, இன்‌ 
னும்‌ சில சிலலறைச்‌ சரமான் களும்‌ 
வாங்கி வருவதற்காகப்‌ போனுன்‌, 
நறரிக்கன்‌ லாக்தரைச்‌ சில்லறைச்‌ 
சாமான்‌ கடையில்‌ வைத்து விட்டுக்‌ 
கொல்லன்‌ உலலக்குப்‌ போய்ச்‌ செப்ப 





வீட்ட மண்வெட்டியை வாங்கிக்‌ 
கொண்டு திரும்பி வர்தான்‌. 
அன்றைக்சகெல்லாம்‌ அவன்‌ மன 


யாகிய வண்டு செம்பவளவவல்ளியின்‌ 


மூக மண்டலத்தைச்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றி 
வட்டமிட்டுக கொண்டிருக்கது. தரு 
சமயம்‌ கண்ணீர்‌ ததுமபிச்‌ சோக 
மயமா யிருந்த அர்தப்‌ பெண்ணின்‌ 
முகரும்‌, மற்றொரு சமயம்‌ மலர்ந்த 
புன்னகையுடன்‌ குதாகலம்‌ ததும்பிக 
கொண்டிநக்க அவன்‌ முகரும்‌ இரும்‌ 
பத்‌ இரும்ப வந்து கொண்டிருந்தது. 
ஊரார்‌ பேசப்‌ பொருட்படுத்தாத 
வன்போல்‌ அவளிடம்‌ செங்கீகாடன்‌ 
வீம்பாகப்‌ பேசியிருந்த போதிலும்‌ 
அவன்‌ மன நிலையில்‌ சிறிது மாறுதல்‌ 
ஏற்பட்டுத்தானிருக்த.து. செம்பவள த தீ 
துக்கும்‌ தனக்கும்‌ திருமண 2 ததைக்‌ 
கூடிய சிகரத்தில்‌ முடித்துவிட 
வேண்டியதுதான்‌ என்று முடிவுக்கு 
அவன்‌ வந்துவிட்டான்‌. | 

இதே ஞாபசமாகச்‌ சின்னம காயக்‌ 
கன்பட்டி வர்தவனுடைய கவன ததை 
அந்த ஊர்‌ சாவடி.ச சுவர்களிலும்‌ சாலை 
மரங்களிலும்‌ ஒட்டியிருந்த ஸிணீமா 
விளம்பரங்கள்‌ ஓரளவு க்வாத்கன. 
அர்த வர்ணா விளம்பரங்களில்‌ 
பெண்‌ பிள்ளையின்‌ முகம்‌ முகிகியமாகக 
காட்டி அளித்தது. அந்த மூகம்‌ அழ 
காயும்‌ வ௫காமாயும்‌ இருக்கது என்‌ 
பதைச்‌ செசொல்லத்தான்‌ வேண்டும்‌. 
அப்படி வ௫கரமாவதற்காக அந்த 
ஸினிமாக கன்னிகை முசுதிதில்‌ எத்‌ 
தனை பூச்சுப்‌ பூசிச்‌ கொண்டிருக்கிருள்‌, 
கண்ணிமைகளையும்‌ புருவங்களையும்‌ 
என்ன பாழு படுத்திக்‌ கொணடிருக்‌ 
கறுள்‌, உதடுகளில்‌ எவ்வளவு வர்ணக்‌ 
குழம்பைத்‌ தடவிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறாள்‌ என்பதெல்லாம்‌ செங்கோட 
னுக்கு. எப்படித்‌ தெரியும்‌ 7 சம்‌ 
பவளம்‌ பார்த்ததாகச்‌ சொன்னாளே, 
அக்த ஸிணிமாவில்‌ வரும்‌ மோகளுங்கி 
என்னும்‌ பெண்‌ இவன்தாபனு? 
* மோகனுங3 ” என்று பெயா்‌ இவளுக 
குப்‌ பொருத்தமாகத்தா ணிருக்கிறது / 
நாம்கூட இரத னிமாவை ஒரு 
நடவை பாரத்து விட  சேவண்டு. 
யதுதான்‌ 1 இரண்டே காவணுக்‌ காசு 
போனால்‌ போகட்டும்‌! இன்னும்‌ எவ்‌ 
வளவு காகக்கு இர்தக்‌ கூடார 
ஸிணிமா இஇந்த சனரில்‌ நடக்குமோ, 
என்ன மோ ரீ விசாரித்துத்‌ ம்தரிக து 
வைத்துக்‌ கொள்வது நல்லது... 

இப்படி நினைத்துக்‌ : கொண்டே சில்‌ 
வறஹைக கடையை சோகச்‌ சாலையோறு 
போய்க்‌ கொண்டிருந்த செங்கோடன்‌ 
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தைக்கூடக்‌ கொஞ்சம்‌ கரைத்து 
விட்டது. அவளுடைய கண்ணீரைத்‌ 
துடைக்கலாமா, வேண்டாமா என்று 
தயங்கித்‌ தயங்கிக்‌ கையை நீட்டினான்‌. 


செம்பாவின்‌ விம்மல்‌ சிறிது குறை 
தது. “கவுண்டா! கரங்கள்‌ பாசத்து 
ஸினிமாவீல்‌ மோகனாங்கி கண்ணீர்‌ 
விட்டபோது மதன சுந்தரன்‌ என்ன 
செய்தான்‌ தெரியுமா?'' என்று சொல்‌ 
விக்கொண்டேட செம்பா செங்கீகாட 
ஜுடைய கைகளைப்‌ பிடித்து இழுத்து, 
ஸினிமாவில்‌ கதாகாயகன்‌ செய்தது 
போல்‌ செய்து காட்டினாள்‌. 

ஈச / அவர்களுக்கெல்லாம்‌ வெட்‌ 
கம்‌, மானம்‌ ஒன்று மிரா.துபோலிருக்‌ 
கிறது. மிருக சென்மங்கள்‌ போலிருக்‌ 
கிறது. ஆயிரம்‌ போ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ இப்படியா செய்‌ 
வார்கள்‌ 7” என்றான்‌ செங்கோடன்‌, 

“நிஜமாக இஎ லையே இரையிலே 
அலா 8" என்றாள்‌ செம்பா. 


" இரையி3லை என்றாலும்‌ ஆயிரம்‌. 
போர்‌ பார்க்கிறார்களோ, இல்லையே!” 
॥தயிரம்‌ பேர்‌ என்னரீ லட்சம்‌ 
பேர்‌ பார்க்கிறார்கள்‌ / உன்னைக்‌ தவிர 
எல்லாரும்‌ ஸினிமா எ்பட்ண்ற பங்கம்‌ 
அது இடெக்கட்டும்‌, தன்னு]... 
கவுண்டா! களரார்‌ பேசுறதெல்லாம்‌ 
பொய்தானே? உன்பேரிலே பொறு 
மையினாலதானே அவர்கள்‌ அப்படி 
பெயெல்லாம்‌ பேசுகிறார்களரி.' 
॥உ எதைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்கிறாய்‌ ர்‌ 
41 பெண்டாட்டிக்குச சகோறுயோடப்‌ 
பயந்து கொண்டு நீ கலியாணம்‌ 
பண்ணிக்‌ கொள்ள ஈமலிருக்கிறாய்‌ 
என்கிறார்களே, அதுதான்‌ ரன்ன என்‌ 
ஸ்‌ முட்டாப்‌ பயல்களுக்குப்‌ பிற்கு 
பயல்கள்‌ , தான்‌ அப்படிச்‌ மிசால்வார 
சன்‌! நான்‌ உன்னைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்‌ 
டால்‌, அதனால்‌ எனக்கு லாபமா; நஸ்‌ 
டஉமாரீ இன்றைக்கெல்லாம்‌ உன்‌ சாப்‌ 
பாட்டுக்காக மாதம்‌ எழு, எட்டுரூபாய்‌ 
ஆகலசமட நீ செய்கிற வேல்யினால்‌ 
எனக்கு இரு து ரூபாய்‌ மிச்சமாகுமே?ீ 
இக்தக்‌ கணக்குத்‌ சகெரியாகத சோம்‌ 
பேறிப்‌ பயல்கள்‌ எதாவது உளறினால்‌ 
அதை ரீ என்‌ காது கெ! £டுத்துக்‌ 
கேட்க வேண்டும்‌? அதற்காக ஏன்‌ 
வருத்தப்பட வேண்டும்‌" என்று செங்‌ 
கோடன்‌ அத்ிரமாய்ப்‌ பேசினான்‌. 
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। எங்கே அந்தக்‌ கணக்கு உனக்கும்‌ 
தெரிய வில்லையோ என்று பார்‌ த3தன்‌. 
அத்தனை பெரிய குடும்பத்தில்‌ இரவும்‌ 
பகலும்‌ உழைத்துக்‌ கொட்டிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கி3றன்‌. எனக்கு என்றுசொர்தக்‌ 
குடித்தன ம்‌ எற்பட்டு விட்டால்‌ இன்‌ 
னும்‌ எப்படி உழைப்பேன்‌ 7 என்னால்‌ 
உனக்கு ஒரு ஈஷ்டமும்‌ இராது, ஒரு 
எருமை வாங்கிக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டால்‌, 
அதிலே மட்டும்‌ மாதம்‌ இருபது 
ரூபாய்க்கு மேல செட்டுப்‌ பிடிக்க 
லாம்‌, என்னால்‌ உனக்கு. லாபமே 
தவிர ஈஷடம்‌ ஒன்றும்‌ ஏற்படாது” 
பண்ட்டன்க செம்பவன வல்லி. 

“அதெல்லாம்‌ கான்‌ யோசனை 
மெசய்துதகான்‌ வைத்திருக்கிறேன்‌, 
செம்பா/ வேரு காரியத்தை உத 
தேரித்துக்‌ கலியாணத்தைக்‌ தள்ளிப்‌ 
போட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிமோேன்‌. என்‌ 
காட்டைச்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ சேலம்‌ 
முதம்‌ யாருக்கு ஒரு ஏக்கரா கிலம்‌ 
இருக்கிறது. அது எனக்கு சொம்ப 
இடைஞ்ச மடைஞ்சலா யிருக்கிறது. 
கேணியிலிருஈது என்‌ நிலத்துக்கு 
தண்ணீர்‌ இனை க்கச்‌ சுற்றி வளைத்துக்‌ 
கொண்டு வாய்க்கால்‌ பேரகிற த: 
தண்ணீர்‌ ரொம்ப வீணாவது, அர்த 
ஒரு ஏக்கரா நிலத்தை வாங்க விட்டே 
னானால்‌, அப்புறம்‌ கவலை யிலலை. பிறகு 
ஈம்முடைய கலியாண த்‌, துக்கு த தேதி 
வைக்கு வேண்டியதுதான்‌." 

“ அதற்காக ரொம்ப காள்‌ தள்ளிப்‌ 
போடுவது ஈல்ல தல்ல, நீ கலியாணப்‌ 
பேச்சை எடுக்க மாட்டாய்‌ என்று 
சொல்லி, அப்பா எனக்கு வேறு இடம்‌ 
பார்க்க ஆரம்பித்து விட்டார்‌ . 

கான்‌ ஒருவன்‌ இருக்றெேபோது, 
வேறு எந்தப்‌ பயல்‌ மகன்‌ வீ 
உன்னைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு போய்‌ 
விடுவான்‌ £ யாராவது உன்‌ கிட்ட 
வந்தால்‌ அரிவாளால்‌ ஒரே வெட்டாய 
வெட்டிப்‌ போட்டுவிட மாட்டேனா? 
அந்த எண்ணத்தை மட்டும்‌ உன்‌ 
அப்பன்‌ அடியோடு விட்டு விடட்டும்‌!” 
என்றான்‌ செங்கோடக்‌ கவுண்டன்‌. 

செம்பவள வள்லியின்‌ முகம்‌ ச்தோ 
ஷத்கீனால்‌ மலர்ந்தது. ** உன்னுடைய 
மனது எனக்‌ குதி தெரிக்‌ திருக்கிறபடி 
யால்தான்‌ கானும்‌ பொறுமையாயிருக்‌ 
கிறேன்‌. வேறு மாப்பிள்ளை தேமும்‌ 
பேச்சே உதவாது என்று விட்டில்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கிமேன்‌. 


முிசங்கோடக்‌ கவுண்டன்‌ ஸினிமா 
வைப்‌ பற்றித்‌ தன்‌ கொள்கையை 
வெளியிட்டதும்‌ செம்பவள வலியின்‌ 
முகம்‌ சுருங்கிற்று. சற்றுக்‌ தலையைக்‌ 
குனிர் து கொண்டு சம்மா இருக்காள்‌. 
பிறகு, ஈகவுண்டா! ஊரிலே 
எல்லாரும்‌ உன்னைப்‌ பற்றி என்ன 
பேபேககருர்கள்‌ என்று உனக்குத்‌ தெரி 
யுமாரீ'' என்று கேட்டாள்‌. 

“ஊரிலே இருக்கிறவர்கள்‌ என்ன 
பேபசிக்‌ கொண்டால்‌ எனக்கு என்ன? 
கான்‌ எதற்காக அதை யெலலாம்‌ 
காதில்‌ போட்டுக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
டும்ரீ'" என்றான்‌ செங்ககோடன்‌ ௮ 

॥ அப்படியில்லை, கவுண்டா?! காலு 
பீபர்‌ பேசுவது உனக்குக்‌ கட்டாயம்‌ 
தெரிக்திருக்க வேண்டும்‌.” 

1 அப்படியானால்‌ நீதான்‌ சொல்‌ 
மேன்‌ / நாலு பேர்‌ பேசுவது உனக்குத்‌ 
தெரியும்‌ போலிருக்கிறதே 

॥டுதரியாமல்‌ என்ன ரீ ஊெல்லாம்‌ 
பேசிக்கொள்வது என்‌ காதல்‌ விழா 
மல்‌ இருக்குமாரீ நீ இங்க கேணிக 
கரையில்‌ வந்து தனியாகக்‌ குடிசை 
போட்டுக்கொண்டு கஉட்காரர்திருப்ப 
தனுல்‌ உன்‌ காதில்‌ விழவில்லை.”' 

என்ன தான்‌ ஊரில்பேசிக சக ன்னு 
கிருர்கள்‌, சொல்லி விடேன்‌./ இவ 


வய அகச்‌ 





வளவு தாரம்‌ வன்‌ சுற்றி வளைத்து 
மூக்கைத்‌ தொழுகிருயர.” 

“எனக்குச்‌ சொல்லவே தயக்கமா 
யிருக்கிறது. வாய்‌ கூசுகிறுது. நீ கருமி 


யாம்‌! பணத்தாசை பிடித்தவணாம்‌/ 
விகாயகருக்குக்‌ கலியாணம்‌ ஆற 
போதுதான்‌ உனக்கும்‌ கவியாணமாம்‌. 
யாராவது ஒருத்தியைக்‌ கட்டிக்கொண் 
டால்‌ அவளுக்குச்‌ கோறு போட்டுத்‌ 
தொலைக்க வேண்டுமே என்பதற்காக 
ரீ கலியாணம்‌ பண்ணிக்‌ கொள்ளா 
ம்ல்‌ தானை 2 ஈங்கித்‌ தின்று கொண்‌ 
டிருக்கிருயாம்‌! சீ பணத்தைச்‌ சேர்த்‌ 
துப்‌ புதைத்து வைக்கிராயாம்‌. புதை 
யலைப்‌ பூதம்‌ காக்குமாம்‌. ஒருநாளைக்கு 
அரசப்‌ பூதம்‌ உன்னையும்‌ அடித்துக்‌ 
சொன்று விடுமாம்‌. ரீ இரத்தம்‌ 
கக்கிச்‌ சாவாயாம்‌/ போ துமார்‌ இப்படி 
யெல்லாம்‌ கண்டபடி ஜனங்கள்‌ பேசு 
கிருர்கள்‌ / எனக்குக்‌ பீகட்கச்‌ சங்க்க 
வில்லை!” என்று ரொலனி பிட்டுச 
மெொெம்டவளவல்வி விம்மத்‌ தொடங்கி 
னன்‌. அவளுடைய சுண்களரிகிருந்து 
மூத்து நூத்தாகக்‌ கண்ணீர்‌ வடிந்தது. 

“சச்ேச / கஊளரிலே எந்த காயாவது 
எதாவது குனரத்கால்‌, அதற்காக 
நீ ஏன்‌ அழ பவேண்டும்ரீ அழாதே, 
செம்பா!'" என்றுன்‌ செங்கோடன்‌. 
செம்பாவின்‌ கண்ணீர்‌ செங்கிகாட 
துடைய பணத்தாசை பிடித்த மன 


மீ7ீ 


சாலமாக அர்த காட்டல்‌ அசாதியாக யி 
மாச்பியன்‌ என்த சென்னுப்பிரிச்ச டட 
பிபர்‌ பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்கானைசக்‌ கோரினா. 
பிரிட்டீஷ்‌ சர்க்கார்‌ மாகசிபிரயனை ரு 
பை சதிபம்‌ என்று இ மாணித்து எிய்ப்பூர்‌ 
ப சதியச்சார ஆஸ்பசஇரியபிகு அடைக 
தர்சன்‌, வைதிசிய்‌ இ, 

அணரக்‌ சாட்டிதும்‌ பெரிய பைத்‌ இயக்‌ 
சாச ஆஸ்பச்திரிபயான சென்ைப்பிரிச்சா 
அச்சே அவனை அனுப்‌ ரிவிடவா மம! 


ர 
**பகி டாச்டரின்‌ பண்டம்‌ அவ்கனன்‌! 
யுடன்‌ இருச்சச்‌ கூடியலாகள்‌ கிசசுயமாசப 
பயயில்வாசலவாசனாச இச்சு வெண்டும்‌ ௬0 


இரு ௬காதாரக்‌ கட்டுரை 
அவ்ல து, பக இவ்வா சவாசனாச இருச்ச 
கெண்டும்‌ ! 
11 
1 ரு ஹாட்டலில்‌ சங்கிபிருச்ச ஒருவரின்‌ 


பணப்பையைச சா அர்ச தேரட்ட 
வில்‌ வேள செய்து செசொண்டிறுச்சு உசா 
கணாயும்‌ சா ச்ம்‌," அதிசிய இ, 


சாவனாயும்‌ பணப்‌ பைகூயயும்‌ செத்து 
யாசோ சளகாடி யிருச்ச வேண்டும்‌ ! 


ஐலவாயுச்‌ குண்டு சயாரிப்பைதி அரிசப்‌ 
பஙிச.தும்‌ பொருட்டு 30 சீசொடி டாகர்‌ அனு 
மதகுக்குமபடி பிரகரிமடெண்ட்‌ ட்ரூமண்‌ அசிம 
சிச.சஃ சாககிொகரிடம்‌ சோருவார்‌. 
வுரறிவ்பண்‌ செய்இ, 
நிலவாய்‌ ர௬ுணமி தயாரிக்கும்‌ விவய்‌ 
இக்‌ ஐப்‌ பிராயமாச டாலர்சள்‌ செல்வாச 
ட கியாயச்்‌ தானே ! 
ஜ்‌ 
பாமா மணிதன்‌ நிவை உயர்ச்சால்‌ 
சான்‌ சாங்காஸ்‌ பரிச ச சமாக விட்டது 
என்று சொல்ல முடியும்‌." 
துரு காங்கிரஸ்‌ தலைவர்‌ 


காக்கெஸ்‌ பரிசதிதமா யிருர்சாவ்சாண்‌ 
அது பாமா மனிதனது கிலைமையை உயர்த்த 
நு்ூயும்‌ எண்றும்‌ அசாகவவலாம்‌. 

ந்த்‌ 

** தூம்பப்‌ பன்ளி ஆரிரியாகளன்‌ சர்வ்‌ 
துணிகளைத்‌ சைச்சச்‌ செரிக்து கொன்ன 
சேண்டும்‌.!'"--௨. பி, சர்க்கார்‌ அறிக்கை 

** சரிசான்‌ 1! ஆணால்‌ சர்‌.சல்‌ துணிகளுக்‌ 
எக? போது!!! என்று தா்‌ தோம்ப ஆர 
யா தெரிச்து சொன்ன விரும்பு. 


எதீர்க்‌ கட்சிகள்‌ | 


சல்வா எதிர்க கட்டிகளையும்‌ சீகர்க்குகள்கள்‌ அடங்கிய மகா காட்டக்‌ 


கூட்ட அஜி. கிதமய்‌ பிரகா காறாற்னா அங்கால ங்கி 


7. சீமிறியமு 


சாதிர்க்‌ குட்டிக்‌ றன 28 மீ. சிஜி. கொணறுகிசிஸ்‌ சரக்‌ 
இருக்கற 27 


சுட்க்களாக வண்கூரிந்தகுளு கிளியா ராறு 





அ்ருப் சபா 


ஜுலை நூல்‌ வாரம்‌ மாம்‌ காட்டு 
விழாவின்போது, காய்கறிகள்‌, பழக்கள்‌, 
பருப்புகன்‌ மூ சமியவற்றை மாத்திரம்‌ சாப்‌ 
பிட்டு மாக்கள்மிது சமக்குன்ன பச்தியைக்‌ 
சாட்ட கேேண்டுமெண்று உணவு மச்தரி 
மேட்டுச்‌ சொண்டுன்னா. 

₹*தவ்கேேளை, மாங்கள்‌ மீதுள்ள பக்தி 
யைச்‌ காட்டுவதற்காக மாசத்தையே சாப்‌ 
பிடச சொகல்கவிக்கவையே 1!!! என்று சச்சோ 
ஷப்படுகிருர்‌ ஒரு அரிர்ப்பிரியா. 

ட 

பம்பாய்‌ ஈசரிக்‌ ஒர்‌ இட த்திக்‌ சன்‌ கா சவி 
இருச்கு.பிடத்சசைச்‌ சுண்டு பிடிப்பதற்காக 
ஒரு வால்பன்‌ வரு நாசன கழியைச்‌ கண்டு 
பிடிச்சான்‌. சாண நு சேஷன்‌ இன்ண்‌ 
செபச்டர்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டு, விடு 
வீடாகச்‌ சென்று ஏஒவ்சிகொறு விட்டிலும்‌ 
யார்யார்‌ இருக்கன்‌ என்று சேட்டிக்‌ 
கொண்டி காதான்‌, துரதி௱வய்டவ்சமாக 
அவண்‌ போலி சேஷன்‌ அதிசாரி என்று 
சுண்டு பிடசசப்பட்டு தன்‌ மாறாட்டம்‌ 
செய்க சுூற்றததுக்காசச்‌ கைது செய்யப்‌ 

ரன்‌. 


ய்ட்டட்‌ 
ஐயோ பாவம்‌, இரச வாலிபன்‌ சன்‌ 
காதல்‌ தோவத்தசைச்‌ கொஞ்சம்‌ சேஷன்‌ 
செய்து கொண்டிருச்சகாக இச்ச சதி எ்பட்‌ 
சா சவ்வவா 7 
ள்‌ 


ரூசி என்ற இ ரசோப்பிய மாச மாணச்த 
காமா என்று ஆபபிரிச்சு அசசறுச்கும்‌ அவ 
ரன்‌ சண்டை போட்டிச்‌ கொண்டிருர் ௪ 
அவரது மாமாவுக்கும்‌ ணிய ததுிவ்‌ 
சமாசம்‌ எற்பட்டு விட்டது. 10,010 மாடிசன்‌ 
யார்‌ செபாறுப்பில்‌ இருப்பது எண்னூம்‌ விவ 
யத்தில்‌ இருவரும்‌ சமாசம்‌ செய்துகொண்டு 
விட்டனர்‌. 
ஈச மாடிசன்‌ இருவரில்‌ யார்‌ பொளுப்‌ 
பில இருச்சாலும்‌. பவற்றின்‌ பாலே பிரிட்‌ 
டிஷ்சாசாகள்‌ சறர்து கவொன்னளாம ஸிருசி 
தால சரிதாண ! 


1 
 டண்னதார்‌ ப்தி சரள்கம்‌- அருவில்‌ இருச்ச 
ஸ்‌ இஷ்டம்போல்‌ ர ரயாண்ம சய்வுவ்கள 33 


முறையைத்‌ சத்போது மீண்டும்‌ அருதூச்‌ 
குச்‌ கசொண்டுகறும்‌ உசேச.அிவ்னை, 
னாம்‌ சோகோயாலளசாமி அய்யங்கார்‌, 
**தாகிகன தான இவடடம்‌ சீபால்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்கிரோமே ! எதற்காக ரீங்கன்‌ பவறு 
சிரமம்‌ எடு ச தசகொன்ன வேண்டும்‌!" என்று 
செட்களுாா ஒரு டிக்கட்‌ வாங்காத பிரயாணி. 


இர்திய எணிமாப்பட நு சலாளிகள்‌ சங்கத்‌ 
தில்வயான ஸ்ரீ சனிலால்‌ ஈினிமாச்‌ சொழி 
தூச்சே இப்பொழுது பெரிய நெருக்கடி 
எதுபட்டிருப்பசாகதி தெரீவித்சார்‌. ஜ்ச்ச 
கெருச்ச௨ச்சு எட்டிச்‌ சாணம்‌ இருப்பதாக 
வம்‌ கூறிஞா்‌. நூசலாவது சாணம்‌, எனி 
மாத்‌ செழில்‌ பொது மச்சளின்‌ சன்மஇப்‌ 
புக்கு இன்னும்‌ பாச்இரமாகளவில்லை என்பது, 

ரண்டாவ.து, ்ஸிமாத சேசாழில்‌ சம்பர்த 
மாசு சாச்காறுச்கு சரியான ஊரி விஇிப்புச்‌ 
கொள்சை இவ்லை எண்பது பிகரு, எனிமா 
முசகாளிசன்‌ கடண்‌ வாறாப்‌ பணம்‌ 

்‌ -ப்பதில்லை, படம்‌ பிடிசா சடிகாகன்‌ 
இகவ, படங்களைச்‌ சாட்டத இடியேட்டாகன்‌ 
இல்லை, விச்ோசம்‌ செய்ப வசதிகள்‌ 
இல்ல, படம்‌ தயாரிக்கச்‌ சச்சா பிலிம்‌ 
தல்ல, சென்ஸார்‌ மூ சரியாக திவ்கூடை 
இபபடியாச ஸ்ரீ சுணிலால்‌ அடிசமச்‌ 
ச்சாண்டே போஸஞா. 

**ஸ்ரீ சணிலாலின்‌ மூஸரயீடு உங்கள்‌ 
காதில்‌ விமுச்சதா?!! என்று கனம்‌ திவா 
அகர்களை ச கேட்டால்‌ அவர்‌ 4 இவ்வ 
ஞ்ச 1" என்று பதில்‌ அளிப்பார்‌ என்ப 
ல்‌ சர்கம்‌ இல்லவே இல்லே, 

ஜ்‌ 

பரு ச்திபின்‌ உயர்ச்ச பட்ச விலைய அ 
கரிஃச முடிவு செய்திருப்பசைப்‌ பாசாட்டி, 
இழக்க திய பருச்தி ச்க்சதி தலைவரான னர்‌ 
புருஷேோச்சம்சாஸ்‌ தாகூர்சாஸ்‌ இர்திய 
சாச்சார்‌ தொழில்‌ ச்ப்னை மச்திர்ச்சுச சச்இ 
யடிச்திருச்கறா்‌. -பம்பாய்ச்‌ செய்தி, 

ப த்தி சங்கதி. த வா்‌ இல்வனவ அளிப்‌ 


புச்திருப்பசால்‌, இளி த்தி புடவை 
யசகிசேே சாய்‌ ச துவிழம்‌ க பூர்‌ 
பசாச்சலாம. 


ளு 

**மக்திளி ஏர்த்சய்யாவக்சு தாடிவம்பப்‌ 
பத்திரம்‌ வரசித்ளித்சபோது பாஸ்‌ ட 
கன சக்கம்‌ வழக்க 5௫ பெரிய வெள்ளிப்‌ 
பேஸ்ழபை வாங்கிச்‌ கான்ன மறு திதி 
விட்டாராம்‌.” டபங்களுர்ச்‌ செய்தி, 

ட மச்திரிப்‌ பசவிக்கு 
வாகன எலலாம்‌ 
வரும்‌ கோளாறு 
உப.சாரப பிரியர்‌. 


மச்‌.திரியாகி விடுவதில்‌ 
இச!!! என்களுர்‌ ஒரு 


ஆ 

பிரிட்டிஷ்‌  ஆதிச்சச்திலுன்ன பணி 
என்று சேசச்தசரு அரரியாசப்‌ பதினறு 
வ்யதளன எஸான ராஜகமாரியை கியமிச்ச 
வேண்டுமெண்றும்‌, தனனை அவன்‌ கழுவ 
ச அக்சரிகச வேண்டுமென்றும்‌ வெரு 


ச 








இரத்தக்‌ கட்டிடம்‌ வாஷிங்யணில்‌ உண்ன அமெரிக்கா யுத்த மந்திரி மாயி ஜான்னின்‌ தனைணைமாக்‌ 
காரியானவயம்‌, ரீரின இணங்களும்கு நுண்‌ ஐுப்பாணின்‌ மெல்‌ ஆர்தர்‌, ஜூலி ஜாண்சன்‌, ெதெண்ரன்‌ 
பிராட்னி நுதனிய உயசிதர இராணுவத்‌ த௲ைவர்களிண்‌ மகாதாநு தட த்தது ஞாபகம்‌ இருக்க 
சாம்‌.] அமெரிக்கல்‌ கடற்படை, தமைப்‌ படை, ஆகாயம்‌ படைகளைக்‌ சேசித்த ன்னா நூக்கிய 


அதியாரிக்ளும்‌ எிப்பந் இகம்‌ 


இதின்‌ பேச பொவ்கிருர்கள்‌. 


இர்தம்‌ கட்டிடம்‌ நூழுவதும்‌ 


சப்ப போதும்‌ குணிர்சிசியாக இருப்பதற்காக யத்திரங்கள்‌ அணம்௰்‌ கம்பம்‌ டிருக்கின்‌ தன, இத்தக்‌ 
பளை வத்றன்‌ கற்துனளாவு ஒரு மன்‌ இருல்கிறது. பதிரனேழுணா மைன்‌ தாத்துக்குத்‌ தாழ்‌ 
கணாகன்‌ இருக்கிண்டுண. இதண்‌ மொத்த விண்திாணம்‌ மும்பதிதி தானு எக்கர்கள்‌ ஆரும்‌. 


தூற்ன தம்பது இடங்களின்‌ மாடிப்படிகள்‌ க 


ண தயாயிரம்‌ சஎிப்பத்இிஉரூக்கு வசதியாக 
சுனூன்‌, னாண்டரி, பேசோட்டன்கண்‌, 


க்க்ன்‌ அன, 


த்ம்‌ கட்டிடத்‌, 
ஆகண்பத்திரிகண்‌, வாடகை மாட்டார்கள்‌ என்னாம்‌ 


இன்‌ ப வலை செய்யும்‌ 


இருபத்‌ 
ன்‌ கடைகண்‌, தயசன்‌ ஆமீண்‌, 


[பபற ஸ்ர கட்டிடத்ணதசி கற்றி எழுரயிரம்‌ மோட்டார்கள்‌ திழ்பதற்கு வசதி செய்யம்‌ 


யாக ரக்‌ 


கணினிருந்தும்‌ செவ்திகண்‌ கஇடைக்களும்‌ இழ்தக்‌ 


செய்து காளம்‌ கடத்தும்‌ க்கிய 
தாநுகள்‌ சபைகூட கொரியானில்‌ போசி 
ஆரம்பமான சிள மாணி தரத்தின்‌ கூடி 
வடக்க கொரியானின்‌ ஆக்கிரமிப்பைய்‌ 


பலமாகக்‌ கண்டித்திருக்கிறது. 


அந்தச்‌ சபையின்‌ ஹஜருர்‌ தடவடிக்‌ 
ஸைகக்கு வள்ளமை போருத்திய அசிம்‌ 
ச்க்காவின்‌ சேல்வாக்போக காரைம்‌ எண்‌ 
பதைசி சொன்ன பவேேண்டியதில்ிை. 


ஐ. தா. சபையில்‌ இன்னும்‌ சியாங்‌ 
சின சர்க்காரின்‌ பிரதிறிதி இருந்து வரு 
வண நக்‌ கண்டித்து ருஷ்யா மேற்படி 
சபைக்‌ கூட்டங்ககிளப்‌ ப௫ிண்காரம்‌ 
செய்து வருகிறது அல்லவா £ ருஷ்யம்‌ 
பிரதி சிநி இராத கூட்டங்களில்‌ இனற 
டூவறும்‌ இர்யானவ்கள்‌ சட்ட விரோத 
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தது. உகைத்நிண்‌ என்னாப்‌ பாகங்களுக்கும்‌ செவ்நிகன்‌ அனுப்பவும்‌ என்னாப்‌ பசகங்‌ 


கட்டிடத்தின்‌ வசதிகண்‌ இருக்கின்‌ துன. 







மானவை என்றும்‌ அவை தங்களைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தாது என்றும்‌ ர௬ுஷ்ய சச்க்‌ 
கார்‌ கூறி வருகிறுர்கள்‌. 


எனபேே, தற்போது ஐ.நா. சபையில்‌ 
திரறைபிவதறிய இர்மாணம்‌ ர௬ுஷியானவக்‌ 
கட்டுப்படுத்துமா 7 அந்தத்‌ தீர்மானத்‌ 
துக்கு ௬ுஷ்யா இணங்கும்படி செய்யும்‌ 
சக்தி மேற்படி சயைக்கு உண்டா 7 


அது எப்படியாயினும்‌ சிகாரியானில்‌ 
ஆரம்பமாக யுண்னா ஒத்திக்கு கள்‌, 
க௬ுஷ்யாவக்றாம்‌. அசெெரிக்காவுக்கும்‌ 
சேதோடியான பமரத்தாமாக தூண்டு உலகு 
ம்காப்‌ பிரனயத்தின்‌ வந்து பமுடியாயான்‌ 
இருக்க சவேணாடு மோ கான்று கலக 
மாக்கள்‌ யாவரும்‌ ஆண்டவனைப்‌ பிரார்தீ 


இத்து வருவார்கள்‌, 


சீனர்கள்‌ பல வருஷங்களுக்கு நுண்பே 
சமரசம்‌ சமாதானமும்‌ செய்து 
கொண்டிருக்க மாட்டாச்களா 7 

ெறெொரிமணியின்‌ இன்று தாம்‌ காண்பது 
எண்ண? செண்று மகா வுத்தத்தில்‌ 
வெற்றி பெற்ற அமெரிக்கா, பிரீட்டண்‌, 
பிரான்ஸ்‌, ர௬ஷ்யா இத்த தாது அல்‌ 
லாசுகளும்‌ அத்து தாட்டை நாறு 
பிரிவுகளாகப்‌ பிரித்து ஆ திக்கம்‌ 
செதுூத்தி வருகின்‌ றன. 

துவ்வொரு பிரிவிலும்‌ உள்ள ஜெர்‌ 
யாணியர்கள்‌ அத்தந்த வள்ளாரசிண்‌ 
கைப்பொம்மைகளாக ஆட்டி வைக்கப்‌ 
யட்டு வருகிறுர்கள்‌, 

அதன்‌ காரணமாகச்‌ சில மாதங்‌ 
களுக்கு முண்‌ அங்கு வல்லாசுகுள்‌ 
மோதிக்கொண்டன, பவுத்தம்‌ எற்பட 
லாம்‌ எண்று பீதியும்‌ உண்டாயிற்று. 
அத்த பிதி இன்னும்கூட நூற்திதும்‌ 
இர்த்தபாடிளல்‌ லை. 

வள்லாககளிண்‌ பொம்மலாட்டம்‌ 
காரணமாக இத்தோடின மக்கள்‌ பன 
மாதவ்களாக ஒருவமழை யோருவர்‌ 
அடித்துக்‌ கொண்டு தஇிற்கிருச்கள்‌. 

இப்போது கொரியாளனிள்‌ பி.திட்டுள்ள 
யுத்தத்துக்கும்‌ வள்ளசசுகளின்‌ யாதக 
மான பாவைக்‌ கூத்தே காரணம்‌ 7 

ப்‌ ௪ ப 

ிகாயா முப்பத்தைந்து வரு 
ஷங்கள்‌ வரையில்‌ ஜஐப்பாணின்‌ ஆதிக்‌ 
கத்துக்கு உட்பட்டு அளல்ளலுற்று வநீ 
தது. இரண்டாவது மகா யுத்தத்தில்‌ 
ஐப்பான்‌ சேோோல்ணி யடைத்ததால்‌, 
மிகாரியச விருதை பெற்று ஜன தாயக 
மாகத்‌ இஃழ்ந்டநுருக்கு வேண்டியது 
தான்‌ தியாயம்‌, 

ஆனல்‌ ஜனா தாயகத்தை உளகத்தியே 
நிலை திறுத்துவகற்காகப்‌  பிபாசாடிய 
வல்ளாசுகள்‌ கொரியா சுதத்திரம்‌ 
பெறுவகற்கு இடம்‌ கொடுக்களில்லை ! 

அத்த தாட்டை அவைகள்‌ இரண்‌ 
டாஃப்‌ பினாத்தன்‌. வடக்கு கெபரியா 
ருஷ்யானின்‌ ஆதிக்கத்திதும்‌, தெற்கு 
கொரியா அமெரிக்கானின்‌ ஆதிக்கத்தி 
தும்‌ இருப்பது என்று முடிவாயிற்று. 

பிதுரிமணியில்‌ வள்லளாசு களின்‌ ஆதிக்‌ 
கம்‌ எவ்வாறு தீராப்‌ பகைக்கு வதை 
யாக அணமைந்ததோ, அது போகவே 
கொரியானிதும்‌ அவைகளின்‌ சட்டாம்‌ 
பின்ளைத்தனம்‌ அடங்காத யபுகைச்சறலூக்‌ 
குக்‌ காரணமாக அமைத்தது. 

வடக்கு கொரியாவில்‌ வைக்கப்பட்‌ 
டிருத்த ருஷ்யத்‌ துருப்புகளை ருஷ்ய 


சர்க்கார்‌ வாபண்‌ செய்து அங்கு * குடி 
யரசை " அமைத்தார்கள்‌. 

அந்தக்‌ சுபட தாடகத்தில்‌ அமெ 
ரிக்கா பின்தாங்கினிடுமா 7 

அமேரிக்க சர்க்காரும்‌ அங்கிருந்த 
தங்கள்‌ துருப்புகளை த்‌ திருப்பி அறை தி 
துக்கொண்டு பமெதெற்கு கொரியாணில்‌ 
* குடியரசை" ஸ்தாபித்தார்கள்‌. 

குடியாக என்று பெயர்‌ சூட்டி 
விட்டால்‌ கொரியா உண்மையிமேயே 
கூடியாசாகி விட்டது என்று உலகம்‌ 
தம்பினிடும்‌ என்பது அத்த வல்லா௬ 
களின்‌ எண்ணம்‌ ! 

ரு தாட்டில்‌ இரண்டு குடியாசுகள்‌, 

வண்லுன்‌ ஒன்றுக்‌ கான்று பேதர்‌ 
ஊிபோரரதமாண இரண்டு குடியாசுசுன்‌ 
இருப்பது எவ்வாறு சாத்தியம்‌ என்று 
சாதாரண விஷயத்தைக்‌ கூட மேற்படி 
வள்ளா௬கன்‌ குவணிக்கவில்‌ லை ! 

ருஷ்யா சிருஷ்டித்த பொம்மைக்‌ 

டியா௬க்கும்‌ அமெரிக்கா சிருஷ்டித்த 
போம்கவக்‌ குடியாசுக்கும்‌ வல்லைதீ 
தகராறுகள்‌ இடைவிடாத தொல்லை 
யாக இருத்து வந்தது. 

அது இறுதியில்‌ பயங்காமான யுத்‌ 
தத்தின்‌ வத்து நமூடித்திருக்கிறது. 
வடக்கு கொரியாவுக்கு ருஷ்யாவும்‌ 
தெற்கு கொரியாவுக்கு அமெரிக்காவும்‌ 
செடிகுண்டு விமானவ்கள்‌, டாங்கிகள்‌ 
உன்பட என்ளாவிதமானண பிபார்த்‌ தள 
வாடவ்களையும்‌ அனுப்பி வருகின்றுனா. 

எந்தத்‌ தெணிவான பிரசிலளையையும்‌ 
மாதக்‌ கணக்கில்‌ துருவி ஆராய்ச்சி 





லி கக (0 


சீக்காம்‌ சுழன்று கழன்று செல்‌ 
வது போலச்‌ சரித்திர சம்பவங்கறரம்‌ 
சுழன்று சுழன்று வருகவ்றன என்று 
அடிக்கடி அரசியல்‌ நிபுணர்கள்‌ கூறு 
வண க்‌ கேட்கிபிறும்‌. 


இடம்‌ மாறும்‌ 
ஆனன்‌ ஐரு தேதேசத்தையோ, உகைத்‌ 
ஸதயோ, மணித வர்க்கத்தையோ 
ஆட்டு, வைக்கும்‌ காரண காரியங்கள்‌, 
எத்த இடத்திதும்‌ எக்காளத்கிலூம்‌ 
சற்றேறக்குறைய ரே விதமாகமிவ 
இருக்கின்றன. என்பழையயே அவர்கள்‌ 
அவ்வாறு குறிப்பிடுகிருர்கள்‌. 


4814-ம்‌. வருஷம்‌ ஐன்‌ மாதம்‌ 
கடைசி வாரத்தில்‌ திகயத்த ஐரு சிறு 
சம்பவார்‌ முதலாவது ௨௪௬ மகாயுத்துத்‌ 
துக்குக்‌ காரணாம்‌ ஆயிற்று, 

அப்போது ஆண்தரியா சிம்மாசனத்‌ 
துக்கு உரியவரான ஆர்சி டிறூக்‌ தம்‌ 
பதிகள்‌ கொலை யுண்டது ஒரு மகா 
யுத்தமே பிறிட்டு எழும்படி செய்து 
விட்டது. ஆன்‌ திரியாவக்குப்‌ பரிந்து 
செமொண்டு ெஜெர்மனர்‌ போரின்‌ இறவன்‌ 
கியது. பெல்தியத்துக்குப்‌ பாரி ந்‌ து 
செொகொண்டு பிரிட்டன்‌ போரின்‌ குதித்தது. 
/்ம்றிற வள்ளார௬௬ம்‌ அதப்‌ பிபோரில்‌ 
மும்முரபாகக்‌ கலந்து கொண்டன. 

ஏற்கெனவே யுத்த சன்னத்தமாக 
இருந்த வல்ளாக களுக்கு மேற்படி ௪ம்‌ 
யவம்‌ தூண்டுகோலாக அணைந்தது. 

அவ்வாரு க அத்த வருஷம்‌ ஜாண்‌ 
மாத இர்றுதியில்‌ தெறித்த யொறியினான்‌ 
யா இடங்கள்‌ பற்றி எரிந்தன, பன 
சாடுகளின்‌ விதி மாறியது. 


அத்த யுத்தம்‌ முடிவடைந்த பிண்‌, 
யபுகிகாகத்‌ தயாரிக்கப்பட்ட தவிண 
ஆயுத வகைகள்‌ வல்ளாககளன்‌ சிணா 
அம்‌ ஸெயரணிலும்‌ ஒத்திக்கை செய்து 
பார்த்து இரண்டாவது மாகா யுத்தத்‌ 
தையும்‌ அக்கறையுடனும்‌ ஆர்வத்‌ 
துடனும்‌ எதிர்பாரிக்க ஆரம்பித்‌ கள்‌, 

4820-ம்‌ வருஷம்‌ ஜாண்‌ மாதம்‌ 
கடைசி வாரத்தில்‌ 1814-ல்‌ திகழ்த்த 
தக்‌ காட்டிலும்‌ மீகாரமான சம்பவம்‌ 
திகம்த்‌ இருக்கிறது... அதன்‌ ஒரே 
தாவீல்‌ எண்ணாயிரம்‌ பேருக்குமோன்‌ 
யனியாகி எருக்கன்‌ மனார்‌, 

வடக்கு கொரியாவக்கும்‌ 
சுகாரியாவுக்கும்‌ 
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காளம்‌ மாதும்‌ 


தெற்கு 
ஆரம்யமாகியுன்ன 


ரம்‌. பஸ்‌ 





யுத்தமே நூதள்‌ தாளில்‌ அத்தசீன பேச்‌ 
களைப்‌ பனி கொண்டிருக்கிற து. 

எனவே மேற்படி சம்பவம்‌ மற்‌ 
செருரு மகா யுத்தத்துக்குக்‌ காரணமாக 
அணைமையலாம்‌, வன்சார௬களன்‌ இப்போது 
புதிதாகத்‌ தயாரித்துள்ள தாசகசமாண 
ஆயுதங்களைக்‌ கொரியானில்‌ இத்திக்கை 
செய்து பார்த்து மூன்ருவது மகா வுத்‌ 
தத்அக்கும்‌ ஆயத்தமாகலாம்‌ ! 

ச்‌ க ப 

லிலகத்திலே ஒரு நாட்டின்மீது 
மற்சிருரு நாடு ஆதிக்கம்‌ செலுத்தும்‌ 
காஎணி முறை அனுஞ்டானத்தில்‌ 
இருத்து வரும்‌ வரையரின்‌, அரரியன்‌ 
துறையிலோ பொருளாதாரத்‌ துறை 
/்பிப்லோ கஉகை நாடுகளுக்குள்‌ விமிராத 
மும்‌ தரம யற்று போபோட்டா போட்டி 
பும்‌ இருந்து அரும்‌ வரையில்‌ போச்‌ 
வெறியும்‌ ய கச்சம்‌ அடங்காது, 
கஉளகத்தின்‌ அமைதி ஏற்படாது என்று 
பண்டித துவாஹார்லால்‌ தேரு அடிக்கடி 
வனியுறுத்தி வருகிகு்‌. 

அத்தக்‌ கருத்தை மற்று உலக அர 
சியல்‌ பமேதாணிகளும்‌ நீதி நெறியின்‌ 
யபற்றுதலுன்ன சாது தற்திரிகளம்‌ பல 
சர்க்கார்‌. தரைவர்களும்‌ முற்றிலும்‌ 
ஆறிரிக்கிறுர்கள்‌, 

௬௭௭௪௮ நுணறயைப்‌ போன, ஆதிக்க 
த்தம்‌. போன ர ர 5 
பிபசாபத்தும்‌ இப்போபோது சஉஎகத்தைச்‌ 
சூழ்த்துகொண் டிருக்கிறது. 

அது காளணி முறையைக்‌ காட்டிலும்‌ 
பருபாதகமானது எனலாம்‌, 

உள்‌ தாட்டுக்‌ ககைம்‌ எற்பட்டுச்‌ 
சகோதரர்களைச் சகோதரர்களே காலை 
செய்வதற்கு அதுதாண்‌ காரணாம்‌, 
அத்த ஆபத்தின்‌ விகளவாக ஒரு தேச 
மக்கள்‌ தங்கள்‌ தரைய பிய மண்ண 
வாரிப்‌ போட்டுக்‌ கொள்கிறார்கள்‌ ! 

வள்ளசககளின்‌ பொல்லாத பொம்ம 
லாட்டம்தான்‌ அத்த ஆபத்தாகும்‌, 

பிரம்மாண்டமான சீறாவின்‌ இரு 
கோண்டியினளரை ரஷ்யாவும்‌ மற்ொரு 
கோஷ்டியினரைப்‌ பிரிட்டன்‌, அமொரிக்க 
தாடு காம்‌ ஆட்டி வைக்கானிடின்‌ சிளு 
வின்‌ கதி இணறுன்னணப்போன இவ்‌ 
வளாவு மோசமா பிருக்குமார பீதர்‌ 
முகமாகவோ மாதைமுகமாகவோ வள்‌ 
லரச௬கணன்‌ அங்கு தகரனையரிட்டிராவிடின்‌ 


ஐல, சிகாரிமா முலிளம்‌ மர்கன்ட சிற்‌ பணி? 
அஸ்னாள்‌ அருமன்‌ தீணா பாரியார்‌ சள்பணகை 


ட 


சமைய கிரசிசுமுிதிற்‌ உடயன அனா நடல்டிக்றை 


்‌ 
அசிட்‌ ன்‌ கிணள் ம்‌ வுர்ட்‌ 





சியத்தை அடிச்சடி சட்‌ டிக்சாட்டி யிருக 
இருர்கள்‌. மெண்று வருஷமும்‌ அதற்கு 
முூரதைய வருஷரூம்‌ நபது காட்டில்‌ 
மக திரிமார்கள்‌ மரம்‌ கம்‌ சிகழ்சீரிகள்‌ 
கடந்தன. அகத சிகழ்சசிகள்ன்‌ போட்‌ 
டோப்‌ படங்களும்‌ பததிரிகைகளல்‌ 
வெணி வக்தன. ஆணல்‌ அப்படி ஈட்ட 
ம்்‌ரங்களில்‌ பிரிக்க 809 வீதம்‌ காலு காளில்‌ 
பட்டுப்போயத்‌ தொல்ந்தன, துஷ்ட 
ம்ரங்கள்‌ [/ சொஞ்சமாவது தர சதாம்‌ 
அறியாத மரங்கள்‌ / மகஇிரிகளும்‌ கச9ிலக்‌ 
டர்களும்‌ மற்றும்‌ செபரிய பிர பலள்‌ தர்‌ 
களும்‌ தங்ககாத்‌ தொட்டு கட்டிருச்‌ 
இருர்களே என்‌ பதற்காககாவது அவை 
கஉயினர வவத்துக்‌ கொண்டிருக்க பேண்‌ 
டாமா ரீ கேவலம்‌ ' தண்ணீச்‌ பீடவில்கல " 
வேளி எடுக உ வில்லை" என்பது போன்று 
அசம்பாவிதமான  காரணங்களுக்காகத 
தற்கொவை செய்து மொண்டன / 

ஆனை இணி அர்ச்‌ தஷ்ட மரங்களின்‌ 
கொட்டம்‌ அடங்கி விரிம்‌ என்று எதிர்‌ 
பார்க்கலாம்‌. ஸ்ரீ முூன்ஹியிடம்‌ அந்தத்‌ 
அஷ்டத்தனம்‌ எகலாம்‌ பனிக்காது. ஈட்ட 
மரங்கள்‌ உயினர வைத்துக்கொண்டே 
இர வேண்டும்‌ : வளச்க்தேதேயாக வேண்டும்‌. 
வளர்ஈது வனமாகும்‌ வணசயிக்‌ ஸ்ரீ நுண்‌ ஷி 
அவற்றைக்‌ கவணித்து வருவார்‌. பா்றுயர்‌ 
களையும்‌ கவணக்கம்‌ பண்ணுயார்‌ நர்ஸை 
இதற்கு என்ன அச த்தரவாதம்‌ என்று 
கேட்டாச்‌, ஏன ரி ஸ்ரீ முன்ஸீ இர்கு மரம்‌ 


நடும்‌ விழாவுக்கு சொடுத இருச கும்‌ 
பெயரை பய பா ுங்களன்‌ / வன மபி்காத்‌ 
ஸவம்‌” என்றளலவா சொல்லுகிறார்‌ / 


மாம்‌ நட்டால்‌ போதாது! பெடி வதி 
தால்‌ போதாது. மரமும்‌ செடியும்‌ 
வனர்ச்து வனமாசம்‌ வளையில்‌ ஒரு கை 
பார்சிதுவிட வேண்டியதுதான்‌ /-- வன 
மகோத்ணவம்‌ எண்று பெயரில்‌ இந்தக்‌ 
கருத்து அடங்கி யிருக்க றதல்லவா 7 
இதற்கு ஙயான்னுல்‌ பமொய்யப்பட்ட 
எள்வலா நூயற்ிகளைக்‌ காட்டிலும்‌ ஸ்ரீ 
முன்னி இப்போது தொடங்கி யிருக்கும்‌ 








நுயற்ள்‌ மகத்தான பெரு முயற்றி என்‌ 
பதில்‌ சக்ேகமில்லை. அர்த முயற்கி 
பூரண வெற்றி பெறு வேண்டும்‌ என்று 
அனைவரும்‌ வரும்புவார்கள்‌. 

காளது ஐரிலை மாதம்‌ 2௨ நுதல்‌ பி௨ 
வளரயில்‌ இக்தியா தே மெங்கும்‌ பண 
மகோதஸவம்‌ கொண்டாடப்‌ போக்‌ 

ர்கள்‌, லட்சசிகணக்கான செடிகளை 
னன்ன ஜிஙாதப்‌ பிரசங்கக்களுடன்‌ 
கடம்‌ போக்ிருர்கள்‌, கட்ட செடிகள்‌ 


எல்லாம்‌ மரங்களாக்த்‌ தனி ரத்‌ தி ச 
2 தித்து வளர்க்து கிளை விட்டப்‌ படாந்து 
௩ திய காடெங்கும்‌ பீலா ஈயமசச 


வண்டும்‌ என்று பிரார்‌தஇக்கிரரும்‌, 
வண பசோதிறவ வாரத்தில்‌ ன 
இனங்கள்‌ ஸ்ரீ கே எம்‌. முன்ஷி 
னைக்கும்‌ வ்ஜூயம்‌ செய்கிருச்‌, ன்று 
புரம்‌, இருட்பதி முதலிய புண்ய க்ஷசதி 
ர௩்களில்‌ மரம்‌ ஈம்‌ விழா ஈடத்தி ன்வகி 
கருச்‌. ஸ்ரீ. நன்றி அவர்களுக்கு மன 
மார்க்கு ஈல்வரவு கூறுகி்‌ும்‌. 


போணி மகோத்ஸவ வாரம்‌ முழுதும்‌ 
தனங்கள்‌ கனிகள்‌, காய்கறிகள்‌, கிழங்கு 
கள்‌ இவற்றையே உண்பதாக விரதம்‌ 
எடித்‌ துக்கொள்ள பேண்டும்‌ என்று 
ஸ்ரீ முன்ஷி ேண்டிக்‌ மொண்டிருக்கிறார்‌. 
நதி த விதத்தை எல்லாரும்‌ அணுரிப்‌ 
பது சாத ! தியமிக ம எசென ணில்‌ அரிரி 
யைக்‌ காட்டிதூம்‌ காய்கிணி கிழங்குகளின்‌ 
விலை சறிகம கடைப்‌ அதும்‌ தூாலபம்‌, 
ஆனக்யால்‌ முக்த தல வர்களாகிய சிலர்‌ 
தன்‌ பசேமேற்படி, விரதத்தைப்‌ பூண 
மாகக்‌ கைக்கொள்ள முடியும, 

மற்றப்‌. பெரும்பாலான ஐனங்கள்‌ 
காய்கனி இழஙகுககக்‌ கணணாலே 
பார்தது மான எனால்‌ சிக்தித்து விரதம்‌ 
அனுஷ்டிக கலாம்‌. அதற்கு அநுகூலமாக 
இருக்கட்‌ டிம்‌ எ. ஈமது இர்த இதழ்‌ 
அட்டையில்‌ ஸ்ரீ முன்ஷியின்‌ படத்தோடு 
காய்கணி வழங்குகளின்‌ படத்தையும்‌ 
போர்திது வெளியிட்டிருக்கிரறாம்‌. 


ரிரண்‌ டிரண்ட்‌ ஆப்‌ இர்தியா திருச்சி ப 
இளை ஸ்தாபன மானே ஒரி பூரீ டி. எண்‌. 
தீனகண்டன்‌ அவர்களின்‌ மைத்துனி 


| வும்‌, கானம்‌ செண்று ச தனி அக்சிகளாண்‌ 


டென்ட்‌ ஜெுெணபன்‌ ஸ்ரீ எஸ்‌. அணத்து | 
கிருஷ்ண யர்‌ அவர்களின்‌ குமாரியு | 
மாண சென, சள்ளாவுக்கும்‌ இருவாவ்‌ 
கூரி பாரீ பி என்‌, வஸ்‌. ஐயரிஸ்‌ குமாரர்‌ 
மரீ களாம்‌ எம்‌. என்ட, அவர்க 
டக்கர்‌ சசன்று இறை” 1/௮. மாதுவர 
யரின்‌ சிறப்பாகத்‌ இிநுமணபம்‌ கடத்தி 
யது. தஇருாா அ த்‌துக்கு தண்பர்களும்‌ 
சஉறுணினார்களயம்‌. இடா ௬ வரி ஜம்பம்‌ 


செய்து தம்பதிகளுக்கு ஆரி ர டண்்ற்‌ 









மர்‌ 0 


்றுஞ்ம்கி ற பாப்பா- பாரியார்‌ 


இதழ்‌ 48 








0) 


“பாலை வனம்‌ சோ& 


'இன்தைக்கு ஐம்பது ஆண்டுகளுக்‌ 
கூப்‌ பிறகு இந்தியா 7தசததில்‌ இள ம்‌ 
பிள்ளை தருவன்‌ தன்‌ கன தயைப்‌ 
பார்த்து, * அப்பா! பாலைவனம்‌ என்று 
சொல்லுகிறாகளே ர பூகோளப்‌ புத்தகங்‌ 
களில்‌ வருகிற! அது என்னர்‌ பாலை 
வனத்தை நயன்‌ பார்க்க முடியுமா ரீ'' 
என் நு கேட்டான்‌. 

அதற்குக்‌ தகப்பனை, குழக்தாய்‌ / 
ஐம்பது, அறுபது ர ளுஷக்களுக்க முன்‌ 
ஹல்‌ இந்தியா தசதில்‌ ராஜபுதனம்‌ 
முதலிய பிரதேகங்களில்‌ சில பாலை 
வனங்கள்‌ இருந்தன அரதப்‌ பாலை 
வண கள்‌ விள தரித்து வளர்ந்து 
சொண்டே இருந்தன. கூடிய ரீக்கிரத்‌ 
இல்‌ இந்தியா தோசம்‌ முழுவதும ஒரு 
பெரிய பாலைவணமாக மாறி விடுமோ 
என்று எண்ணும்படியாக இருந்தது 
ஆனல்‌ ஐரு அதியததைக்‌ கேள்‌ / ஸ்ரீ 
கன்னையாலால்‌ மாணிக்கலால்‌ முன்ஷி 
என்பதாக ஒருவர்‌ இனம்பினுர்‌. அவர்‌ 
இரு பொரிய இயக்கத்தைத்‌ தொடங்கி 
னார்‌. காடெங்கும்‌ வித விதமான மரங 
களை ஈடும்படியாக மக்களைத்‌ தாண்டி 


ணர்‌, கட்ட மரங்களுக்கு தண்ணீர்‌ 
விட்டு வளர்க்க வேண்டும்‌ என்றார்‌. 
மரங்களை செவெட்டக்‌ கூடாது, காம்‌ 


களை அழிக்கக்‌ கூடாது என்மும்‌, மலைப்‌ 
பிரதேசங்களில்‌ வனங்களை உண்டாக்கி 


வளர்க்க வேண்டும்‌ என்றார்‌, பாலைவனங்‌ 


கனை யெல்லாம்‌ சோல வனங்களாக 
மாற்றவேண்டும்‌ என்றார்‌. "வன மகோத 
ளவம்‌ கொண்டாட வேண்டும்‌" என்றார்‌. 
எப்படி யேச அவருடைய யற்சி பலித்து 
விட்டது. யார்‌ பெபொல்லியும்‌ கேளாத 
ங்கள்‌ ஸ்ரீ முன்ஷி சொன்னதைக்‌ 
கட்டார்கள்‌. அதன்‌ காரணமாக, இன்‌ 
க்கு இக்தியா தேசத்தில்‌ பாலைவன மே 
இல்லாமல்‌ போய்விட்டது! ஆப்பிரிக்கா 





வனம்‌ ஆகவேண்டும்‌ 


வுக்கோ மத்திய ஆரியாவுக்கோ போனால்‌ 
தான்‌ பாலைவன ௩களைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 


இக்தியா தேசத்தில்‌ பாலைவனங்களைப்‌ 
பார்க்க மூடியாது!'' என்று பதில்‌ 
சொன்னார்‌, இதைக்‌ கெட்ட அக்க 


இனம்‌ பிள்‌ முன்ஷி என்பவரிடம்‌ 
மிக்க பகீஇயும்‌. மரியாதையும்‌ கொண்‌ 
டான்‌. பள்ளிக்கூட பாட புத்தகத்தில்‌ 
முன்‌ ஷியின்‌ சரித்திரத்தைப்‌ படிக்க 
கரந்த பிறகுதான்‌ அவனுக்கு அவரிடம்‌ 
னாடு பகைமையும்‌ உண்டாயின / 
௫ ௪ 
ே மத்கண்டவாறு இந்தியா தேசத்தி 
லேயே பாலை வனம்‌ என்பது இல்லாமல்‌ 
அடித்து, காமெக்கும்‌ ஓ௩கி வளர்க்க 
சோலைகளும்‌ வனங்களுமாகச்‌ செய்து, 
சரித்திரப்‌ பிரசித்தி பபற்று, பனள்னிக்கூட 
பாட புதிதகங்களிலும்‌ இடம்‌ பெறுக 
கூடிய பெருமையை ஸ்ரீ கே. எம்‌ முன்ஷி 
அடைக்கே தருவார்‌ என்று தோன்று 
இ.தது, அவ்வளவு ச்விரமாக ஈம.து பு. இய 
உணவு மந்திரி கனம்‌ கே. எம்‌. முன்ஷி 
மரம்‌ ஈட்டு வனம்‌ வளர்க்கும்‌ முயற்சியை 
பமேற்கொண்டிருக்கிறார்‌. 

'" அடுத்து முயன்ருலும்‌ ஆதநானன்றி 
எடுத்த கருமங்கள்‌ ஆகா - தொடுத்த 
உருவத்தால்‌ நீண்ட உயரமரங்களெள்ளாம்‌ 
பருவத்தால்‌ அன்றிப்‌ பழா[ 

என்று ஒரு தமிழ்ப்‌ பாடல்‌ உண்டு, 
மரங்கள்‌ பழுப்பதற்கு மட்டும்‌ அவ்ல,-- 
அவை ஈடப்பட்டு வளர்க்தோங்குவதழ்‌ 
கும்‌ உரிய பருவ காலம்‌ வரவேண்டும்‌ 
என்பதை இப்போது காண்டகிப்றும்‌. 
எசனைணனில்‌ இதற்கு மூன்னாதும்‌ நாட்‌ 
டின்‌ கன்மையில்‌ அக்கணரயுஎ வர்களும்‌ 
தீர்க்க இருஷ்டியுள்ளவர்களுமான தலை 
வர்கன்‌ பலர்‌ மரம்‌ வளர்ப்பதன்‌ அவ 


றி 


இப்பொழு டைபெறுகுிறது 
ம்‌ ழமூது த 


இனா சரி வ்‌ காட்டு கண்‌! ட மகரம்‌, 9 ஃ ௮ம்‌ 
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ர்‌: 


சலதி ச பி 


கடா வ 
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என்ன சேத்‌] ஞு க ௫ 
அளாரம்‌ ! சாஸ்‌ இளி நம. 
ஒத்திக்கை ஆரம்பம்‌! .... க! 
அக்கப்போர்‌ ர்க ட நம 
எதிர்க்‌ கட்சிகள்‌ | கச சா மரி 


பொய்‌ மான்‌ கறி ச்வ்கி டாக மர 
தக்ணுமூர்த்தப்‌ பிள்ளை அசையப்பா .... 0 
புத்த கேந்திரம்‌ ஜெயமணி ,,, 99 
1ரமகிருஷ்ண உபநிஷதம்‌ சாஜாஜி ... 04 
பூர்ணிமா பிரேம்சர்‌சச்‌ 
அதிரியப்‌ பிரயாணம்‌ ோோமான்‌ 
சித்திராங்கள்‌ விர்த்திம்‌ சாமா ழ்‌ 


அவர்நான்‌ கடவு... டக்க 
ர்க்ஷாக்காரன்‌ சண்‌ வக்ப்‌ 
கட்டிக்‌ கதை 4 விச்சண்‌ நச 

மார்டி எடு பாலகுரு டுப்‌ 
காலகேஷபம்‌ ரம ப ட டங்க்‌ 
அவரி பயித்தியமாரி சாஜலட்சுமி ,,, 0 


பலன்‌ ஒன்றுதான்‌ ! பாகருவ்ணன்‌...  ப0 
கதையும்‌ காதலும்‌ சஸ்தூாசி ..., 83 
வட்ட மேதை க ட்டி 
ந்ரிக்காட்டு ராஜா எஸ்‌, சோபாகண்‌ ... 00. 
அ௭்லூறு மா. இருஷ்ணன்‌ ட்டிக்‌ 
இளங்கைக்‌ கடிதம்‌ மஜுனி வட்டார 


*ஈ கள்கி "வின்‌ கொளியாகும்‌ கதைகளில்‌ 
கன்ன பெவசிகண்‌ என்னாம்‌. கழ்பரினப்‌ 
பெயர்கள்‌ | சம்பவங்களும்‌ கற்பனையே 


கு 
ஸ்ட்‌ 
ய்‌ 

















மெல்லிய பூ 
போன்ற மிருது. 
வான முகும்‌/ 


அழகிய இரகநக மிர்‌ பத்டட எங்கு நலக அறிக 
ன்ழநு அளிப்பது செம்‌ '. சிதுயத்தின்‌ 
கருக்கங்களையும்‌, ண்ர்ணர்‌ யும்‌ அடற்றி 
ன்த்ன்‌ இயற்கை சோபயைப்‌ பூண பொலி 
சடன்‌ பிகர சிக்கரி ர்ட்ட்து 
இம்‌ வரிகாத்தீன்‌ 
பேத "போ யரி ண்மி 


ஙநுர்ிர்நா்றிபிாரபு ஸ்‌ 
கட்டர்‌. 00. கடய பப பமா காரட்கா. மாமர 1 


பு 





அரித்து, எரிந்து கொப்பளீக்கும்‌ எக்ஸீமா 10. நிமிலத்தீக _ ஒனககட்து 


தில்கோடடெரிம்‌ கண்டு பிடிக்கப்‌ பட்டி 
னிருத்து இணியாரும்‌ - எக்கிமா, பரு, சத்துக்‌ 
கட்டிகள்‌ ஆகிய ரும்‌ ணியாஇகளாசன்‌ அவ 
வதும்‌ வ பிதருக்கும்‌ செெறுப்பு 
சத்படஷம்‌ வேண்டாம்‌. ரஸமாயண நுூைதுயின்‌ 
தயாசித்த க்்ணாாடெர்மிஷணன்‌ சருமத்ணத 
க்த்தமாக்குவ்கண்‌. அச யம சக வைத்துக்‌ 
கொண்டு, பிதரி உங்களை வியாதியண்தொணக்‌ 

கருத இடம்‌ ட. 


க புதிய சாதனம்‌ 
துக்ருனரடுட் சல்‌ இ புதிய களிம்பு. ஆணன்‌ 
தங்கள்‌ கண்டு க வ்வாகித்த தால்‌ கணிம்‌ 
௬௯பப்‌ போண்‌ தன்ன, பிகுக்கத்றுது. மோனை 
டனிக்‌ செகொண்ணும்சோயோது ரு பவடஸாமப்‌ 
சச உணருளிர்கள்‌, சருமத்‌ துவாரங்களி 
௭இடே செண்று வியாதிக்‌ னமாண இடத்‌ 
்த்ம்‌ ரக்குள்துது. ர த்‌! சாரின்‌ கண்‌ 
ன்ப்ர்கணின்‌ உபாணதபைத்‌ தாக்குகிறது! (2) 
ரட்‌ காரணமாகும்‌ கிரு ரட்‌ அங்னிர 
கால்தூகிதது. [3] அசத்து எரித்து வெற்து 
பாவத்‌ 7 [ட்‌ ன்‌ ரில்‌ அக்கட இத்து 
ச்ருபா தண 1௮ நவி த்க்‌ அன்ரன்‌. இயதி 
ண்க்சசாகபின தரரா ல ௬ திதமாக, சடக்‌ 
யட்முிப்ப்போன வழுவழும்பாகவும்‌ ஆக்குகிறது. 
வீனைனில்‌ பளனனிக்கீறது 

ரன ன ரக திவரிதி திக்க விஞஷ்டமாண 
தஇய்சசச்ண திக்பியாகிட ம்ம்‌ 
சச ததையும்ளிட சிக்கீரயாாக விவரி செய்‌ 
ச்சண்‌, எரிச்சன்‌, ஆகியவ த்து 
ச்ச்‌ ள்‌ தன்‌ கிலி திதுத்தி மியைனினள்‌ ௪௬ 
ந்ச்த்ணதை ௬ ததமாக ஆன்னி, பரிரூதுவாகவம்‌ வழு 
ஊழுயயாகவும்‌ சொசய்னிறுது, ஓரிரண்டு இணவ 


கணின்‌ கண்ணாடியின்‌ பாரித்துக சிகசண்ணாவ்கண்‌ , 
தடிய சஞ்சினி .. அந்‌ கமிங்ப தி 
சத ர ச்கண்‌ 


இயம்‌ இடைத்‌ 
க்ணொள்டர்ம்‌ வீரக்‌ 
ம்‌ .] 





கணம்க்கள வர்கதுன்களு சக்கை கத்து 
மாக்கி புஷ்டியாக்கியது. அவர்களின்‌ இருவ 
சசண பரினாடசி பட்‌. ௯ துகிருரி 2: பண்ணிரண்டு 
தடச ஆலா ந்ந்த தனமாச்சனும்‌ எரிசிசதூம்‌ தரும்‌ 
எ்கரியாணிணன்‌ கஷ்ட ப்பட்டேண்‌. பன மருத்து 
களு ல்க ப்‌ பிது திக்ககோசடெரிம்‌ உயவோகித்‌ 
சேண்‌. 1 தம்ஷவ்களின்‌ திையசிசன்‌ திண்து 
பாதுநாளே சருமம்‌ கத்தமாக்யது. எண்‌ இடது 
தத்தி சோதியட்ட மாதுதக்னைக்‌ கண்‌. கா 
தண்பர்கள்‌ ஆச்சரியமாைடை த நண ச்‌,"! 


திருப்த்க்கு உத்தரனைநம்‌ 

சருமம்‌ இருப்தியாக அக௬த்தமாகாதவள 
திக்ளொடெ ரிம்‌ யதிப்யை இழக்கிறது. இண்பெது 
ஒரு தில்பஸமோெெ ச்ம்‌ வாவ்குங்க, பமிதாற்துத்‌ 
இன்‌ என்பதும்‌ அயிணிருதி தையல்‌ காண ஆசி 
சரியப்‌ படுனிர்கண்‌. போனும்‌ இரு வராத இதற்கு 
ச பங்ியாக்த்தான்‌. ௪ரு யாம்‌ கர்கன்ள்டி ஆன்சர்‌. 
மிரு துணாயம்‌ ௬ த்தமாசயும்‌ வசளிகுரயாசகவும்‌ 
ஆவது தஇச்சயம்‌, இளை ெனள்‌ அதண்‌ கனம்‌ 
ய்்யாட்‌ ஷூ ளப த இருப்பிக்‌ கொடுத்து, த்வ்கூ்ண் 
செக்சடுத்த ணிக்்ையை வாபனா பசியதுவ்கண்‌, 
இன்ப ஒரு நிக்சோடெரிம்‌ வாங்குங்கள்‌. அத தி 
கணித்த க த்தாவாதமே. கவ்களுக்கு கததி. 








த. 12) ௩ ஆபரணங்களை எல்லா விசேஷ 


பண்டிகைகளிலும்‌ உபயோகியுங்கள்‌ 


111. மச்மர்மம்‌ கபட ப்ர ப்ற்கா்‌ 


ரககம அகா 


விரத மிக்கு பவா யன க உரி தி 


ஸ்தீ 
ல்‌ 
ச்ம்‌ 
$ எ 
பு 
| 
பரி 
03. 
11 
ஸூ 
| 


ப-தி இர சாகா ரராா “ரர 
நந றற நா நா யு 


ச்‌ செயபயாரு உட தராரு புகரயு 


ரலி கர்ணா நள 
படிக ரச 


வரி 
ணிய ॥ 
ட்‌ ௫ ்‌ 





க்பூடா- மி அ: உல்ப்ள 


எய்ம்‌ டிசைன்கள்‌ கேகொண்ட பேட்லாக்‌ இணும்‌ 
ஸ்‌. பி, செல்லு அணு 16 தனி 
ப்சுப்‌ 
உமா கோல்ட்‌ கவரிங்‌ ஓர்க்ஸ்‌ 


மசூளிப்பட்டிணம்‌ 






ஒரு நம்பிக்கையான நளஷதம்‌ * 








[|குதுபோக்கு கோளாகுகளையும்‌ இதி 
||| கர்ப்ப சிதவையும்‌ தடத்து 
|சவட்டையும்‌ மீகசவல்வது. எனி 










1 எஸ்வன்‌ ்க்ஸ்ப்ட்ப்பு ச்ன்டக்ரும்‌ 





டி 





82 கநா ண்‌்ரிக்‌, 





| சகஸ்ர யத்‌ லீம்டடட்‌.| 


அனைய வவ ந வைகை கை கைக கண. எர ட ட வை 


“பிரஸிடெண்ட்‌ வெஜிடபிள்‌ 
ஹேர்‌ ,நயிலை சான்‌ உபயோ 
சித்திரக்கிறேேன்‌, அது மிகவும்‌ 
சனம்‌ அளிப்பதுடன்‌, மனே 
ரம்மியமுாாகவும்‌ சிதகசிறது" 
சன்று பிீராயல சினிமா சட்சகி 
தரமும்‌, சடனக்‌ சலையில்‌ புகழ்‌ 
பெற்றவதமான குமாசி துளசி 
கூத்றா்‌, 


பிிப்பந்‌ 





னி மீர்‌ கீர ஆயிரம்‌ 6 


அரிமாஙரிமரர்மாகாம 


கப்பம்‌ ராவார்‌ 00. 
21. 1ப/0ஃஅிரியவம்‌ கா. நறை ககம 





வாழக்கைகம்க 
இன்பமூட்டுகிற து 


டவ்‌ 6 ம. சல்ரா0ு மாற. 


பபா? 1 மார ன ர்ர ன 
சன்ட்பபற்கப்‌ 


ம ங்பர்‌  லிறபரு 
னை போகா ரருரரராக மராடாரு உண்யமாஉ மடபடரர நப்கம்‌ மர்டபாட கணி 
க்‌ உர்‌] பெரா, கந்த்திக்பயயம்ம்‌ உப்மா” மாட்‌ ன்‌ 





செதென்னிர்‌ இயாவுக்கு சோசோன்‌ எறுண்றிகள்‌ ! 
மோஸர்ஸ்‌, செனத இந்தியா கார்ப்பொரேோஷன்‌ (மதராஸ்‌) லிட்‌ 
80, பெசெம்புதாண்‌ மேதரு 4 முதராரண்டர 





ஆஸ்துமா 
மெண்டாகோ கண்டு பிடிக்கப்பட்டது 
கூச்சுத்‌ திணி, கவாண இழுப்புடனும்‌ ஆ 
மாணிணுளல்‌ யாரும்‌ அவ நதியு தர்வண்ட எம்‌. மெண்‌ 
டா்கோவை உயவயோகித்தான்‌. இண்ணதுக்ஷைனும்‌ 


இரு அருள்‌ மொழி 


மூண்றாம்‌ படிப்பு ௪ விலை ரூ. 8௨-82 


முதற்‌ பாகம்‌ - பக்தி ஸாரம்‌. 
இரண்டாம்‌ பாகம்‌ - தேவார திருவாசகங்களணி லிருந்தும்‌ இவ்விய பிரபக்‌ 
தங்களி விருந்தும்‌ ஐ.நா று பாசுரங்கள்‌ உரையுடன்‌ கூடிய தொகுப்பு. 
மூன்றும்‌ பாகம்‌- சிவ ஸஹஸ்ர காமரும்‌, விஷ்ணு ஸஹஸ்ச காமரும்‌ - 
பாசுரங்களிலிருக்து தொகுக்கப்‌ பட்டவை. 

ப்ச்ப்‌ 
கவர்னர்‌ ஐனரலா யிருக்த ஸ்ரீமான்‌ சக்கரவர்த்தி ராறகோபாலாச்சாரியார்‌ 
இப்புதீதகத்தைப்‌ பற்றி எழுதியுள்ள புகழ்ச்சியுரை : 
*॥ இப்புத்தகத்தில்‌, பக்திமாரம்‌ என்னும்‌ அத்தியாயத்தைப்‌ படித்து 
வருண்‌. இவ்விஷயத்தைப்‌ பற்றி இவ்வளாவு மசெதளரிவாகவும்‌ 
பொருள்‌ மிக்கு முறையிதுூம்‌, இதுமையுடனும்‌ எருதப்பட்டுன்ள 
விளக்கத்தை தாண்‌ பார்த்ததின்லை. விஷயம்‌ முதன்தரமாக இருப்ப 
துடன்‌ தமிழ்‌ தடையும்‌ மிகச்‌ சிறந்ததாக இருக்கிறது.” 


அரண எண எ ணி ணா ண்‌ எனா ணா கி என வண ண ண ரன்‌ எண ன்‌ ணா "னா ண” ண்‌ எனி ணா "ணி ரண க வி ணா ரண்‌ எனி னி எண "0 ரண்‌ 





ண ணி ண மான ஊன ணி ண எனா ஊனா என ஊன்‌ ர எனா னா ஊண்‌ 0 பால்‌ எனி கன ண எனா வாகன எற மக ரனி! 


ஸ்ரீ ராம்ருஷ்ண மடம்‌, மயிலாப்பூர்‌, சென்னைக்‌ 





ண: உ: இணைகள்‌ வகி ந. கா! எனா நாறு 


அ ஆண்துமாபெ இன்‌ 
சாமு துகிறுள்‌ ம்ர்க்கூட 
ஆஸ்‌ தும உண்டு. 


எ ணை 


௪ சளி சே நானில்‌. அகற்‌ றப்படுகிறது 
முதல்‌ விநுனித்தது. கடத்த டன்‌ ௭னிலேட்‌ அருள ரா க்ன் 
இம கருதமாக எணக்கு 
மண்டாகோனை உபயோகித்‌ 


கெ௫ுதளான புகையும்‌ வேண்டாமல்‌. ருரியற்து 
இரு மெண்டா கோ அரண்கள்‌ ஆகாரத்துடண்‌ 
சாய்யிட்ட பியி தியி ன உடலிலுள்ள சனி 
உடேபயயே கமைகிறு கபையாசக அ்சி௯ு 
விடலாம்‌, சம்பக விச்ராத்தி கவணம்‌ 
பக்கு தண்ணம்‌, டக குப்பு எத்படும்‌. 
சசமப்போச்‌ அயர்ந்த நீந்திரை 
ஆண்ட மானணிணன்‌ அவதியுதும்‌ ஆயிரக்கணக்‌ 
கணவர்கள்‌ நுதண்‌ முதனின்‌ மெண்டாகோனைை 
சடட்கொண்டு சுகமடைந்தனணரி்‌, இரபிெவ்‌ 
ஆமிந்த தித்தியை செய்தனர்‌ எண்றும்‌ கூதூ 
இண்றுணரி, இட ஆரோகியமாகவும்‌ ம நுதன்‌ மி 
வருஷம்‌ இனண்ணம யடடைந்ததாகவும்‌ உணரிதி 
நனம்‌. காரணம்‌ ஆண்துமானிணான்‌ ஏற்படும்‌ 
இடை க.தூகளை மெண்டாமோ இய ற்ணகளின்‌ 
தனிர்ககிறு து. டீரிரிசணியைவயும்‌ கோளழுயையும்‌ 
இனகத அக்கன்‌. ர்க] கவல மார்க்குத்நிலூன்‌ ண 
தூ தசைகளுக்கும்‌ பனம்‌ அணிக்கிறுது. [2] 
தஃத்திற்கு விருணிருப்பையும்‌ ரத்தபுஷ்டியை 
ய்பும்‌ அணிக்கிறுது, 
ஐந்து வருஷமாக ஆன்நுமா இல்லை 
களபமாாக ௬வாணிகக ௪௧ இய ணிதக்து ௬கமாாண 
தித்‌ திரையையம்‌ உண்டாக்குகிறுது.ஆண்‌ தும 
அணா டாயான்‌ புதுக்ற தப்‌ பண்படுத்துகிறு து. 
பே. ஆர்‌, எண்பவர்‌ எழுதுகிருரி!. ஆளா து 
பானிளான்‌ எண்‌ உயிர பிபசவ்‌ எடையிலும்‌ 
கீ்‌ பவுண்டு குத ந்து விட்டது. இழும்பு, 
இரருமன்‌, பாற டையங்யு, தொக்கும்‌ இனக. 
சாவைத்தாண்‌ எதிரியாரித்தேதண்‌. மெண்டாகோ 
மூகன்‌ இரணிப்பிைய எணக்கிருத்து பிடிப்பை 


த திலிருந்து இரணின்‌ நன்ன . அன்ராகைய ப்‌ யாடு 
டன்‌" பன்ச்‌ எண்‌ இர்ன்சீன சாண்‌, 
ன ட துக்றுர்‌ 1 த கட்பர்னா ட டம்‌ 
பத்தில்‌ தன்‌ யப்பட்ட தண்ணாகனை வாழ்த்து 
கிரேன்‌. கடத்த 33 வருஷங்களாக இரத்‌ 
தாக்கத்தையே அறியாத எண்டுபாண்டு எணழு 
கதிரில்‌ ஆண்டவன்‌ அணித்து அமரிசிதும்‌ 
பெமன்டா காரே தால்கமின்‌ ரி ஆண்துமானிணான்‌ 
கருகிப்‌ ப போகிபிறண்‌. இரத்த கட்டங்களை மெல்‌ 
ளாம்‌ இப்போது பறுந்துனிடவேண்டும்‌ எண்று 
கஉணருகிபி தண்‌.”* 
ரைமேல்‌ காணும்‌ பன்‌ 
மெண்டாகோ முதல்‌ வேளை கானல தராக்குத்‌ சதி 
திதுடண்‌ கறந்து அஆலவாதுமாணவ முழுக்‌ ்‌ ்‌] 
ன்‌ ேன்டாகோ அதைன ளன உள ச்ச்கி, 
என்னனு இவ ற்ற து அணில்கிறுது. வாயல்‌ உத்திர 
த்‌. தின்‌ கழ்‌ மெண்டாகொ கூபபியாகிற்தும்‌ 
சித்து இரிப்பணியுங்கள்‌. மெண்டாகோ சாம்‌ 
மிட்ட யபிண்‌ பூரண குணம்‌ பெபதிதூ, இருப்தி 
யணில்காணிடில்‌ வெெத்றுப்‌ பெட்டியை அனுபம்‌ 
யிணுள்‌ நூ க்‌ சேத்சணக்வுும்‌ வாசயாண்‌ பிசவ்யம்‌ 
யும்‌. ம்ன்‌ 0 ப்ருது வியாபாரியிட 
யரிரூ தது ல கா வாங்குங்கள்‌ , இன்சிரவு 
சாப்படித்‌ தாங்கு றீர்கள்‌, மறுதாண்‌. காலை 
சாவ்வரிதம்சணா சே தம்புணசிசிகி எற்படுகிறது தண்‌ 


. பைதயும்‌ பாருங்‌ 
பப்ப ததக 
மெண்டாகோோ ய்மச் கு, 


க ஆஸ்துமா இ மார்ச்சணி தோய்‌ ௬ ஹே ஜுரம்‌ இவற்றை இிவர்த்திக்கிறது 


2 மற்றும தமி நாங்‌ கல்‌ நைய [ 


அ | அடன்ம்‌ 
ட 1 ப ர்‌ 2] ர்க ப்ட்பிக்க ஸல்‌ ப ச 
ட்‌ ்‌ னி டள பட்‌ 


ராணா ட அ 
அள ர டது அ 3 
௭... ஈு 


ஜ்‌ ஸி நோற்க. | 
1 பங்கயத்‌ 
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